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eimpflmir las obrJl del poeta Juan 
de Menaj en un tiempo en que nuestra 
poesía ha llegado á su perfección, í¿ ten- 
drá j acaiso , por depravación del buen gus- 
to , por capricho , ó por extravagancia ; y 
mucho mas estando como está decidido el 
gusto del • dla^ por las rimas alegres , que 
expresan los sentimientos de -amor y tertíu- 
ra , al paso que las aftiguas por su as- 
pereza 5 á exdepcion dé muy pocas , están 
en tal abandono , que si se leen es con te*r 
mor de airagantarse con ellas. Téngase por 
depravación , capricho' , extiravagancia , ó 
por lo que se quiera; lo cierto es, que las 
mas de las poesías anéguás son apreciables 
Y estimadas , porque en cillas se conserva 
a pureza que no se halla en alguoas' de 
las modernas; y sobre todo porque abun(ían 
de la propiedad y .elegancia de nuestra len- 

{;ua castellana. Buen testimonio de esto ^s 
a constante y digna estimación que han me- 
recido s]em\)re las de Mena, Garcilaso, Er^ 
cilla y otros, pues solo dé las de aquel se 
han £^ho reinte y quatr a ediciones en di- 
ferentes formas y tamaños ; y sia embargo^ 
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I(is^.|)f)cb$ éjfemj>ÍafW qite se eocnentran s« 
estiman y pagan á buen precio. Queriendo, 
pues, ocurrir á esto, y principalmente á la 
propagación de 'la buena inemi5ria del Prín- 
cipe de la poesía castellana , hemos hecho 
la presente edición , siguiendo la que cor- 
rigió, deckw^y comentó el doctísimo l^es- 
trp j^r^nfisco Saiffhez Brocen's^ , que pu^i- 
blicó Lucas de Yunt^i en Salaqfi^nca, año de 
1582; añadiendo á las noticias que 'nos dio 
aquel sabio ,*de nuestro ^utor , Jas que Vsi- 
lerio Francisco R^omero nos dexó en su Epi-^ 
cedió á la muerte del. Maesfro Hernán Nu-r 
ñez , imitando el estilp d^ Mena,i en las co? 
pías siguientes ; 

Fué Juan de Afena andaluz» natural 
A^ Córdoba» casa de la po^ia» 
flor de saber y de caballería, 
de filosofl;a natural y moral» . 
líiéto de un hombre » señor principal 
dcUa Regente , y s|^ pública cosa» 
Kuiferuandez , llamado de Penalosa, 
señor de Almenara , de estima y caudal, 

fué hijo de Pedrarias llam^doi 
de esudo mediano > de buena Dación^ 
dichoso por cierto en generación, 

fues tuvo un tal hijo , y tan señalado. 
)c padre y de madre fué preSto privado 
A y una hermana reciente nacido, 
por donde entre, deudos (^i i^tenido^ ■ 
icop- que tr^ta^iiento no me n aníinciadou 



al dulce 'trabajo de a^ael buen sat>er!' • *> 
en Córdoba empieza primero aprender, . ^ 
de atlí á Salamanca , do está , y ^<f 2^i6* * 

A Roma* después de ai coavolo^ 

dándose en todos lugares y • partes^ 

á las* iogenuas doctrinas y« artes • 

per donde en los siglos- por siempre <)ued4iir 

Gdsó con la beVmaña de dos ckicbdfanos 
García dé Vaca y Lope de Vaca, ' 

hijos no tuvo que inútil ftié, y flaca ;' » 
•ü' ^enerapion en partos húmanosla» < • 
Mas tres engendró , qu^e ser soberaiiof 
no dudo I en los tígloS que tcrngá[ memoria» 
que son tres poemas, que hizode^lotia, . 
quetédos tenemos líjdy entre h^ iManos. 

'Fué veinte y cpfta^o' principal Senador 
en el^prelustré cordobés consistorio^ '♦ 
do con los Regentes de ilvistre ¿bcílotioi 
^dres" ilustres, cofi^igno de honor. 
Secretario latino^ é historiador . 
ik sü ^prepotente Don Tuan el Si^giiiído; 
qjuarenta y cinco aáoé vivió en esf^ mundo 
4R digno, del 4iíinip0^ dcí -viejo Jíesftín ' 

Murió de rabioso dolor de costado^ ^ 
y fué sepultado en Tordelaguna, 
( do cerca yo he estado con tanta fortuna> 
que via cerc^rno casi el último hado). 
Y junto al altar mayor , por mandado 
^ b memorable Diócesi toledana» 
T i costa del Principa de Santillana, 
Í)oft Iñigo López i por él úü contadi^ 



Tni hombre doqUcotc de t^ WióMft 
lieroico po^ta^ de mucha corduraj, 
de ^lilo sublime ) y de tal altura 
^ue á nuestro Lucano le quiso igualar^ . 



Esta es la única uoticfa que tenemos <de 
la vida de Juan d^ Mena > áque solo aña^ 
diremos ^seguu se pued« colegir del Epfe-* 
tolario del Bachiller de CiMareal} que vi- 
vió por Jos tiempos dcj.ityuado áe^-Dón 
Juan el II f de. quieo fui muy fa^pregido 

Í estimado ^ y por cuya orden escribid sa 
abermíot que el Key mismo le iba. cor-? 
rigi^ndQ j y para el 4^.úM hacia jafomiar 
del Bachiller $u m^i<o « de los sucesos ^ 
lebres y sus contempOítaneos, i . 

AdyerMmos Hnalmeníe quQ para na con* 
fundir las coplas con las auotacione^ se hk 
juz^ado' conveniente poner estas cou sepa^ 
laooq I y ilamafla$ á h$ copiáis qye opr<r 
responden I con el ujáiDei^Q que va puesto en 
filas, 
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)I como dice Horacio, aquellos )>oe- 
tas deben ser preferidos, que mezclárod dul- 
9ara coa utilidad , no s^ yo en soes^ra 
lengua ( y aun por ventura en las otras ) 
qn^n con ra?on se pueda anteponer á nues- 
tro Juan de Mena. Porque la materia que. 
trata es nna filosofía moral , y un dech4- 
do de i;i vida humana, ilustrada con dl«- 
TClBos f xempIo9 de historias antiguad y mo- 
dernas f donde se hdhu; doctriija , saoor y 
elegancia,' Diqen algunos^ue es poeta muy 
{)esadO) y llano de antiguallas; y dicen es- • 
to con* tama gravedad , que si no les cree-% 
jnos parece que les haceiiios injuríac^ y no 
advlerrtfnf^ique una poesía heroica eomo es- 
ta ; parat; su gravedad tiene necesidad de 
usar de piíabras y semencias graves V an- 
tiguas pra levantar el estilo^ Y al fin los 
^ue hatlaii^este poeta por pesado , son unos 
hgiiaégs ¡¡im {>onen sodo^sn estudio e^ hai- 



cer nn soneto 6 canción de amores , qtie pi^ 
ra entenderlos ,^es menester primero pregun- 
tarles á eilos si It> emendt^ron. Es muy t>ieQ 
que^ste poeta sea tenido en mucha estima», 
aunque no fuera tan bueno como es , por 
se r él p rimero que sepamos que haya ilus^ 
u^S^i lengua castellana. Aunque en Ro» 
0^$ú\6 Virgilio y Horacio , y otros de a- 
quel siglo , nunca Ewrio y ¿ucrecio , y loi 
muy antiguos dexáron de ser tenidos en gran 
veneración. Ansí que no hay razón de des - 
echar á Juan de Mena^ porque en nuestra 
edad hayan salido' otros de estilo muy diiií- 
ferente. Antes este poeta ha de ser tenido en 
mucho 9 porque le pueden leer todas las eda- 
des y calidades de personas, por ser casto 
Í* limpio y provechoso , donde las co^tum-* 
res no recibirán mal resabio, lo qual.no 
se puede asegurar de los otros poetias^á lo 
menos de algunos^ Yo espero qu¿ ley¿nd<>^ 
se agora este poeta con mas claridad , y mé* 
nos pesadunibre que antes , será mi trabajo 
* bien recibido, principalmente de aquellos que 
están hartos 6 apartados de leer cosas lasci- 
vas y amorosas. £n lo que tocaá.«i víday 
no se por agora decir mas de que^habri . mas 
de ciento y sesenta años qu^ floreció.. Poc^ 
que el Rey Don Jnaír el stgúnkiq , á quiem 
é\ celebra , comenzó á reynar año de 14Q7» 
Está sepultado Juan de Mena es Torddía- 
gunay-ea el mcmastecb de ^aiw Fiaaciof o« 



^ t|ei?C ^«t^ ípi'íífio ^n 1^ sepultura,, de- 
inte del altar de la Madalena. 

Patria feliz , dicha bq^na: 
escondrijo de la muerte^ 
Pues que te cupo por suertf 
el Ppeu^ Juan 4^ M^ng. 



dtOlíSO QOirZALSZ X>M LA TORRS 
AL LBCTOK* 

lo tanto trabajo d hijo de Alcmena 
sujeto al mandamiento de Eurystco 
qnando por rescatar i su Teseo 
puso al Cerbero en tríplice cadena: 

Quanto et felice ingenio y larga rena 
de Sánchez se ha cansado » con deseo 
de librar d© las aguas del Letheo 
al culto Laso * » y docto Juan de Mena. 

Ves aquí te los ha restituido 
al uno ya del todo sepultado, 
de la tuiiebla obscura vuelto á vid^: 

El otro por el ciego error perdido 

que /¿i mismo con su mano ha fabricado^ 
que apenas acertaba la salida. 

* Alude al comento que hizo el Maestro' 
Froncisco Sánchez Brocease » á las obras de 
Garcilaso de hi Vega* 



Al muy ilustre Señor Don Juan eb Gutr 
^ man ♦ , de Don Bifnard^jif Quimera. 
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E 



n el oscuro ^Ibergne y sias pmftfnjjo 
se esté la envidia , y de ver^úapa Ileso 
el sol se esconda ^ y al cielo sereno 
no alce del «lar sa rostro rubicundo* 

Vos soi$ el primer sol , y él el segundo» ^ 
que vencido de vos ya no es tan bueno: 
de sus rubios caballos os dé t\ freno» 
y el grande oficio de alumbrar q1 mundo. 

Dichoso vos i Don Juap , que tan anngo 
el cielo se os mostró «n daros sus dones» 
que es mas ya que de mundo vuestra gloria* 

Y feliz Juan <le Mena que al abrigo 
llegaste desee Juan » cuyos blasones t 
eternizan de nuevo tu memoriiS. , . 



* . Regidor de Salamanct » baxo euyo am- 
paro salió la edición que M servido de origi- 
sul á esta» 



J}€l mimó Xéu maestro et doctísimo JFfafh 
. titeo Sánchez Brocenstt • 



to^ítéé 
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üátliáÁ el ftttlknte Apóíó claro 
j todo quanto la fiocbe tuvo oscuf o, 
9SÍ >os, maestro mio^ lo jna$ oscuro 
hacéis con excelente Ingefllo claro. 
Qué autor hubo hasta agora menos claro, 
: 6 qué menos debiera estar oscuro, 
que Juan de Mena , cuyo poema oscuro, 
. queda por Tuestra industria vuelto claro ?^ 
Porque qual Febo desde su alta esfera ^ 
. envia sudara luz á qualquíer farte, 
. /«in que dexe rincón que no le alumbre: 
Así dende esta Salamantina esfera 

vuestra doctrina, rara á qualquiér parte 
se extiende,/ hada hay ya que ñolo alumSre^ 
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del poeta Juan.de' M^é »• . < P'^g* Y* 
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fez dé M^ndozfíj Marques de San^ 

tillana* . I4$« 
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res. • 175» 
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Juan de M^it 9 sobre un macho que 



compró de un Archipreste, ^ 189. 
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ehPrincipe que vemO^ He AfávalOf 

^ y quedaron acordeté « * #«••.»«« . 1^6. 

Siguense las. coplas que Uzo Juar^ de 
Mena contra los tíete pecadoi m&r-» 
^ale^ *'*.^ • • . V • aoi. 

Anotaciones del Maestro francisco San* 
¿hez Á las obras de Juan de Me^ 
na. A el Laberinto , olas tresdetht 
tas. „ • ..**•.....» •» 4ura4r. 

Idem^j á la Cbronáckn. » • • • • . « .t^.ioj^ 
■■. ■ - ' , '-i í' 
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DEL POETA JUAN DE MENA, 
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- RBT VE CASTILLA Y DE LEÓN. 



COnZA PRIMERA^ 



■ A •• • ' / ' ^ 

JlxI muy prepotente Don Juan el segundo, 
aquel y coa quien Júpiter tuvo tal zelo,* 
q»e t^nta parte le l^cet del mundo 
quanta á si mesmo se hfice en el cíelo: ' 
al gran Rey de España,al Chat novelo, 
al que es con fortuna bieo^fofftunado^ ; 
aquel en quien cabe vlríud-,.y ceynado, 
:á él las rodillas íitncadtu por sj^elo^ ' * ^ " 

A 



Tus casos falaces, fortuna, cantamos 
estados de gentes que giras, y trocas 
tus muchas mudanzas, tus firmezas pocas, 
y los que en tu rueda quejosos hallamos 
hasta que al tiempo de agora vengamos, 
y hechos pasados cobdicía mi pluma 
'y de los presentes hacer breve suma 
dé fin Apolo, pues nos comenzamos. ^ 

nu 

Invoca. 

Tá, Caliope, tne sey favorable 
dándome alas de don virtuoso 
porque di^icur^a por donde no oso; 
convida raí lengua, con algo que hable, 
levaxitc la famal^a voz inefable, 
porque Í09 heohbí , que son al presente, 
v^yan de gerítes ,' Sabidps en gente; 
olvido no prive, io que es memorable. 3 



ir. 



Como que creo, que tiiesen menores 
que los Africanos los hechos del Cid, 
ni que feroces menos en la 1¡4 ^■ 
entrasen los nuestros qu^ los Agenores^ 
las mas hazañ^^s de nuestros mayores^ 
la mucha constancia de quien los mas ama 
\yace en tinieblas dormida su fama, 
4aáada de olvido por falta de autores»^ 4 



r. 



La gran Babilonia , que ovó cercado 
la madre de Niño de tierra cocida, 
si ya por el suelo nosi es destruida, 
quánto mas piresto lo mal fabricado t 
y si los myros que Febo ha travado 
argóiica fuerza pudo subverter, 
qué fábrica , pueden mis manos hacer 
que no haga curso segua ló 'jasado ? ¿ 

„. :. ■! >•/.!, ,.■ 

Ya Jwies derrama de tus nuevas^ füfenteft 
Píeíio subsidio, inmóirtál' 'flíjxífo, s"^ *' 

A2 



4 
aspira en mi boca, por do puedaf solo 
virtudes y vicios narrar de potentes. 
A estos mis versos mostradvos presetités^ 
hijas de Tesáis, con. vuestro tesoro, I ( 
con armonía de aquel di^ilce coró, 

suplid cobijando mis iaconve^ientes, 6 

* 

• ' rr/. 

Dame licencia , mudable fortuna,! 
porque yo blasme de tí lo que debo: 1^ 
que lo que áxlos sabios no debe ser nuevo, 
ignoto á persona podrá ser alguna; 
y pues que tu hecho así contrapugna, 
haz a tus obras como se concorden,^ 
que todos las cosas regidas por orden 
son amigables de forma mas una^ll? ' 

riir. 

La orden del cielo exemplo te sea; 
mira la grande constancia del norte; ^ ^ 
guarda el Trion , que ha por de porte \\ 
ser inconstante , que siempre rodea, \ \ 
y I4S ! siet^>i^leyada$ , en ^llas otea, 
que junts^ pareceii eñ muy chica suma, 



5 
y siempre se absconden después ie la bruma» 
y caila^ual guarda qualquier ley que sea. S 



IX. 



Pues cómo 9 fortuna , regir todas cosas 
cofi ley absoluta , sin orden , te place ? 
tú no haírias lo quel cielo hace,^ 
y hacen los tiempos , las plantas y rosas? 
ó muestra tus obras ser siempre dañosas» 
ó prósperas» buenas , durables , eternas^ 
no nos fatigues con veces alternas^^ 
alegres agora» agora enojosas. 



X 



Mas bien acatada tu varia mudanza 
por ley te gobiernas ^ maguer discrepante» 
porque tu firmeza es no ser constante; 
tu temperamento siempi^e es destemplansa; 
tu. mas cierta orden es desordenanza; - 
es la tu regla^ser tu fnuy enorme; \^ 
tu confornxidad es no ser cojifcMrme; ^ \ 
tu desesperas á toda esperanza, p 



' Como á los Nautas que van en Poniente ^ 
s; hallaa en Cáliz la mar sin repunta: 
do casi Europa íron Lybia se junta 
quandó Boreal se muestra valiente : ^ ^ 
empero si el i^istro conmueve el tridente 
tornan en contra de como vinieron ' I 
las aguas /que nunca ternan ni tuvieron 
allí donde digo y reposo paciente, 

^ ■ ( 

Ansí fluctuosos , fortuna aborrida, 
tus casos inciertos semejan, y tales, 
que corren por ondas de bienes y niales^ 
haciendo no cierta ninguna corrida; 
,mas ya porque vea tu fin sin medida, 
la casa me muestra donde anda tu rueda, \ 
^rque de Visra decir 'cierto pueda ^\. 
€l modo en que tratas a üi nuestra vida. }^ 

xm. . 

No bien formadas mis voces. seriaii^\ 
guando robada sentí mi persona, 



7 
y llena de furia la. madre Belona 
me totna ea su carro ^ que dragos tratan; 
y quando las alas np bien remecían 
heríalos esta con duro flagelo, 
tanto , qu^ hizo hacerles tal vuelo, \ \ 
que presto me dexan adonde querían* xf 

ar/r. 

Asi me soltaron, en medio de un Iland 
desque ha^bian dado conmigo una vuelta, 
como á. las veces el águila suelta 
la presa que bien no le hbche la mano: 
yo de tal caso mirabre-, inhomauo» \ 
baíleme espantado en un gran desierto, 
do vi multitad ^ no nún;iero ciertOjí 
en son religioso , y modo, pi:ofánó» ^t 

xr. 

Y toda la otra vecina planurá 
estaba cercada de nítido muro, 

. asi transparente clariñco puro, 
que. mármol de Paro semeja en albura;. 

¿ tanto , quel viso de la criatura / ¡^ 
por la diáfana claror de los cantos^ ' ( 



8 



pudiera traer objetos á tantos 
^uantos celaba so si la clausura. "^'S 



jrn. 



> Mas ya porque ea otros algunos líigar^ 
ini vista ( bien antes qtie yo lo demande ) 
mp hace gran cuerpo de cuerpo no gipide 
quando los ipédios son especulares^ A \ 
dix&: si f<51:mas tan mucho dispares, \\\ 
bien no reguardo , jamas seré ledo Av 
si de mas acerca mirar bien no puedo 
sus grandes misterios^ y mi|y singulares. H 
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.Como el que tiene el espejo delante^ 
maguer que mire derecho en derecho 
sé parte pagado, mas no satisfecho 
como sí viese su mesmo semblante: ( 
á tal me septia^ ó por el semejante 
que nunca así pude hallarme contentdi 
que no desease mirar mas atento, 
mi vista culpaado por no ser bastante. 



■"'wVí! 



XVllU 



f ^^Estando yo así con este deseo 
abaxa una nube muy "grande y obscura^i 
el ayre fuscando con mucha presura^ 
«le ciega y ^me ciñe que. nada no veo: 
ya me temía, hallándome reo,^ 
oío me aconteciese como á Polyphemo, 
que desque ciego venido en extremo^ 
ovo lugar el engaño UUséo. ^S 



XIX. 



' Mas como tenga miseria licencia \^ 
de- dar mas aguda la contemplacioaf 
y ma# y.mas en aquellos que son V\'^ 
privadas de loda visiva potencia, 
comienzo ya quanto con mas eloqiienciá^ 
en esta mi cuy ta de dialogar ' 
al pro y á la contra , y á cada lugar, 
siempre divina cbmando clemencia.. aV 



XX. 



Luego resurgen tan paagftos gíarores 
que l^ren la nube dexáadola enjutai 






lO 

«n partes pequeñas así resoluta^ ' 
^ue toda la hacen volar en vapores: 
y^está eá el medio cubierta de ñores 
on^ doncella tan mucho hermosa \\ 
que ante su gesto es loco quien osa 
«ras beldades loarvde mayores* \¡\ 

Luego del todo ya restituida ^^ 
oviéroa mis ojos su virtud primera» 
que por la venida de tal compañera 
se cobró la parte que estaba perdida : 
y puesto que fuese así escogida, 
roas provocaba al bueno , y honesto 
la gravedad de su claro gesto -\^ 
^ae por amorres á ser requerida. \\ 

xxm 

Desque sentí de la su pró^otrcíow ^ 
de humana forma no ser discrepante, 
el miedo pospuesto prosigo adelante 
en humilde estilo tal breve oración :\^ 
6 ma» que seVáfica clara visión ! 
suplico me digas de dónde 'veniste. 
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y quál es el arte que tu mas seguiste^] . 
y cómo se lUma h tu perñcion. 

Respuso, no yengo á la tu presencia 
¿e nuevo ^ mas antes soy en todas partes; 
«egundo, te digo que si¿o tres artes 
de donde depende mi gran excelencia : 
las cosas presentes ordeno en esencia 
y las, por veni^^ ordeno á,mi guisa, 
las becbas revelo , si esto te avisa, 
divina^ me puedes llamar Providencia. 

El Autor. 

. Q tu Principesa y disponedora 
de Hyerarquias y todos estados, ^ ^ 
,de p^zes y guerras ^ y suertes y hados, 
sóbife señores , muy grande señora; v^ 
así que tú eres la gobernadora, 
y la medianera de aqueste ^ran mundo; 
y cómo abastaste mi seso infacundo^ 
fruir de coloquio, taa alto i deshora^í ^^ 
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XXV. 



Ya que tamaño placer se le ofrece 
á esta mi vida ao merecedora^ 
su|)lico tú $eas la mi guiadora 
en esta gran casa que aquí i^es parece: 
la qtiai toda creo que mas obedece 
á tí , cuyo santo nombre convoco, \\ 
que ño á fortuna que tiene allí poeo^ 
usando de nombre que nol pertenece. 

xxvu "^ 

' ■ ' ' ' . ' 

Respuso, mancebo 9 por trámite recto 
sigue mi via , ven , ven y sucede; 
mostrarte he yo algo de aquello, que puede 
ser apalpado de. hui^no intelecto, 
sabrás á lo menos quál es el efecto, 
vicio, y estado de quatquier persona, 
y con lo que vieres contento , perdona, 
y mas no demande el mas que perfecto, 

xxviu 

Contra do vido mostrarse la puerta 
se iba., llevándome, ya 4e 1^ mano: 
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notar el entrada me manda temprano^ 
de como era grande y á todos abierta; 
mas una centella yace encubierta 
dixo , que quema muy mas que la brasa^ 
que todos los que entran en esta gran casa 
han la salida dudosa > y no curta, x? 

xxrtiu 

Angélica imagen, pues tienes poder^ * 
dame tal raíno por donde me avise, 
^ual dio la Cumea al hijo de Anchise 
quanda al Erebo tentó descender, 
le díxe; y yo luego le oí responder, 
quien fuere constante al tiempo adversariojí 
y mas no buscare de lo necesario, 
ramo ninguno no habrá menestei^. z^ 
* . ■ '' 

XXIX. 

^ Así razonando la puerta pasamos 
ppr do conñuia tan grande gentío 
que allí do el ingreso mas era yació 
unos á otros estj^rbos.nos damos; 
que por la cosa que muchos andamos, 
quando deseo común mas se esfuerza, 
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truTnal, aquilón^ y cl equinocciaf, 
con lo que el solsticio contiene de dentro; 
y vi contra mí venir al encuentro 
bestias y gentes dé extrañas maneras^ 
y monstruos y formas fingidas y veras, 
quanto adelante la casa mas entro. ^^ 



xxxr. 

La mayor Asia en la zona tercera, 
y tierra de Persia vi entre los rios 
Tigris , y Indus de reynos varios, 
muy espaciosa cada qual ribera:* 
allí ia^ provincia de Susia vi que era 
junta con Persia , y con Asiría, 
y tierra de Media , do yo creería 
la mágica baverse bailado primera, «i 

xxxtri. 

Cuerea de Eufrates vi los Moabitas, 
y Mesopotamia como se tendia, 
Arabia y Caldeando el astronomía 
primero hallaron gentes Amonitas, 
y los Idumcos, y Madianitas, 
y otras provincias d¿ gentes mayores, i 
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las qualés pa<;arido concedan lectores; * 
perdona á mí maso sirio son escritas. 

KXXVIU • - 

Vi de Eufrates al meáíterráno 
á Palestina y Fenicií^ la tella^ 
dicha del fénix que se cria ei^ella^ 
ó quizá de Fénix de Cadmo hermailoj 
el Líbano^ monte do nace Jordano^ 
do fué baptizado el fi de María; 
y vi á Comagena, c©n toda Suria, 
y los Nabateqs que agora no explano, H 

xxxviit. 

l)e parte del austro tí comO se allega 
la tierra de Egipto al rubro Nereo, ' 
de Egipto así dicha padre de Lincea^ 
la qual cerca Nílo , que toda la riega, 
da el cielo sereno jamas no se, ciega 
ni el ayre padece nubíferas glebas, 
do vide á Mauricio y á la antigua Thebas. 
mas desolada que Estacio la alega. ^$ 
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xxxix. 



Vi de la parte que Euro se enciende 
el cáucaso monte como se levanta, 
con altitud , y grandeza tanta, 
que hasta cerca de Europa Sje extiende: 
de cuyas haldas combate y ofende 
la gente Amazona menguada de tetas» 
los Sarmatas , Colchos y los Masagetas, 
y aun los Hircanos que soh mas allende. 

Vi luego los montes Hiperbóreos^ 
Armeáía y Scitia con toda Albania^ 
y aun por quanto prolixo seria; 
dexo mas otros rincones hebreos 
de los Capadoces y los Amorreos, 
y de Nicea, do juntada fué 
la Sínodo santa que libró la fe 
de otros peores que los Manicheos. ^^ 

XLU 

A la menor Asia mis ojos tornados 
irimos aquella Galacía do fueron, 
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las gentes que al Rey Bithinio vinieron 
dando aocorros bien galardonados; 
los campos de Frigia tanto llorados^ 
Acaria y Cilicia vimos en pronto, * 
Licia , Pamfilia , y tierra de Ponto 
do Naso y Clemente fueron relegados. ^7 

XLIt. 

Europa^ 

Y vimos aquella que Europa dixéroa 
de la que robada en Taurina fusta, 
lanzó los hermanos por causa tan justa 
en la demanda , que fin no pusieron; 
y contra el Trion luego parecieron 
los montes Rifeos y lagos Metoes; 
los quales te ruego , lector, que tu loes, 
pues que vecinos de Outica fueron. %^ ^ 

:xtnu 

Gothih. 

Vi lai provincia muy ^etíérosa, 
qu^ es dicha gótica^- según nuestro uso; « 

B2 
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de allí ¿onde Já^ker alto dispuso^ 
quando al principio formó cada oosa» 
saliesen dp tierra tan mucho famosa 
la gótica gente que al mundo bastase^ 
porque la tierra de España gozase 
de estirpe de Reyes á tan gloriosa. 

Alemana. 

* Del agua del Tañáis contra el Mediodía 
Fasta Danubio vi Scithia la baxa^ 
á toda Alemana, que es una gran caxa^, 
con los pueblos Dacos^ que es tierra muy fria; 
y hasta los Alpes vi que se estendia 
Rhetia y Germania la superior, 
Mesia y Panonia, y para mejor 
todas las partes del Reyno de Ungria. 

Greda. 

Del mediterráneo contra la gran mar 
de parte del austro vimos toda Grecia^ 
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Chaotua , Molosta » Calldonia , Boecia, 
Epiro y su fuente la muy singular, 
en la qual , si hachas queriendo probafr, « 
muertas metieren se encienden de fuego, 
si vivas las meten amátanse luego; 
ca puede dar fuegos , y fuegos robar. ^9 

XLVI. 

The salta, Italia. 

\ La grande Thesalia nos fué demostrada, 
y el Olimpo, monte que en ella resede, 
el qual en altura las nubes excede, 
Arcadia y Corintho teniendo abrazada; - 
y desde los Alpes vi ser levantadft 
basta las lindes del gran Océano, 
Italia, ^e antes del pueblo romaneo 
Saturuia fué dicha en la era dorada. > 

xLrn. 

Francia. 

Vi las tres Gaitas ; conviene á saber, 
Lugdunia^ Aquitánia y la de Narbooa, 
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qui^^I {ftrímer franco , <|ue tuyo cordna 
en Francia sii[ nombre. tes <jut¿o volver; 
aq^í^^a cortieft^^ de proceder 
d^i, 9io|rte de Jovis, y tanto resalta 
que tiene sus fines basta la mar alta, 
y con k» Britaaos tiene que h^cer., 

; Vt las pfoVíácku :de España pomMte, 
la (fe Tarragona, y la Gekiberia^ 
la menpr Cartb«go que fué de la E^peria^ 
cop Jos rincones de todo occidente; 
mostróse VandaJia la bien pateciertí^e, 
y toda la rierr4 de la Lusitánia, 
la brava Galicia con la Tingitania ^ 

dondé^se cria feroce Ja gente. 

t Vimos altende lo roas de Etbíoplá,'' 
y Jat provincias d^ \A£cica^ to4^ 



las sirtes de Amon do son la$ Trípoda$ 
coa lo que confína la tierra de Lopta, 
* Marmaridá toda , do es la g^an copia 
de gente veloce de los Trogloditas, 
los Aforos 9 gentes á tan imperitas 
que de casas y hierro padecen inopia» 3^ 



El Catabat^mon ñié luego patente, 
y la Sarracénica, región de paganps, 
y toda la tierra de los Numidanos, 
allí do lugurta se hizo valiente. 
Pentapoiin conoscemos siguiente, 
Getalia , provincia con mas de otra tantji 
gente que huellan los de Garamanta 
desde que luba les fvá prepotente. 

Islas. 

£1 mar esto mesmo se nos representa 
con todas las Islas en él descubiertas, 
también de las aguas vivas como muertas, 
donde abonan» ao ten^e tormenta: 
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las Stecha¿as vi , nueve por ciieíitay 
Rúda^ y Creta, la Centipolea, 
Cicladas las quales qualquier que las vea 
seis verá meaos para ser sesenta. 3^ 

Naxon , la redonda, se quiso mostrar, 
Cbalcys , Ortigia, llamada Délos, 
de la qual Delio se dixo aquel Dios 
que los poetas suelen invocar: 
y vimos las islas Eolias estar. 
Icaria , á la qual el náufrago dio 
Icaro nombre , que nunca perdió 
el mal gobernado del sabio volar. 3^ 

Muéstrase Samos y las Baleares, 
Córcega y Sardínia , y las Vulcaneas;^ 
las Gorgon^ , islas de ías Meduseas, 
y otras partidas que son por los maresi 
jyimos Tinacria con sus tres altares 
Peloro, Pachino, y masLilybeo, 
donde los fuegos insufla Typbeo 
formando gemidos y voces dispares. 33 > 
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Compara. 

Según hacen muchos en rey no extrangerO) 
si alguno viese lo que nunca vido, 
si no lo desdeña 9 y es detenido, 
lí>s otros retractan de tal compañero, 
ca*es reputado por tnucho grosero, 
quién hace tal fiesta de lo nuevo á el 
que entiendan los otros que están cerca dél^ 
que no cíbo deUo noticia primerp» 

Así retratado y redargüido 
de mi guiadora sería yo , quando 
me vido quel mundo andaba mirando 
con ojos y seso allí embebecido; 
y vi que me dixo en son afligido 
desate deso , qne no hace al hecho; 
mas mira, verás al lado derecho 
algo de aquello porque er^s venado». 
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Las tres rt^áas. 

Volviendo los ojo» á do me táaodaba 
vi mas adentro muy grandes tres ruedas^ 
las dos eraA firmen I im-mptas y cjuedas) 
mas 1^ de enmedio volar no cesaba: 
vi que debaxo de todas estaba 
caidai por tierra gran gente infinita 
qlie babia en la frente cada qual escrita 
el nombreylasuerte por donde pasaba. 34 

xra. 

y vi que la una que no se movía, 
la gente que en ella babia de ser, 
y la que debaxo esperaba caer 
con túrbido velo-su mote cubría; 
y yo que aquello, muy ppco sentisf 
íiz de ,mi duda cumplida palabra, 
á mi guiadora rogando qjne me. abrá . 
aquesta figura qne, yo no* entendía^ * 
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znii. 

JJl qual tne respuso , saber te conviene 
que de tres edades que quiero decir, 
pasadas , presentes , y de por venir 
ocupa su rueda cada qual , y tíoae; , 
las dos que son quedas y la una contiene 
la gente pasada y la otra futura, 
la que se vuelve en el medio procura, 
los que en el siglo presente detienew 

Así que conoce tó que la tercera 
contiene las formas, y las simulacras 
de amebas personas profanas , y sacras, 
de gente que al mundo será venidera; 
por eso cubierta de tal velo era 
su faz, aunque formas tuviesen de hombres, 
porque sus vidas aun, ni sus nombres 
saberse por seso mortal no pudiera.' Zi 
m 

Í.X, 

El humano seso se ciega, y oprime 
en las bazas artes que le da Minerva, 



pues veí, qué baria én las que reserva 
el que los fuegos coruscois esgrime? 
^ór endo no piense ninguno , ni estioie 
prestigiando poder ser sciente • 
de lo concebido en la divina niente» 
por mucho que enello trascendanirime» 3^ 
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PRIMERA 

OiR DEN D £ LA LUNA» 

hXU 

is esto dexadO) ven, ven tú conmigo, 
y hazte á la rueda propiaquo, y áquanto 
de loa pasados , si quies ver espantó; 
mas sey bien atento en lo que te digo, 
que por amigo , ni por enemigo, 
ni por amor de tierra ni gloria 
no finjas lo falso, ni hurtes historia 
mi^ de lo que obtere qada qual consigo. 

ÍXIU 

* ' . 

A la rueda hechos ya quanto cercanos, 
de orbes setenos vi toda texida, 
la su redondez por orden debida, 
mas no por industria de mortales manos: 
y vi que tenia de cuerpos humanos 
cada qual circulo de aquesto^ siete,^ , , 
tantos y tales qué no podrá Lethe 
^dar en olvido sus nombres ufanos, 37 
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LXIIU 

Visados, 

Pues vimos al hijo de aquel que sobró 
por arte mañosa, mas que por instinto^' 
los muchos reveses del gran labirinto^ 
y al Minotauro al fin acabó; 
la buena Hypermestra nos apareció ' 
con bulto mas pto que tod^ la Grecia^ 
y sobre todos la casta Lucrecia 
con ese cuchillo que se disculpó* 3^ 

txiK 

A tí muger vimos del gran Mauseolo, 
tú que cpn lágrimas nos profetizas, 
las maritales tragando cenizas 
ser vicio ser viuda de mas de uno solo; 
y la compañera del lleno de dolo, 
tu, Penélope, la qual en la tela 
te tardas , de mientras reciben la vela 
los vientos negados á él por Eolo. 3P 



También en la rueda vimos sublimada, 
llena de méritos muchos á Argia; 
y vi que la parte dcfrecha tenia 
JVIcides quasi del todo ocupada: 
á fuer de montero con maza clavada, 
bien como quando libraba en U siglo 
los Calidones del bravo vestiglo, 
y la Real mesa de set ensuciada. 40 

Yo que veia ser oficiosos 
Iqs ya memorados en virtud diversa, 
viendo la rueda que en uno los versa, 
los pensamientos no eran ociosos; 
miró Providencia mis actos dubdososj 
no te maravilles á tanto respuso, 
sabida la orden que Dios les impuso, 
ni se te hagan tan maravillosos. 

IsXViU 

Dispuso ah imtto la mente Supei^na 
que circulo destos aquí no parezca 
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sin que la rueda de aquel obedezca 
las constelaciones de quien lo gobierna^ 
, pues tu juicio , si sabe, discierna 
que cada qual de los siete planetas 
>us operaciones influye perfetas 
¿ cada qual bombín por gloria eviterna* 

> LXP7IU I 

Asi que la Luna , que es la primera^ 
en el primer cerco imprime su acto, 
segunda en segundo conserva tal pacto^ ^ 
tercero no menos , pues con la tercera^ 
y todos con todas por esta manera 
son inclinados á disposición 
de las virtudes , y constelación 
de la materia de cada una espera* 

ixix. 

Al cerco por ende que tienes ya visto 
llámale cerco tú de la luna, 
y haz así nombre , pues , de cada una, 
porque no vuelvas el caso tan ^nixto: 
agora ya donde dubdabas insisto, 
sí vist^ los castoi con los cazadores 



es porque asignan aquí los autores 
ser deste planeta tai grado bien quisto. 

i ' -i * ■ ' 

Hazte á la rueda^ pues» de los presentes^ 
porque las Veas eütraniba$ á do$| 
y de las dudas requieras á nos 
solverte las hemos, en versio patentes^ 
y visto el cécm de pasadas geatfs 
verás el otro de la condición 
de las personas osoderoas que son; . 
pues abre ioi ojos ^ y para bien mientes. 

Vresentes, 

> Atento, según me mandaba, mirando^ 
Vi los tres hados ^ á Cloto el primero ^ 
3Lachesis segundo , Atropo^tercerp, 
en veces alternas la rueda girando; 
y vi sobre todas* estar inspirando, 
en el circuito que , es de Diana^ 
una tal Reyna que toda la humana 
rirtud parecia tener en su mano. 41 

c 
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LXXU. 

De candida párpura su vestidura 
bien denotaba su -gran señorío, 
no lé ponia su feusto mas brío, 
ni le privaba virtud hermcfóura^ 
vencíase della, su ropa en albora, 
ramo de palma su mano sostiene, 
don -que Diana por mas rico tiene, 
mas mesurada que toda mesura. 4? ' 
. '' ■ * ■ • 

tXXIIU ^ 

Y vi de la parte del siniestro lado 
al serenísimo Rey su marido, 
la mesma librea de blanco vestido, 
no descontenta de tan baxo grado; 
y vi de la parte del diestro costado ^ 
una tal Reyna muy esclarecida, 
que de virtudes de muy rica vida 
tenia lo blawo del manto bordado. 43 

LXXIV4 

VoTvíme con ayre de dudosa cara 
á la solvedora de mis ignorancias, 
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y como de niño que dé sus infaiicías 
la madre benigna no triste se para, 
á tal providencia se me demostrara 
diciéndome tanto conozco ya bien 
que tu deseo será saber quien 
puede ser esta tat gente así clara. 

LXXV. 

La que la silla mas alta tenia 
no la. debieras haber por extraña^ 
era la indita Reyna de España, 
muy virtuosa Doña jMaría; 
la qual atiende de su gran valia, 
allende de^Reyna de los Castellanos, 
goza de cama tan rica de hermanos 
Césares > otros que la monarquía. 44 

LXXVI. 

Goza de mucha prudencia y veidad, 
goza ¿e don inmortal de justicia, 
ba de virtu4és aquella noticia 
que en hembra requiere la honestidad, 
si fuere trocada su humanidad, 
según que se lee de la de Ceneo, 

C 2 
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á muchos haría, según lo que creo, 
domar los sus victos coa su justedad. 4S 

XXXVIU 

La otra que vimos ^ la mano diestra 
era la Reyna de Aragoneses, 
la qual mientras sigue su Rey ios arneses, 
rige su reyno la Reyna maestra, 
así con lá mucha justicia que muestra, 
mientras más reyno^ conquiere el mafido^ 
mas ella zela el ya conquerido; 
mira qué gloria de España la vuestra* 4^ , 

LXXtriIU 

Muy pocas Reynas de Grecia se halla 
que limpios oviesen guardado sus lechos 
á sus maridos de mientras los hechos 
de Troya no iban en fin por batalla; 
mas una si ovo, es otra sin falla 
nueva Peneiope aquesta por suerte^ 
pues piensa que fama le debe la muerte^ 
quándo su gloria la vida no calla ? 
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LXXIX. 



t^oco mas baxo vi otras eoferas, 
la muy casta dueña ele manos crueles^ 
-digaa corona de los Coroneles, 
que quiso con fuego vencer sus fogueras; 
ó ínclita Roma^ si desta supieras 
quando mandabas el gran Universo, 
qué gloria, qué fama, qué prosa, qué verso, 
qué templo vestal á la tal hicieras! 47 

tfXXX. 

De otras no hablo, mas hago argumento, 
cuya virtud , maguer que reclama \ 

sus nombres escuros esconde ^u fama 
por la baxa sangre de su nacimiento: 
mas mo dejaré, decir lo que siento; 
es de saber, que la^ baxas persona^ 
roban^ las santas y claras coronas, 
y lian de los vicios men^r pensamientOé 

A vós^ pertenece tal orden de dar, 
ftey excelente > y muy gran señor. 



3« 
asi como , Príncipe legislador, 
la vida política sienapre zeUr, 
porque pudicicia se pueda guardar, ^ 
y tomen laf gentes seguros los sueños, 
punir á los grandes como á los pequeños^ 
á-quien no perdona, no le perdonar. 

zxxxn. 

Compara. 

* Como las telas que dan las arañas 
ISs leyes presentes no sean , ni tales 
que prenden los flacos viles animales, 
y muestran en ellos sus lánguidas sañas; • 
las bestias mayores, que son mas extrañas^ 
pasan por todo rompiendo la tela, 
así que no obra virtud la cautela ^ • 
sino contra pobres y üacas compañas. 

ÍXXXllU 

Aprendan los grandes vivir castamenfe, 
no venzan en vicio Irfs brutos salvages 
en vilipendio de muchos linagef, 
viles 4eleites no cnvicien/la geute, t 
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y los que presutnen del mundo presente 
huyan de doade losM^aos renacen, 
si lindos codician ser hechos abracen 
la vida mas casta con la contineo^. ¡ 

txxxir* 

Es jabstinencta de tíI Ilegamies^o • 
la tal castidad , después ya de quando 
se va la noticia del .vicio dexando 
Temoto por obras y mal pensamiento^ 
y no soUmente por casto yo cuento 
quien contra las flecl^ 4p.V enus se escuda^ 
mas el que de vicio qualquier se desnuda 
yb^.de vktttdeaiiOTel*v06tiniei|t;o, 4S , 
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SBOüKpA 

O JI1> B N p B li X R C U K I O. 

Vt te$ que s^íitís consejos fuviéroi^ 
y lo4 !^e componen ^b guerra las p^ces, 
y vimos fi mucboá fi^d^ra desias i^cés 
que |fu$fa$ ganaqcias^Uiercando qoisférony 
y otro^ 'que Ubres sus tierras hicieron^ 
y* 1Ó9 que por causa á^^^^itiafr mas 4años 
fa^n revelado los graiidas engaños, 
á thnchO^Iibtiando q^ixfup se pí^éroii. 49 

zxxj^rz. 

Néstor e| anticuo se nos demostró, > 
y los oradores mejor recibidos 
del hijo de Fauno , que no despedidos, 
y el Rey que á $u hijo ya Aiuerto mercó, 
y Capis, aquel que sieinpre temió 
los daños oolltos del Paladión 
con el sacro vate de Laocoon, 
aquel que los dragos de Palas ciñó. <• 



Pebaxo ele aquestos vi ser derribados 
Jos que 4a$ pa^s firmadas ya rompen^ 
y ios que por precio virtudes corrompea 
nierieado alimeatoscü U» retoeg^dos; 
. allí vi gran c]era de falsos .prelados 
qtie lia<?ea las cosas sagradas viales: 
ó religión religada de males, 
quedas (¿U dpctriiiaá los mal doctrinados! 

Pues vimosáPandfiro el dardo sangriento 
f'hermano de aquel tmen archero de Roma^ 
que por Mnestt^'lsi itbre paloma 
hirió donde ibá^volaado en el viento) , 
aquel que los qervios a$ió del amiento, 
y contra las Dóricas gentes se ensaña, 
que toda la tregua ürtñada les daña, 
dándoles campo 4? paces exento, i^. ( 

A tí te hallamos:, 6 Poltmneator, 
coomtri^idiial bocaPolydoce^' 
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con hambre maldita de. su gran tesoro, 
no te membrando de fe ,'ni de amor^ 
yaces acerca tú , vil Antenor,J 
trisie comienzo de Im Bafduiinosy 
aHi tú le dabas Enea^ las manos 
aunque Virgilio te da*<mas honor, t^ 

■^ :.v i.i'.r ,, ." a»; •, 

Bsiábass, Brlphile, allL iscr^om^osa 
vendiendo la vida de tu buen maridp} 
de ricos collares tu seso vencido 
quisiste ser viuda , mas no deseosa: 
ó.^glb nuestro ! edad trxcbajosai 
^rh^Uacian los que te faiuscasen ^ "^ 

otras Eriphiles que deseasoí 
ásitrim txiarido6 por mas. p0ca cosa ? $3 

i JO?* 

Néi>uc3iamaite te ptiedp caUar^w. 
Oppas maldito, ni á tí , Julián, 
pues sois en el vaUerOias hondo de afán / 
que no se redinie jamas por llorar: 
qual y^ndta^aivc^ ^nápináigúar^ \\ *\ 
á veqLderie& <in dta ias tiecrad > yjeyeft. ^ 
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cíe España , las quales pujanza «le Reye9 
en años á tantos no pudo cobrar. 54 

xcn. 

Prtsemes. 

A la moderna volviendo me rueda 
Fondón del Cylénico cerco segundo, 
de vicios sembla%ite« estaba el profundo 
tan llen0 qué no se hablar quien lo pueda; 
ved si queréis la gente que queda ^ ^ 
darme licencia que vos la señale, 
mas al presente habl¿rr no me cale; « 
verdad lo permite ^ temor lo devieda^ 5$ 

xcin. 

O miedo mundano, que tú nos compelles 
muchos placeres fingir por pesares, 
que muchos de Entelles bagamos ya Dares, 
y muchos de Dares hagamos Entelles, 
hacemos de pocos muy. grandes tropeleS| 
buenos nos liaces llamar los viciosos, 
notar los crueles por muy piadosos, ' 
y los piadpsos por mucho crueks. i^ 



4+ 

- * *r xcnr. 

Bien como siervo cju^ por la ley ntieva 
de su patrono 3e muestra mas vivoy 
y porque 1^ pueda huir de cativo 
dice por leqgua lo que él üoa aprueba; 
set^blantes temores la lengua nos lleva 
á la meodacia del adulación; 
asr que qúalquiera hará cOnclusioa 
que diga lo falso, mas ao lo que deba» 

Quien á si mesmo decir os podría 
de como la# cosas sagri^das se.i^nden^ . 
y los viles usos en que se dispenden 
los diezmos ofertgs de Santa María: 
con buenos colores de la clerecía 
disipan los malos, -justos sudores ' 
de simples y pobres , y de labradoras 
cegando la santa católica via, 

xcrt. 

Cesárea se lee que con terremoto 
fuese su muro por tierra caido^ 
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sus casas y pueblo tan bien destruido 
que no quedó lienzo ^ue no fuese roto:* 
mas solo su templo hallamos immoto^ 
y la clerecía con el su perlado 
salvo y seguro fué dentro librado 
por su honesto vivir ^ y devoto. 57 

Si* tal terremoto hds sobreviniese, 
lo qual ladiviny clemencia no quiera, 
por el contrario, presumo que fuera > 
de qualquiera villa donde se bieiésej ^ 
y ante presumo que hoy se hundiese 
la clerecía con todo su templo, 
y que la villa quedase en exemplo 
salva j sin daño ninguno que fuese. 

xcvuu 

La vuestra sacra Real magestad 
haga en los subditos tal beneñcio, 
que'cada qual use así del oficio 
que queden las leyes en integridad: 
así que codicia , ni rapacidad, 
no nos ofendan lo biei^ ordenado, ; 
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porqiie departa de qualqüier estado 
la vil avaricia su sagacidad. « 

xctx. 

Es avaricia do quiera que mora 
vicio que todos los bienes coafoode^ 
de la ganancia >do quier que se abscoade 
una solícita inquisidora: 
sirve á metales, metales adora 
de bienes agenas golosaggarganta 
que^de lo ganado sufre mengua tanta^ 
como de aquello que espera aun agora. 
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TEJICERA 

ORDEN. DS VENUSé 



C. 

. V enldos á Venus vi ca grado ^pecUt 
los que ea el fuego de su juventud 
hacen el vicio ser santa virtud^ 
por el sacramento nia^rimonial: 
debaxo de aquestos vi gran general 
de muchos linages caidos en mengua^ 
que üo sabe como 'se diga mi lengua' 
tantas especies y formas de mal. 



cu 



Eran adúlteros y fornicartos, 
y otros notados de inoesti^sos,* 
y muchos que juntan tales criminosos ; 
llevando por ellos sus viles salarios; 
y los que en afecfos asi voluntarios 
su vida deleytan en vano pecando, 
y los maculados del crimen nefando!, 
de humana razón en todo^ (^ontrarigs. &3 



en. . 

. Vimos en uno vilmente abrazados 
á la cotppañera de aquel gran. Atriáes 
Duque de todas las Orecianas lides 
tomar con Egisto solaces hqrtados: 
y vimos á Myrrba cotí lo) derribados^ 
hermana ya hecha de quien era madre, 
y madre del hijo de sU mismo padre, 
en contra de leyes humanas^ y grados. i9 

úitt. 

AIH era aquet que la casta cuñada 
hizb por fuerza no ser mas doncella^ 
comiendo su hijo etí pago de aquella, 
que por dos maneras del fué desflorada; 
y vimos en forma muy mas abiltada 
ser con Macareo la triste Cahace^ ' 
de los qtiales ambos uá^tál hijo nace 
que la humana vida dexó injuriada. ^ 

De los Centauros el padre gigante 
allí lo hallamos con muy poca gracia. 
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al qaat hizo Juno coa la su falacia 
cu forma míntro^ cumplir su falafite^ 
y vimos venidos un poco delante 
plañir á Pasiphe sos actos indinos, 
la qual antepuso el toro á tí , MinoS| 
no hizo Scila ti'oqUe semejante, '^i** 

en 

Tatuó anduvimos el cerco mirando 
á que nos hallamos con nuestro Macias, 
y vimos que estaba llorando los días « 
en que de su vida tomó fín amando; 
llegué mas acerca turbado yo, quando 
-vi ser un tal hombre de nuestra nacloni ^ 
y vi que decia tal triste canción 
en elegiaco verso cantando. ^^ 

en. 

Amores me dieron corona de amores ' 
porque níi nombre por mas bocas ande^ 
entonces no era tni mal menos grande^ ^ 
quaado me daban placer sus dolores; ' v 
vcacen el se^ su¿ dulces errores, 
masoaduran siembre, según luego aplacen^ 



jiues tne hicieron dtl mal que vos hacen^ 
sabed al amor desamar , amadores. <^3 

Huid un peligro tan apasionado^ : i 
sabed ser alegres dexá de ser tristes, 
sabed deservir á quien tanto servistes^ 
á otro que amores dad vuestro cuidado; 
los quaies si diesen por un igual grado 
*sus pocos^ placeres , según su dolor^ 
no se quexaria ningún amador^ 
ni desperarla ningún desamado. 

crin. 

Compara^ 

Bien como quando algún malhechoi: 
al tiempo queiíacen de otro justicia, 
temor de la pena le pone codicia 
de allí en adelante ^yivir ya mejor; 
mas desque pasado por aquel temor 
vuelve á sus vicios como de primero, 
asi me volvieron á do desespero 
amores , que quierep que muera amador* 
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cix. , 

Tan gran multitud turbada veyendo 
por fuego vicioso de ilícito amor^ 
(hable ) Providencia ^ tá dime mejor 
aquesta' mi duda que yo no la entiendo, 
aquestos á tanto discretos seyendo^ 
por qué quisieron amar ciegamente ? 
Bullada debieran tener en la mente 
la pena queaadan por aqai padecieüdo< ^4 

ÓX.: ' 

Respuso riendo la nií cotñpañera, 
ni causan amores y ni guardan su tregua 
las reías del hijo que pare la yeguay 
ni menos agujas hincadas en cera^ 
ni hilos de alambre , ñi el agua primera 
de .Mayo bebida con iraso de yedra$ 
ni fuerza de yerbas ^ ni virtud de piedra, 
ni vanas pa][abni$ del encantadle ^i 

^xü ' . 

.1 . ., . 

Mas otr^s; razones nta^ justas convocan 
los corazones á las^ amislaides 

D 2 
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virtudes y vidas ea conformidades, 

y sobre todo beldades provocan 

y' delectaciones á muchos advocan,' 

ó quando los dones son bien recibidos ^ 

ó por linage nacer escogidos, 

y dulces palabras allí donde tocan. ^ 

cxiu 

Vale asimesmo para ser aQ)a4o 
anticiparse primero, en amar, 
ca no es ninguno taa duro en él dar, 
que algo no diese si mucho ha tomado; 
pues mucho debria ser mas que culpado 
aquel con razón que si no querer 
quiere , que quiera querido no ser, 
ó por ser querido viva despagado. ^^ 

ex III. , 

Entóoqps^se puede obrar 4íscrecion 
si el amor es ficto vaniloquo pigro, 
mas el verdadero uo teme peligro, 
ni quiere castigos de buena razón, 
ni los juicios d& quantos ya s^^n* 
le estorban la vid de^ como ia entiende^ 



¿ntes sus fuegos mayores enciende 
quanto le ponen mayor desensioo* ^ 

cxir. 

Porende Monarca , señor valerosa 
el Regio cetro de vuestra potencia 
hiera mezclando rigor coa clemencia, 
porque vos tema qualquier criminoso; 
los viles actos del libidinoso, 
huego de Venus del todo se mateiif 
y los humanos sobre todo acaten 
el limpio católico amor virtuoso* 

cxr. 

Difimcidn de amor. 

El qual es tal medio de dos corazo&es 
que la voluntad qu» esta];)a no junta 
la su dulcedumbre coniporda y ayunta 
haciéndoles ima sus dos opiniones, 
y dando tal parte de sus afecciones ^ 
á los amadores^ sin go^o cadena, 
y á los amados deleite sin peiu^, . 
á lo$ inéxlos méritos mas gaUrd^n^* 
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0RD2N 1>£ FBBQ^ 



jC3Lquí vi 



gran turba de santos doctoreS| 
y contemplativos de aquel i>uen saber, 
que para siempre noíf ha de valer, 
haciéndonos libres de nuestrps errores: 
filósofos grandes , y flor de oradores; 
aquí cytatistas , aéjuí los profetas 
astrólogos grandes , aquí los poetas, 
aquí quadrivistas , aquí sabidores. ^^ 

cxrii. , 

Esta, sobre todos gran turba compuesta 
de claros maestros, d<Ktores muy santos^ 
estaba Hyerónimo alzando los i^antos, 
Gregorio^ Agustino velando respuesta; 
y vimos ai «anto I>Qetor , cuy^i fiesta 
el nuestro inién César jamas solemniza^ 
y otros doctores á quien canoniza, 
la sod^ Romana por ^ida aioite^ta. ^ 



55 
cxvnu 

Vi los filósofos Cratoa y Poleitioi, 
al buéci Empedocles y al docto Zenon^ 
Aristóteles cerca del padre Platoa 
guiando los otros coo su dulce rtmo; 
y vimos Sócrates á tal , que lo temo^ 
coa la ponzoña mortal que bebía; 
y vi á Pítágoras , que defeudia 
las carnes al mundo comer por extremo. 70 

cxfx^ 

Vi á Pemóstenes y á Gablano; ^ 
▼i mas, á Tuliio con isú' rica lengua; 
Casio Severo sufriendo gran mengua 
dado en exllo del puebk> Romano; 
Mostróse Domicio , rector Africano^ 
vimos á Planeo con Apoüdoro, 
y vimos la lumbre del claro tesoro 
de nuestro retórico QuintUiano. 7< 

*• 

Mostróse Jtttmt^ primer inventor 
de comonofi voce$ > y ^uioe «rmonía. 



mostróse la harpa que Orfeo tañía^ 
guando al iofierno'Ié truxo el ainor; 
inoi»rróSie Hilírides ti buen tañedor, 
mae^itro de Aquiles en citarizar, 
aquel qwe por arte herir , y domar 
pu4a4 M» Aquiles tan gran dooKidon ?* 



cxxu 



La:Compañía virgiiiea perfidia 
vimos en acto de vidas tranquilas, 
el décimo número de las Sibilas, 
que cada qual pudo llamarse profeta; 
estaba 1^. Pérsica con la Dimet|^ 
y la babilónica y grande Eritrea, 
y lajiburtina llamada Albunea 
vinios e$tar coa U Frígineta. 73 

cxxiw 

FoemoQoe por orden la sexta 
estaba, la qual con versos motiles 
cantando pregona las guerras civiles, 
de quien ovo Appio la- triste respuesta^ 
vimos, á Libísa., vír^geo^hos^staj 
estaba Betona .^op ei Amatt^a^^ 
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era la décima aquella Cumea 
dequien los romanos hoy auahaceafiesta. 74 

CXXIIL, 

Voetafr 

Vknas á Homero tener en las manos 
la dulce Iliada^con el Odbia, 
el alto VirgüÍQ vi que lo seguía» 
Enio coa otro montón de Romanos 
trábeos ^ Úricos , elegíanos, 
cómicos 9 satíricos con heroistas» 
y los escritores de, tantas conquistas 
quantas nacieron entre los hdmanos. 

cixir. . 

O flor de saber y caballería, 
Córdova madre, tu hijo perdona, 
si en los cantares que agora pregona 
no divulgare tu sabiduría; 
de sabios valientes loarte podría 
qjie fueron espejo muy maravilloso, 
por ser de tí ipisma, seré sospechoso, 
dirán que los pinto mejor que debía. 7$ 



l?res(ntes. 

Venidps al cerco de nuestros pre^entes^ ' 
adonde bailamos muy pocos átales^' 
vi la doctrina mayor de los males,- 
ijucáó úé^ tíífúd delante las gentes; 
mas entre los otros allí ptrefulgentes 
vimos á unos líenos de prudencia, 
de la qual preguntada la mi Provídepcia, 
rf spuso dictando los metros siguientes) 

QXXVX^ 

Aquel que tií ves estar contemplando 
el movimiento de tantas estrellas, 
la fuerza , la orden , la dbra de aquellas 
que mide los versos de^como y de quando^ 
y ovo noticia filosofando 
del movedor , y los conmovidos 
de fuego de rayos , de son de tronidos, 
y supo las causas del mundo velando. 
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, cxxvn. 

Aquel claro padre , aquel dulce fuente^ 
jiquel que ea castalio monte resuena 
es Don Enrique , señor de Villena, 
honra de España» y dd siglo presente; 
ó ínclito sabio autor muy sciente» 
otra 9 y aun otra vegada te lloro» 
porque Castilla perdió tal tesoro 
no conocido delante la gente* 7^ 

Perdió los tus libros sin ser conocidos^ 
y como en exequias te fueron ya luego' 
unos metidos al ávido fuego» 
y otros «ín orden no bien repartido» 
cierto en Atenas los bienes fingidos^ 
que de Protágoras se reprobaron, 
con cerimonia mayor se quemaron 
quando al Senado le fueron leidos* 77 

Fondón destp^ cercos vi derribados 
lo» que escudriñan las dañadas artes^ 
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, y la su culpa vi hecha dos partes 
de los que las muestran, y los demostrados, 
magos', sortflegos mucho dañados t 

prestigiantes vi luego, siguiente 
los matemáticos que malamente ^ 

tieatan objetos á nos devedados. 

Los ojos dolientes ál cerco baxando 
vimos la forma del mago Titreo 
con la*de Erícto , que al: . sexto Pompeo 
dio la respi^esta su vida hadando; 
estaba su^ hijos despedazando 
Medea , la inútil N4gromantesa v., 
herida de flecha morral de Dee^ 
que Jzo supo darse remedios amando. 7^ 

cxxxi. 

Estaban 1^ hembras lictna y Publtciai 
dando en oprobio de sus lineáges^ 
á sus maridos mortales potages 
mezclados con yerba llenos de malicia, 
que dé:»que se pierde la ^an pudiéicta^ 
virtud. necesaria de ser en la heiobra,^ 



tal furia crece, fal odio se siembra 
que haa los maridos en ioimicicia. 7P , 

CXTCXIU , 

Porende vosotros algunos maridos 
si fberdes tocados de aquesta sospecha^ 
nunca lo sienta la vuestra derecha^ 
ni menos entiendan que sois entendidos^ 
sean remedios en antes venidos 
que necesidades os traigan dolores^ 
á grandes cautelas , cautelas mayores^ 
mas val prevenir que ser preveni(^s. 

cxxxm. 

Para quien teme la furia del mar^ 
, y las tempestades recela de aquella, 
el mejor reparo e^ no entrar en eíla, 
perder la codicia del buen navegar; 
mas el que de dentro presume, de andar 
sin que padezca miseria ninguna^ 
á la primera señal de fprtuna 
debe los puertos seguros tomarl 
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CXXXIV. 

A vos , poderoso gran Rey , pertenece 
hacer destruir los falsos saberes^ 
por donde los hombres y malas mugeres 
ensayan un daño mayor que ^areceV 
una gran gehte de la que perece 
muere secrero por arte malvada, 
y fingen que fuese su muerte causada 
del mal que á los malos pensar no fallece; 

CXXXVé 

Magnífico Priucipe , no \<^ demaínda 
la grande honestad de los vuestros siglos 
sufrir que se crien á tales vestiglos, ^ 
que matan la gente con poca vianda, 
la mucha clemencia , la ley mucho blanda 
del vuestro tiempo no cause £nalicia^, 
de nuevas Medeas , y nuevas publicias,/ 
baste la otra miseria que anda. 

. a:: qxxxvi. 

Las lícitas artes con vuestra clemencia 
crezcan á vueltas los ricos oficios^ 
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cayan los daños, fenezcan los vicios , 
no disimule mas mal la paciencia, 
porque contemplen que vuestra presencia 
los años quietos de vuestra gran vida 
el arte malvada por vos destruida, 
y mas restaurada la sai^ prudencia* 

Difine la Prudencia. > ' 

Es la prudencia sciencia que mata 
los torpes deseos de la voluntad; 
saleta en ío bueno « sabida en maldad ^ 
mas siempre los fínes mejores acata; 
destroza» ios vicios, el mal desbarata; 
á los que la quieren ella se convida; 
da buenos fines siendo infinida, 
y tprna el ingenio mas neto que plata. ' So 
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QUINTA 

ORDEN DE üf AKS. , 

mxxvnt. 

JL a reguardamos el cerco de Mares 
do vimos los Reyes en la justa guerra, 
y los que quisieron morir po^ sU' tierra, 
y los enemigos sobraron á pares; 
y vimos debaxo sufriendo pesares 
los bulliciosos que causas indinas^ 
y los que murieron en tierras marinas, 
y de otros soberbios muy muchos jugares. 

cxxxtx. 

Los fuertes Mételos allí se mostrábaa 
sepulcro rabioso de Cartagí»eses; 
allí relumbraban los claros arneses 
de aquellos Camilos que á Francia bastaban^ 
los dos compañeros coacordes estaban 
Pétreo y Afranio vedando con saña, 
la gente de César entrar en España^ 
según cabe Lérida lo porfiaban. ^< 
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cxt. 

Vioios á Cfa^ sangrienta h es|)ada 
clfiias batallas (^e bizo en Oriente ' i 
aquel de <}uien vi4¿íia Romana gente ^ 
su muerte plañida^ mas nunca^Vehga^á$^ 
y vimos la mano de Mucio quemada^ 
al qual ia salud det fuerte guerrero 
le dexa mas triste que no placentero^ 
ie hace la vida* por el otorgatdbí. v*^'^''^ 

Belirgero Mares, rá sufre qué <*anfe 
las guerras qué víoeios de nuestfá'Castilla^ 
los muertos en ella sin mueba mknpilla^ 
qucl tiempo presente nos muekra deümté; 
dame tú. Palas, favor ministrante, 
á lo que se sigue .de para tal orden 
porque mis metros al hecho concorden 
y goce verdad de memería iiklráúteé 

• ' CXLIÍé . ■ i'-'í •'* - 

Allí sobre todos' fortuna -pUsíefa 
al muy prepotente Don Juaa'd stgutido/ 



de Espa6& no solo, mas de todo el mundo 
Rey se mostraba , ^egun «u manera; 
de armas fulgentes U s^t delaíiter)^, 
guarnu^í^ <^estra df fulmínea espaida^ 
y en ^1 ui^ sUIa tan rica labrada 
c^qio si P^d^lo bien I9 Jbici^a. 

• CXLUlm t 

El-quaJí reguardaba coo ojos de amores 
comq baria un espejo notorio, 
los títulos todos del grande Avolorio 
de los sus ínclitos progenitores^ ^ 

los qi)alj9SfAten}taa eu' ricas labores 
ceñida I^/siUa de. imagtnecia 
tal, qu^r^t^biaba su mazonería 
^ Im cw:t£)dAs Sius vivas colores. S3 

r: 1.- cxtrr.. 

Nwica;«fifeudo>4|jue hizo Vulcano 
én las Ethneas ardientes fornaces 
con que hacia tetoor en las haces, 
AquUes dejante del campo Troyano 
se halla tuxie^ pintadas ¿e mano, 
jpí m€;aa$ MoaJitas .^atfctalladaras 
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de obras mayores , ni tales figuras 
como en la silla yo ví que desplano. 84 

/ • axiy. 

De allt vi por orden pintados l«s hechos 
de los Alfonsos V y todo& sas mandos^ . 
y lor que ganaron los Reyes Fernando» 
haciendo mas largos sus reynos estrechos: 
allí lajustkia, los r<ctos der^irhos^ 
la mucha prudencia de nuestros Enriques^ 
porque los tales tn/Fama , publiques, 
y hagas en otros semblantes provechos. 8$ 

N cxtn. 
# 
Escultas las naves están de Tolosa 
triunfo de grande misterio divino^ 
con la morisma que <Í& África vino 
pidiendo ^or armas la muerte iañ<>sa 
están por memoria también gloriosa 
pintadas en uno las dos Algeciras; 
están por cuchillo ilcKxiadás las iras 
de Alboa^en, que no fué menor cosa. ^^ 
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CXLVIU 

\ Crecían los títulos frescos á vueltas 
de aqueste Rey nuestra muy esclarecido, 
los quales habrían^ allende crecido 
|i lio recrecieran algunas revueltas; 
las quales por paces. eternas disueltas 
presto nos vengan á puerto tranquila 
porque Castilla mantenga ea>est¡lo 
toga y oliva , üo armas ni peltas* 87 

CXLVIU. 

Con dos quarentenas, y mas de millares 
le vimos de gentes armadas á punto 
sin otro mas pueblo inerme allí junto 
entr^ pot la vega talando olivares, 
tomando castillos , ganapáo lugares, 
haciendo con miedo de tanta mesnada' 
con toda su tierra, temblar á Granada, . 
tembljar las arenas^ fondón de ios mares. B9 

CXIIX. ^ 

Mucha morism,a vi descabezada , 
mas que reclusa detras de su muro. 
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y aunque gozaba de tiempo seguró : 
quiso la muerte por saña despada; ^ 
y mucha otra mas por pieías tajada 
que quiere la muerte tomarla, mas tarde; 
huyendo , no hi:(ye la muerte el cobarde, 
que mks iios viles é$ siempre allegada. 



CL. 



Como en Sicilia resuena Tifeo 
ó lasi herrería^ de los Mílaneses, 
ó como guardaban los «us entremeses 
las Sacecdotísas destemplo Lyeo, 
á tal vi la vyelta de aqueste torneo, 
y tantas de voces pronimpe la gente, 
que no se entendía sino solamente 
el nombre del hijo del buen Cebedeo. ^P 

t * ' - / • • 

YUnos ía sombra, 4(^ aquella hígíiera ^ 
donde á desoras se: vido iiriaido r\'^ uua-A 
de muertos en piezas ^n^, nueva ^ío^Mtic^t 
Jtt^ gmode^ que sobr^ í^í^ovl, su maAera¡i 
y como de arena de Momia se espera 
que súbito viento levanta gran<cumbre> 



7<> - 
así del otero de tal wuclieHombre 
se espaata •^üi&úk antes ni^gtmo no viera. 9^ 

ciíu 

O virtuosa m^^nífica guerra, 
eri tí las querellas volversp devrian, 
ea tr do los nuestros muriendo viviaa 
por gloria en los cíelos , y fama en la tierra; 
en tí do (a labaa vctttl nunca yerra, 
ni teme la sangré v'trmt de parientes, 
revota vcm^iorA^ á tí nuestras gentes 
de tanta ^ÉSMrdb y tacita 4esferra» 

N^ «Mtvetita^r olKa tan luenga 
hacer esta guerra , mas ser ella hecha, 
aunque quien viene^ á la via derecha 
lio viene tarde por tarde que veuga; 
ptfeB^ se '¿Uate ya mas m detenga, 
hayan envidia de noeistra victom 
Iw^fñósifeclVítí^^ y no (ometi gtoría 
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. *,»' r . . . '. w , . '..„•» * 

Otros entaUes no ta&to brtimilo% 
con epitafios de eíiudos ctertos^ ' -^ , 
TÍ como«rán deietos ^ y muertos^ ú .: • 
unos testados .y o£ros raid#s, . , .: 
en lo que pudieron por mí ser leídos 
las guerras que ovo: Aragop , ¿aliarán 
Real de tiaríza y de Belamazan ^ 
do tto reocedores liallé ni veacidos. 9< 

Vimos la furia €tyU de INfedina^ > 
y vi los sus nuitofr^b^ijt feradiidofi| 
vi despojadores , y vi despojados^ j * 
fechos acordes e^ paz muy ^ayoiu . . 
vi que á su Rey cada qual inclina 
yel mo y Cabeza coit el ^estandarte, 
y vi dos extremos hechos una parte 
debaxo ia justa Iteal áisápUb^ Si . 

; Biep como i)xiai¿do(>Ée^tísi» 011 el huerto 



aquel mote santo ¿t^ 4 q^^i^n ^uereder^ 
á hijos de los que fíbró del 46s¡erto : 
y com<^ak)U£il piieblo*cayóricHsirtmieirá 
así en Medyia veyetwÍo»calley,' • ^ 

vbt^ la para de niiQstco\grán Rey 
le fué todo llaoay jíoHá descubic^o. 

Hí *-. = '.fi . ^ ' OLvia." ' " . \ : 

^egunique se JiacéíeL vis» npas^era » 

á los que entran en juego llamado palestra, 
en quanto son dentroi^^su sapa se muestra^ 
mas fuera se ríen como de primero; 
así üaceBrtüdos eib Ibvposcnmeró / / 
los íncli,t«¿; Aeyc^ y gandes señores ^ ^ ; 
vuelven eau^goeo susimuchos^^mr^resy:. a 
y nunca cdr.9aojo les ^og dfttskátm. - 

^^. ." : - ' M' J . ■ )■ '.'- . ; -j ; ■ •■ i. ', »^ v 

Mirad áíjoisf fines v^uditcos' pocende ' i 
si sois de diversas qüestíones sequaces, 
no vos engañen los.4Kiltos minaces, 
que uno á las veces por otro se entieiide; 
ytrra* qtdaiekabbpalooíenesprelaende) itl 
en^igtaosíy iMEctiogJBenid (fafíisiuratio^uo h 
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que vuelvea acordes los desacordados, 
y queda oíendido quien antes o|ende. 

. CLIX. > ' 

iPaxátnts ojos miranda las gentes> 
que vi .subUmados al trono Mavorcio, 
dignas de, mucho. faniosoponsorcio, 
adond^i hallamos los muy prepotentes, 
é yo^qminirabftiosL.'tan? mócente, . . 
en un caballera tardanza me fiz, 
del qual preguntada la idocta ductriz 
rcspuso dictando los metros siguientes. P3 
' . ■ nr/n..- ' u -^ / , •:, - ^ • ■ ' ■ 
Oí-. ' - • • CtJté . * , . í 

..-■^r'í .:•> . ', : . . 

Aquel^ique en la barca: pavece sentado 
vestido en> engaño de; la&. bravas ondais . 
en ^guas crueles^ya mas que no ondaí^^ 
con mucha gran gente en la mar^aiurgado, 
es el vAÜente noíbieafortujáado ^ — ¡ 
muy virtuoso perínclito Conde 
de Niebla , que todoft:!.sabeis bien adonde 
dio fin al dia del curso hadado. 94 
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ctxu 

Y Io$ que los cercan por el derredor, 
puesto que fuesen magníficos hombres, 
los tkulos todos de todos sus npmbres, 
el nombre los cubre de aquel su seooi^ 
que iodos los hechos que scmde ralot 
para seoñiMrfiír^pov si cada ^ino,^ 
quando sé juntan ymraa de ooosuno, 
piecdeu elh nombre .4elaüfie et isacfoc* 

.€LXa^ 

Arianza, Pisuerga, y aun Carrloa 
gozan 4^ nombres de tíos , empero 
después 4^ juntados llamárnoslos Duero; 
had^QK^s de muchos una relackm, 
oye pórende^ pues la pj^rdicion 
de i^lo el buen Conde^bre Gibraitar, 
^u muerte llorada , de 4ligno llorar 
provoquen tus ojos la laiimitacíoa. 



En la su triste hadada partida 
por machas señales que los marineros 



71 , 
han por auspicios y malos agüeros 
le fué deaeg2i4o hacer su venida; 
los quales^ veyéndo con voz ^olorida 
el canto maestro de loda su nota 
al Conde amonesta del mal que denota, 
porque la vía fuese resistida. 

CLMIK 

. — ^ ' • ' ^. 

Ga he. visto, dice, seiíor, mievos yerros, 
la noche p§sada hacer los planetas, 
con crines tendidos , arder los cometas, 
dar nueva lumbre 1^ armas y'|i¡erros, 
ladrar sin herida los canes y perros, 
triste presagio hacer de peleas, 
las aves nocturnas, y las funéreas 
por las alturas, toUados, y cerros. '9( 

CIXK 

j 
Vi que las gúmenas gruesas quebraban 
quando las ánooras quis levantar» 
y vi las entenas por medio quebrar, 
áunqo^. los^ carbasos ^oo desplegaban, 
loa mástiles fuertes en calma temblaban, 
los flacos trinquetes con la su mczana 
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vi levantarsjí , no 4e buena gana, 
quaado los vientos s^nos coavidabatu 9^ 

En Ja partida <kl .resto tXroyaao , 
^de aquella Cartago del Birseo.muro, 
el voto prudente d^ljbii^n Palinuro 
toda la nota loó de mas sano, 
tanto , que qgiso el Rey tt)uy teima-no ^ 
desque, lo vido llegar, ái Aqueronte 
c(yi LeucHspis acejpga de Otonte 
eiv el AV(&rno tocavrle Í4 mano, P.7 



•( 



ctxvih 



Ya puestse del^e eu e^t^^gran lago 
guiarse la flota por dicha del sage, 
vos dexáredes aquesf^ vjage 
hasta ver día no tan aciago; 
Ja^ deidades llevar porjtetegíi; ' . / 
débedes ^ pues veis «w^^t^P» 4p pl^g^- i / 
no de4es .eausa á Gitírall^r. que hagftf i . / 
en sangre de Réyeí 4os veces estrago* 9%, 



a 



ClXVIIU , 

£1 Condd, que nunca délas abusiones^ 
creía , ni méncí^ de tales señales, • 

dixo, ni apruebo por muy naturales^ ^ 
Maestro , ninguna de aquistas razones^ * 
las que me dices , ni bien- perficiones 
ni veras pronosticas ^on de verdad, 
ni los indicios de la tem*pestad 
no vernos, fuera d€ t\x% opihíoiíesi v 



^•\ 



CLXIX. 



Aun si yo viera k menstrua Luna ^ 
con cuerno$ cacuros mostrarse 'fufada, 
muy rubicunda^ 7 muy colorada, 
temiera que vientos ^nos dieran ífortunaj;^x 
si Phebo , dexada la Delia cuna, 
ígnea lo viéramos j ó turbulento, 
temiera yo pluvias mezcladas con viento; 
en otra manera tío sé que refmna; 99" 

CXtXX. "'^ 

Ni veo tartipoco que vientos delgadoá 
muevan los Famos^ de nuestra montaña. 



7.8 
m fíeren las ondas con su nueva saña, 
k playa con golpes mas demasiados^ 
mi veo d^lünes de fuera mostrados,' 
ni ios marinos volar á lo secoy 
ni los cahistps hacer nuevo trueco 
dexar las lag^mas por ir á los prados. loo 

ctxxx. 

Ni b^en la» alas ya los Akiones^ 
ni tientan^ jugando, de se rociar, , 
los quales amansan la furia del mar 
con sus cantares y lánguidos sones, 
y dat^ á sus hijos contrarias sazones^ 
nido en invierno coa nueva pruína, 
do puestos acerca la costa marina 
£a un semilunio les dan perfeccioües, lox 

ctxxiu 

Ni la corneja no anda secbra 
.por el arena §eca paseando 
con su cabeza su puerpo^ bañando 
por preocupar la lluvia que espera^ 
no vuela la garza por alta liíanera, 
ni sale la fúlica de la marina 



contra tos prados , ni ya ni declina, 
como «n los tiempos adversos hiciera* ios 

De$pk|^ las velas^iue^ya; qoe tardiifi»)s» 
y Iqs de jos barcos leyaiiten los remos» ; 
á vueltas del tiempo mejor que petdemb^ 
no los agüeros /tos hechos sigamos; 
y pues una en^pr^a tan; santa llevamos, 
qual otra en el mundo podrá ser alguna, 
presuiha de vos y de mi la fortuna, 
no que nos fuerza, mas que la forzamoc 

Tales palabras eÍO>nde deci9i, 
qne obed^iéioii al'su mandaifti^nro^ 
y dieron las velas infladas al viento> 
no padeciendo tardanza la via, 
según lá fortr^na ya )o di^ponia, 
llegaron acerca de la fuerte villa, 
el Conde con toda su riea quadrilla 
que poc ^1 agua su flota seguia» 



■ : . ' i.. ' ---.*..- ■ 
' • , . ■- . . * . . .' ■ ;í ^ • j^ 

Con la bandera del Conde ten4ida 
ya por la tierra smbtjo- viniera 
con mucha mas gente que el padre le diera 
^ten 4 caballo , y á punto guanea, ^ 
porque á la bora;qiié fuese la gcida) r 
/sóbítamente en el 4xii»mo deslate ; . 
por ciertos lugares oviese Icombate, , • 
la, villa ^ue estaba d^sapercebida* ; . 

Él Conde y los suyos tomaron la tierra 
que estaba entreetii^j» y el borde del muro, 
lugaV con menguante seco , y seguro, 
mas con ]á cr'ecienytódél tc^o setTCtel'tíf* 
quieqrllega*mas tarde*presume qUe yerra, 
la pajf^ef^da 5^a juiíitQiá las alas^ 
levantan ios tro^o^ , crecen las éralas, 
crecen la3 ¿rtea iiiji§0sas de guerra; > 

Los moros veyendo crecer los engaños, 
y viéndose tolos cercados por artes, 
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y Gombatidas por tamas de i>arre& 
allí «socorjrian do víatv mas daños, ' ' 
y coa necesarios dolores extraños 
resisten sus sañas 4as fuerzas agenas^ 
y lanzan ios cantos desde las almenas 
y votan los otros qué no son tamaños. 

CLxxvnu 

Bien G<^o t])^d¡co mucho famoso 
que trae el estilo poF mano seguido, 
en cuerpo de golpes, diversos herido, 
lue^soiiorre á lamas peligroso; 
así aquel pueblo maldito sañoso 
sintiendo mas da¿o de parte del Conde 
con todas sus fuerzas juntado , responde 
allí do el peligro líias era dañoso. 

CLXXIX. 

AUt disparaban bombar^ y truenos, 
y los trabucos tiraban ya luego 
piedrasr y dardos, y hachas de fuego, 
con que l^s nuestcos hacían ser metros; ' 
algunos de moros tenidos por buenos 
lanzan temblando las sus az^ayas, 



ii 

pasan \sí$ litifks; i i^lfgques y rayas!^ 
doblaa su^ fw^i^ 9Q0 miedos ágenos* 

Mientra n\^|^Q y y mientra mataban 
de parte del agua ya crecen las ondas, 
y cobran los mares spbei^bias , y hondas, 
los campos que ante los muros estaban^ 
tanto ^ que lo$ que de atli oeleabaa 
á los navios si s^ retraían 
las aguas crecidas le$ ya defendian, 
tornar á las fuscas que dentro dexaban. 

CLXXXt. 

Con peligrosa y vaqa fatiga 
pudo upa barca tomar á su Conde, 
la qual le llevara ^egur^, si donde 
estaba, bondad no le fuera enemiga; 
padepe tardanza , s¡i qui^ que te diga 
de los que quedal)a,n , y irlo veiaút, 
y de otros que ir con él no pQdian, 
pretu^e que vp^ dploj^osa se siga. 
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CLXXXII. 

Entrando tras él per el agua decían, 
magnifico: G>nde , y cófno nos dexas \ ^ 
nuestras finales y úhímast quejan 
en tu presencia favor úos serian, 
las aguas las vidas ya nos desafían, 
si tú no nos puedes prestar el vivir 
danos línagé mejor de morir, 
daremos las manos á mas <jue deSian* 

ctx^xnu ' 

O volveremos á ser sometidos 
á aquellos Agarbes , maguer no debamos^ 
porque ios f uyo^ muriendo , podamos 
ser dicbli muertos mas nunca vencidos; , 
solo podemos ser redargüidos 
de temeraria , y loca o^f^ía, 
mas tal infamia mejor nos seria, 
que |K> só las aguas , morir sepelidos. 

Qhxxxtr. 

Finieron las voces al Condíe adesora 
volvef 1»^ su barca contrac ks saetas, 

F2 



y contra las armas de las maliometaf, 
ca fué át temor ]^iedad vencedora, 
hat^ia fortuna depuesto, la hora, > 
y co(po los suyos comienzan á entrar 
la barca con tpdos se ovo de anegar^ 
de peso tamaño no sostenedora. 

CLxxxr. 

Los tAíseros cuerpos ya no respiraban^ 

mas so las aguas andaban ocultos, 
dando y trayendo mortales singultos 
dde agua , la hora que mas anhelaban; 
las vidas de todos así litigaban, 
que aguas entraban do almas salían^ 
la pérfida entrada las aguas que^ian,^ 
la dura salida las alpias negaban# 

CLXXxri. 

O piedad, fuera de medida, ,, 
6 ínclito Conde, quisiste tan fuerte 
tomar con los tuyos en antes la muertt 
que con tu hijo gozar d.e la vida; 
si fe á mh versos '^s atribuida 
jamas la tu faina ,^ jamas la tu gloria. 



8$ 
daráa ett Io$ siglos eterna mcujuna, 
será la tu muerte por siempre plañida, xo 3 



CLXxxni. 



Después que yo vi qué mi guiadora 
había ya dado su fin ala historia, ^ 
yo le suplico me haga memoria 
la vida de otros que allí son agora^ 
las quales plegarias oidas implora 
el divino nombre con muy sumo grado^ 
el qual humitmente por , ella invocado 
respóndeme breve como sabidora. 

CLXxinukv 

Muerte dejt Conde di Mayorga. 

Las claras virtudes, los ¿techos extren»>Sy 
la viva vicwria que Macea otorga^ 
al Conde .bendito. Dan Ju^n de Máyorga^ 
razón ni iq sufre que nos lo caüeñuts; 
alce ibctuna sus. pérfidos, remos, ' 
fama sus ÜM ^orada^ . le.tante, 
porque la vida de aqueste^se cante 
jamas por el modo que nos cantaremos. ^04 
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rxjTjrx/jr, 



Primerd su vida muy leda cantamos» 
su mano feroce, potente famosa, 
segmido la su juventud virtuosa,* 
tercerastt.muerte tan presto lloramos; 
mas con los <}ue tanto sus hechos amamos 
usó de clemencia la divina mano, 
dexónos en prendas á un tal l^er mano, 
coa cuya vida su muerte olvidamos • ^^i 

Muerte dd AckkMado Ribera. 

Aquel qpe tá vescoü la s»terada 
que nunca mas hace mudanza del gesto, 
ma&^or virtudxlel por ir tan bonest9 • 
dexa su sangre cambien derramada, 
^bre la villa no poco cantada, 
el adelantado Don Diego Ribera 
es el que hilo la nuestra frontera 
tender ías sus faldas mas contra Granada. xc< 



• 



if 



vxet; 

Dentro en EmatU^ itíft^^Váno puÍo 
mostrarse animoso , allí donde quiso 
sacarse aqud ba^a M ta^lé del viso 
quei diera Qorttno cotí hierbo tímy étüddf 
nÍMnto iioiist4tft6 aquél ú(»^ es^oéi»^ 
donde aquel triste da Atíto^, cré^^dd 
que la vkt^ le faltare , ^fiMilifeüdd^ * 
mas ló hallaba feroét s^iidd. ^^ 

Tu adelantaste '"Timid con estado 
tomando la muerte por la santa ley^ 
tú adelaii^te los reynoé áí Ruy 
seyéndole sierVo leal y óriádó^ 
tú adelantante tu fama áfiüadd 
en justa batalla murieüdd^ coMS YiAifñAbf 
pues quinde tal px\^^t\bMiti^tímí¡itf 
ved si ltidt€tt« ietf á^táiKftdd. 



/ ^ }Síiuñe ^Koárigo Vena. 

.EI^W de dias ^^ecé mayor , 
^pprj \^*t9A justa t^m gesto sailudo, 
que preso y herido demuestra que pu^fil 
áatgs, /píjatarlo, pjQS|tr ^ ,que dolor; 
aqtiei gi|Q: tp yes coa «ao grapde hoaer 
el adelauftadp <?$ aquel de Perea^ 
que ovo victoria de tanta pelea 
que bien le podemos Uatpar vencedor, xoí 

( '-■ Qmtr4 ^ 

Asi como CuriiQ: perdió la codicia 
de toda su vjd^ , veyeado ¿[ estrago 
cerca los rotp^lmyros de Gartago • 
queriií^^ su;g^nte luba.con malicia, . 
.po«^ftit^:con fal^o coloide justicia 
Curio, quer 1^^4.9 á* fota graa.maU 
quisiera tirarle su silla Real 
quando mandaba la ley tribunicia, xpp 
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excr* 



Pues bien como Curio no pndo sufrir 
el ánima contra la falta fortuna, 
así el de Perea veyendo la puna,^ 
muertos los suyos no quiso vivir; , 

ántesí comienza muriendo á decjr 
sobre á quien hito sobrar mi virtud, 
pues la vergonzosa no es buena ^alud^ » 
purgue la falta ei honestó morir« i 

cxcri. . 

Muerte de'Fedro de NarAií^r. 

Él otro mancebo de sangre ftrviéiítc 
que muestra su cuerpo sin forma ninguna^ 
pa^ en el ánimo, no ^ la fortuna, «r 

con las virtudes del. padre valiente; 
Narvaez aquel , el qtíal agrámente i 
muriendo deprende á vengar la muerte, : 
ál qual infortunio dé 4U> buena suerte ) 
saltea colíganos de pagana g^atem ^^^ . 



9Ó 

^gun I6 que \í\zí>sú padre Rodrigó, 
bien le podemos hacer «emejante^ 
Evandro á iu padre ^ y sa bijo á Falante^ 
al,qual el cdmienso fué sin enemigo, 
mas es aiof gado sin esto que digo 
á ella corona del ciel#^ y la tierra 
que ganan los tales en la santa guerra^ 
de fia semejante les es 'mas. amigo» m 

cxcnn. 

Allí > Juan de Nfórlo^ te vi con doÍ6r, 
menor vi ta fin que no vi tu medio» 
mayor vi tu daño, que no tu remedio^ . 
que di6 la tu muerte al tu matador: 
ó porfiólo pestífero errdr i *- 

trances crueles , soberbios ^ rabiosos^ 
que siempre robades ios mas vi^'tuósoat, 
y perdoMdes I* gente peor; 2*k^ 
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CJCCIX. 

Bien te creemos que tu no pensaste 
ál^mblante finida de todo tu bien, 
quando al Henrique de Remestien 
por airmas y trance en batalla sobraste, 
ni menos hartas quando te hallastie 
en Ras con aquel Mosiur de Charni, 
donde con tantos honores así, 
tu Rey y tu rey no ^ y maños honraste. "S 



QG. 



Yo demás gentes diversas que viera 
tanto hallaba sus letras de fuertes * 
que fifc que me diesen por nombres y suertes^ 
aver por historia la mi compañera; • 
la qual Inclinada con voz placentera 
á las plegarias de mi simple voto, 
con una hánnonk de estilo devoto 
respuso cantando por esta manera. 



9^ 

ccu 

Muerte de Lorenzo de Avalos. , 

Aquel que allí ves al cerco trabado^ « 
que quiere subir , y se halla ea el ayre 
mostrando. en su rostro doblado donaire - 
por dos deshonestas feridas llagado» 
es el valiente no -bien fortunado 
V mUy virtüosQ mancebo Lorenzo, 
que hiz^. en un dia su ñn, y <;omienzo, 
aquel es que era de todos amado. i'4 

con. 

El mucho querido de;! señor infante 
que siempre le fuera s^ñor como padre» 
el mucho llorado de la triste, madre, 
que muerto ver pudo t^l hijo delante; 
ó dura fortuna » cruel tribuíante 1 
por tí se le pierden al /qíiuado dos cqs^^. 
las vidí^s y lágrii;na§ tan pia4psas ^ 
que ponen dolores despada tajante. 
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GGltt. 



Bi^a se n^ostraba ser madre eti el duefo 
que J»2d la^ triste después que ya vido 
el cuerpo en ^ andas sangrienta, teadido> 
de aquel que críár^ con t^oto reCeh)» • 
ofende con dichos crueles al cielo 
con nuevos dolores^^u flaca salud, 
y tantas angustias roban su virtud 
que cae la triste muerta por suelo. 

coir. 

Rasga con uñas crueles su cara, 
hiere sus pechos xon mesura poca, 
besando á su hijo la su fría boca, 
maldice las manos de quien lo matara; 
maldice la guerra do se comenzara, 
busca con ira crueles querellas, 
niega á si misma reparo de aquellas, 
y tal como muerta viviendo se para. 

ccr. * 

Decía llorando con lengua rabiosa, 
ó matador de mi bijo cruel ! 



mataras á mí ^ dexáras á él^ 
que fuera enetiñga no tan porfiosa; 
fuera i la madre muy mas digna cos^ 
para quien mata llevar méQos c^go^ 
y no te mostraras á él^tan atfiargOy 
ni triste dexáras á mi querellosa, ^^i 

ccri. 

9 

Si ánies la muerte me fixeni ya dada 
cerrara mi hijo con estas sus manos 
mis ojos delante de Jos sus hermanos, 
y yo no muriera mas de una vegada; 
así mpriré muchas, desventurada, 
que sola padezco lavar sus heridas . 
con lágrimas tristes , y no agradecidas, 
maguer que llorada» por madre cuitada^ 
• 

Así lamentaba la triste matrona 
al hijo querido que muerto tu viste, 
habiendo encima semblante de triste 
como al que pare hace la leona: 
pues dónde podría pensar la persona 
los daños , la causa, la triste demanda. 
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áe la discordia , del rcy«o que anda» 
donde no gana ninguno corona ^\<^ 

corttu 

Muerte del Clavero. 

Vi poiv lo alto venir ya volata 
el ánima fresca del santo Clavero 
partida del cuerpo del buen cabalMpo^ 
que por justicia murió batallando; 
$i fe merecieron mis versos trobando 
jamas en los siglos será muy perfecto 
el nombre íámoso de aquel buen electo» 
que bien yo no puedo loar alabando, ixf 

ccwr. 

Eleptode tofios por muy buen guerrero» 
electo maestro por muy valeroso, * 
electo de todos por muy virtuoso, 
por mucho constante, por muy verdadero; 
al qual un desastre maté postrimero 
con piedra de honda que hizo reveses» 
porque maldigo á vos mallorqueses» 
vo$ que las hondas hallastes prim^ro>. 



9<í 

Veyendo yo gentes allí tan apuesfas 
dixe, entre tanto Y^Unte varón, 
cómo no vemos al fuerte Milon 
que al tempJk) HevabaLua gran toro acuestas? 
la mi guiadora con dulces respuestas 
respusQ,Ma rueda dtí Mar^s prese«tta ^ , 
los quepo/ fuertes virtud represent^i 
de i^l^a desnuda no hace'elia fiestas^ ; i iS 

. Fuerza se llama;, maa no fortaleaa- 
m que á tes axiembro$; da vaJentia; . 
la gran fortaleza en el alma se cria, 
enviste los cuerpos ^e jrjca nobleza, 
de cuerda osadía, de gran gentileza, 
4^ mucha cohstancla, de fe, lealtad^ '' 
á tales esfuerza su autoridad 
que débiles hizo la aaturaleza. 

ccxiu 

Muy claro Príncipe , Rey escogido, 
•de los que son fuertes por esta manera, . 
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la vuéstfa corona magnífica quiera 
tener con los jalfes el reynó regido; 
que estos 'mas aman c6n- justo sentidp 
los rect<^ oficios ^ que no la ganatlcU, 
é rigen y sirven con mucha constancia^ 
y ^on fortaleza en.tiempo devido. 

VCXllTk 

ISifím la Fortaleza* 

És fortaleza un muy gran denucfdc^, 
^ue sufre las prósp^ras^y las molestas, 
salvo las cosas que sóa deshonestas^ 
otras ningunas no^e hacen miedoi 
huye , desdeña , depártese cedo 
de las que disformes por vicio se hacen^ 
las grandes virtudes inmenso le aplacen^ 
plácele el ánimo firme s)^r quedo. 
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SEXÍÁ 

O-KDfiN DB JUPIT*BIU 

ccxir. 



vi los que reyqaii en paz gloriosa, 
y los muy humanos á sus naturales, . 
y muchos de aquellos, que siendo mortales 
TÍven zeiand6 la publica cosa, . 
y vi baxo de estos gran turba llorosa 
de los invasores y grandes tiranos, 
que por exceso itiortal de sus manos 
dexan la fama Qrudl monstruosa. * > 

- ocxr. 

'Boiados. 

Vimos sin armas á Octavíano 
que hubo los tiempos ahsi triunfales 
y tanto pacifico el mundo de males, 
que tuvo cerradas las puertas de Jano^ 
y vimos la gloria de Mablio Romano 
guarda fiel de la Tarpeya torre 
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y acjuel que coa todas sus fuerzas acorre 
coacta la hambre dtl nuevo ti/raao. np 

.' . ccxru 

Y vimos á C#di*o gozar de lá' gloria 
de los coastantes y muy ciaros Decios^ 
los quales tuvieron eh menosprecios 
sus vidas deíanté íá íiobie victoria, 
estaba Torquattí Je 4igna memoria^ 
siendo del hijé truel matador ' 
maguera lo vido venir vencedor, 
porque pasará la ley ya notoria. lao 

ccxriu • " r - -^ 

Dos vengadores de la serviduttibré 
muy animosos estaban los Brétíés/' ♦ 
de sangre tirana sus gestos p6í6So§, »* 
no permitiendo mudar áü cósttiáibípe, 
estai;i los Catones encima. la cuitíbi?^,"- 
^í buen Ut ícenle -éon.etCeasoriu^'^' i - 
los qbales se dieron martirio tan diño 
por no ver la cuita de tal muchedumbre. x«k 
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• ■ * • 

Estaba la imagea del, pobre Fabricío 
aquel que no quiso que los senadores 
*oro ai plata* de' lo$ oradoreí^^ 
totnaseui ni otro.ninguo beneficio^. 
proban4p que fuese mas hábil ofick> 
al pueblo. Romano querer po^er 
los que jppseian el oro , y baber^ . 
que todo su oro coa carg^d^ vicio* 129 

O siglo nuestro cr^el t^bajoso, 
pues das á señores tan grandes oficios^ 
danos «í^^sllps .^Igut^ps Ei^bríieÍ9s , ; . 
que hagan if^Lf^blico Jíijsn.piroveAqso: 
y los q^^;^esumen con ficto gracioso 
de mas<$MÁ¥^Q^^ qu^)^^M(e^ro$maypr^s 
hiciesens4^.^4Íg5iPí^.:y,,ni^r!e§edores 
del aomb^{d^,^'j;njO;^.que fue virtuoso. 
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Presentes. ^ 

I* ■ 

.Aliamos los ojo$ ya contra la gloria 
del cerfo constante de nuestros pre^entes^ 
adonde hallamos las insignes gentes 
de t^s que ná muere jamas su niemoria^ 
y vimos la fama vulgar y notoria, 
loor de los r¿yes de España la clara ' 
con lá trabea real, y tiara, 
qu^ son 1^ insignias 4e noble victoria. 1^3 

^ AI nuestf o Rey magno y bieti aventurado 
vL sobre todos , en muy firtóe síHa, 
digno de reyno mayor que Castillai 
filoso león á sus pies por estrado, 
viestido de muriceropa de estado;^' , ' * 
ebúrnea cetro mandaba su diestra, 
y rica corona á }a mairo siniestra 
mas prefulgente ) que el cielo cstrellado,„i*4 



. : ■ *^* ' ^• 

Tal lo hallaron los embajadores 
en la su villa de fuegd izf rcada 
quando le vino la gran embaxada 
de bái^barQs reyes y grandes señores;, . 
y tal lo desearon los que con houpres 
vuelvan alares de dones on^$tos^ 
doa Juan alabando sobre lo^ Augustos . 
por sus facundos interpretadores* i^5 

QCXXUU 

Perded la codicia vos, pobres mortales^ 
de aquestos triunfos y todas sus leyes 
do vedes los grandes señores y reyes 
envidia pfy os hagan sus grandes cauda^e» 
los quates son una simiente de males 
que debe huir qualquier entendido 
ya mayormente que bien discutido, 
las vuestra^i riquezas son olasaaturaies^ X3$ 

QCXXIV^ 

Envidia mas triste padecen aquellos 
de bienes diversos á vosotros dados. 



IOS 

que no la codicia que por sos teynnÍ6% i 
todos vosotros podéis haber de ellos, 
que todos vosotros queredes ser eiios^ 
* solo por uso de la su ri queza, 
y ellos vosotros, que naturaleza 
TOS hizo^eumplidos de dcyies mas beiloi» 

ccxxr. 

fían os envidia de ^ la ihermosura 
quando la. Miya no bten.^ conformay 
han os envidia Ja herm0!»a forma 
y muchas vegadas la desenvoltura: 
han os envidia , prudencia y mesura ' 
fu€;tza , y corage ^ y mas la salud: 
pues ved ser en ellos no toda virtud, 
ni todo rtqfuezaia boená ventura. 

* De mas que fortuna con grandes señores 
esrando tranquila los meónos escucha 
y mas á menudo les tienta la lucha 
' y anda jugando con los sus honores^ 
y como los rayos las torres mayores 
hieren en ante que no en las basuras, 



I04 
aDst dao Io$ hados sus desaventuras; 
más á losgráádes^que no á loa meaores. <^7 

,0 vida^eguraéia mansa pobreza^ 
dádiva santa desagradecida, 
rica se llama y no pobre la vida 
del que se contenta vivir sin riqueza; . 
la trémula oasa hóaiil en baxeza * • 

de Aqiyclas el pobre^iiuy poco temia 
la mat^o del Cesar , que el mundo regía, 
maguer lo llamase coa. grao^ fortaleza. i'A 

ccxxfmu 

La grande condesa de la.tíra^ia, 
Timos venidos al ínfimo centro 
do muchos señores^ estaa tan adentro» 
que no sé que lengua los expücaria, 
y vitnos entre ellos sin ver alegría 
los dos DionbiasiStracusanos, 
con otro linagé cruel de tiranos, - 
^ue Díos^n el mundo por plagas envía. < ^p 
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OCXXIX. 



lonos primero bailó la mone<]^, 
y hirió de cuño los mixtos metales 
al quat yo maldigo-, pues tantos de males 
causó á la simiente, que nunca ya queda: * 
|)or esta, justicia se nos deshereda, 
por esta los reyes se escandalizan, ^ 

por éstaf los grandes se nos tiranizan, ^ 
que posé quien viva seguro ni pueda, ^3^' 

Endereza la obra al Rey. 

Sanad vos los reynos de aqueste receloi 
ó príncipe bueno, ó novelo Augusto, 
ó lumbre de España, ó Rey mucho justo, 
pues Rey de la tierra vos hizo el del cielo: 
y los que vos sirven con malvado zelo, 
con hambre tirana , con no buena ley, 
haced que deprendan temer á su Rey, 
porque lusticia no ande por suelo. 



io6^ 



ccxxxi. 



X)efinÍ€Íon de lá Justicia. 

Justicia es un sceptro que el cielo crió, 
que el grande universo nos hace seguro 
hábito ripo de ánimo puro, 
introducido por pública pro, 
que poi^ igual peso jamas' conservó 
todos estados en los áus q6cío^, 
es mas azote que pune los vicios, 
no variable por sí ni por no. ^S^ 
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SÉPTIMA 

ORDEN PB SATURNO. 
CCXXXlt. 

■ Vimos al último' c«co venidos 

las grande* personas en sus monarquías ^ 

y los que rigen las sus senocus 

con moderada justicia tenidos: 

V vimos debaxo los que no punidos 

sufren ^e pasen maldades y vicios, 

y á los que pigros en los sus oficios 

deíaa ios crimines mal corregidos. 3 

ccxxxsiu,- ' 

J)el Cotdestable- 

Tu, providencia, declara de nuevo, 
quiénes aquel cabaUero,que veo, ■ 
que mucbo en el cuerpo parece a Tideo, 
y en el consejo á Néstor el longevo, 
porque yo hable aquello que debo, 
¡i Ubre pudiere salir de este vaüe; 



loS 



no sufras tal ignorancia, que caUe . 
lo que notorio por ojos apruebo. <33 



^ 



xKxif^: 



Asi como hacen los enamorados, 
quando les hablan de lo que bien quieren, 
alegran los ojos do qoier que estuvieren^ 
y (^br^n semblantes muy ma$ alteradas, 
no hizo meaos alegres estados 
la providencia á lo que preguntara, 
y luego respuso con alegre cara 
pospuestos los otros 4ivmos cuidados. 

ccxxxt^. 

Este cabalga sobre la fortuna 
y doma su cuello con ásperas riendas, 
y aunque de él tenga tan muchas de prendas 
ella no le osa tocar de ninguna: 
míralo , miralo en plática alguna 
con ojos humildes, no tanto ferpaes, 
como indiscraio ; y tú no conoces 
al condestable AfVaro de Luna? 
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ccxxxiru 

Agora, respuso I conozco mejor 
aquel , cuyo ánimo 9 virtud y nombre, " 
tantas de partes le hacen de hombre 
quantos estados le dan de señor, . 
Jas quales le^hacen ser merecedor 
de fruto de mano de ntiestrp gran Rey^ 
y de experiencia de su firme ley, 
y de la fortuna jamas venGedor« • 

'ccxxxriu 

Aunque la contra creo que sentían 
los que quisieron haber confianza, 
mas en tal tiempo , que bueña esperanza^ 
digo de algunos que an&i lo hacían 
quando los reynos se nos revolvían 
en el comienzo de aquellas qSestíones^ 
que so color de ciertas razones 
9k buen condestable se le despedían. 

CGxxxriiu 

Fueron movidos á esto hacer 
segua argumento de lo que presumo . 



ios que cegaron el túrbido fumo, 
y* fama que* entonces se pudo tener, 
' de algunos que mucho quisieron sabef 
por vanas palabras de hembra mostrada, 
en cercos , y suer^tes de arte vedada 
la parte que habia de prevalecer. 

. CCXXXIX. 

* 

Segun*la respuesta parece que ovíeron 
juzgaron por menos allí favorable, 
el hecho y la vida de su condestable • 
y quizá por esto se le despidieron: 
mas si los hechos* según lo hiciéroa 
vos place, lectores , que vos los rétate' 
sufrid que mis versos un poco dilate, 
porque vengamos en lo que vinieron. 

Por mucho que el sabto^rudenre y dlscíeta 
encubre por cabo sus hechos y cela, 
mas*son las cosas que fama revela, 
que no las que sabe callar el secretoj 
estos habiendo medroso respeto ^ 

con una^ persoga njuy encantadera 



tuvieron secfetp lugar y manera 
por donde sus hechos oviesen efeto. 

ccxir, * • 

Pulmón de Lince adi nó faUece, 
de Hyena no menos el ñudo mas tuerto, 
de sierpe formada de espina dé muerto, 
y ojos de lobo después que encanece, 
médula de ciervo que tanto envejece^ 
que traga culebra por reju venir, 
y aquella piedra que sude adquirir 
el águila quahdo su nido fornece* '34 

CCXLIU ' 

Allí es mei^clada gran papte de Eckino, 
el qual aunque sea muy pequeño pe2, 
muchas vegadas, y no una vet, 
detiene las fustas que van su camino, 
pues ño menos fajta lo que en Chimerino 
se engendra por yerro de naturaleza, 
y piezas de ara que por gran alteza 
son dedicadas al culto divino. '35 



CCjtLliié 

La esfuma dfe canes, que á agua redeíari, 
membranas de Líbyca »i«mpre cerastá, 
ceniza de Phenix aquella que basta, 
y huesos de atas de 4i^Agos qué Tueláa^^ 
y otras serpientes viperias que vel^n • 
dando custodia á las piedras preciosas^ 
y otros diversos millares de cosas^ 
que nombre no saben ^ atante se celan. X3^ 

No fué tal mistura con fuego tempíadá^ 
según presunciones de la que yo arguyo^ 
mas en las aguas que hie^rben dé suyo^ 
por venas sulfúreas haciendo pasaday 
la tal conjunción fué conglutinada; 
así que qualquiera cuerpo ya muerto^, 
ungido coa. el lo pudiera despierto 
4ar á los vicios respuesta hadada, i37 

,,. - CCXLVi 

Y busca la maga ya hasta que halla 
un cuerpo tan malo que por aventura 



le fuera Jiegado haber sepultura/ 
por haber muerto en no justa batalla, 
y quándo de noche la gente mas calla 
pónelo ésta eií medio d^ un cerco, 
y desque-^Ui dentro conjura al Huerco, 
y todas las furias uitrices que' lullá. '3^ 

Ya comenzábanla invocación 
con triste murmurio su disonó canto, 
fingiendo las voces con aquel espanto, 
que meten las fieras con su triste son, • 
oras silvando bien como dragón, 
ó como tigre haciendo estridores, 
oras formando aullidos mayores 
que forman los canes que sii^ dueño son. ^39 

• . ' r 

/ -' ' ' 

GGXhVlU ^ 

Con ronca garganta ya dice, conjuro 
, á ti Pluton triste, y á tí Proserpi^a, 
que me enviedes entrambos ayna . * 
im tal espíritu sotil y muy ptiro, j 
que en este mal cuerpo me hable seguro 
y de la pregunta que le fuere pucst^ 
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Me satls&ga de cierta respuesta, . 
según es el caso que taato |¡jrocuro« 

cGiaurnu 

Dale salida^ velloso Cerbero^ 
por la tu vasta trifauce garganta, 
pues su tardanza no ha de ser tanta^ 
dale pa^age tá , vil marinero, 
pues ya que hácedes? para quándo es^rot 
guardad no mé enoje, $ino otra vez 
haré descender alia por juez 
aquel que vos traxo libados primero» 14^ 

CCXLIXm 

Tornándose contra el cuerpo mezquino^ 
desque su forma vído ser inmota 
con viva celebra Jo hiere y azota 
porque el espíritu traiga malino; 
elquál quizá teme de entrar, aunque vxno^ 
en las entrañas heladaís sin vida, 
ó si es el alma que del fué partida, 
quizá se dietarda m^ en el camino. 141 
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^ CCL. 

Lá Maga veyendo crecer la tardanza 
jK>r una abertura quef hizo en la tierra^ 
dixole , Hécate no te hagan guerra 
mas las palabras que mi boca lanza; 1 
si no obedeces la mi ordenanza ^ 

la cara que jnuestras á los del infierno 
haré que la vuelvas al cielo superno ; 
rábida y aborrida y sin alabanza. ^4^ 

CCLI. » 

Y sabes tu ^ triste Pluton , que haré ? 
abriré las bocas por do te gobiernas, 
y con mis palabras tus hondas caverna$ ' 
de luz subitánea te las heriré; 
pues ven , y obedece , sino llamaré 
á Demogorgon, el qual invocado, 
treme la tierra , que tiene tal hado 
que á las Stygias ho mantiene fe» x43 

CCLIU. ^ * 

Los miembros ya tiemblan del cuerpo muy frios^ 
medrosos de oir el canto segundo, 

H 2 
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ya forma las voces el pecho iracundo^ ^ 
temiendo la Maga y áus poderíos; 
la qual se le llega con sones impíos, 
y hace preguntas por modo callado 
al cuerpo ya vivo , después de finado^ 
porque sus actos no salgan vacíos. 

4 CCLUT. 

Con una manera de voces extraña 
el cuerpo comienza palabras á tales, 
ayrados y muchos son los infernales 
contra los grandes del reyno de España^ 
jiprque les hacen injuria tamaña, 
dándoles treguas á los infieles, 
c^ miéiitras les fueron mortales crueles 
nunca tuvieron con ninguno saña. 

Animas muchas hacen que ño hayan 
en hacer paces coii aquella seta, 
mas ellos-ya envuelven por arte secreta 
otros lugares por donde les vayan, 
♦ y porqjue hicieron las paces, ensayan 
volver tal discordia entre castellanos 
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que no se guarden herm^aos á hermano^i 
' pordoade los tristes fenezcan y cayan. '44 

Y quedará destas indignidades 
soí>re partir tales discordanzas 

que por los puños rompan ihuchas lanzas^ 
veredes revuelta de muchas ciudades; 
porende vosotros esos que mandades 
la ira , la ira volved en los moros, 
no se consuman asi los tesoros 
tu causas no justas como las edades* 

y CCIVI. 

I ■ 

/ 

Y del Condestable juzgando su hecho 
asi determina su hado , pregono 

serát retraído del sublimé trono 

y al fin de todo, del todo deshecho, 

pues si vinieren en un tal estrecho 

según lo que hallo forzado , conviene 

jfinja color el que no la tiene 

y busque cada uno temprano provecho* " 
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CCLVIU 



Quántas licencias y despeaimíentof 
al buen Condestable fueron demandadas^ 
quantos hicieron palabras osadas 
con vana soberbia de los mandaníientos; 
fortuna, que nunca nos tuvo contentos^ 
^acia á muchos partirse dexando 
á su señor ^opio , no bien acatando 
que fin avrian sus merecimientos» 

CCLVlIt. 

Los que se parten por tal novedad 
licencia por mucha.s razones pretenden^ 
unas alegan, y otras entienden, 
y^ciibren con falsa color la verdad; 
pues ya deteneos , siquiera esperad, 
porque entre buenos razón no admite 
cosa qge ponga ninguno ni quite 
quando el señor es en necesidad. 

cctix. 

Al Camaíeon que del ayre se cria 
son semejantes los tales efectos^ 
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"y 

que tantos y quantos tocare de objectos 
de taatas colores se vuelve en el día; 
ó rica nobleza , ó gran hidalguía, 
ó (indita sangre ^ y como sostienesi 
por vana codicia de mundanos bienes 
tocar los Rumanos en vil villanía i x4S 

' . CCLX. 

Fama vos mueva de justo deseo» 
pvies tanto que at César siguió Labieno 
siempre le dieron el nombre de bueno 
hasta que tuvo sefior á Pompeo; 
asi los señores , según que lo veo» 
los que á dos partes asi prevarican 
menos los precian , si mas los platican 
danlés partido » mas no 'buen arreo* '4^ 

ecLxr. 

Cona los^ árboles 'presto se secáti 
que muy á meo^udo ias gentes remudan^ 
así los que á muchos señores ayudan / . • 
éo vicio sembUcite presumo. que pecan;*;! 
y como las peñas que de alto derruecan 
hasta lo hondo no son detenidas» 
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así ^acaece de los que sus vidas ~ 
¿on muchos señores escogea y truecan. ^ 

CCLXii. 

O viLcodíbia de todos errores, 
itjadre y carrera de todos los niales, 
que ciegas los ojos así de mortales 
y las condiciones de los servidores; 
tu que endureces así los señores^ 
fu qiie los muertos tanto fatigas 
de vana esperanza' que á todos obligas - 
tales miserias hacer ó mayore^! 

ccLxnz. . 

^ Después ya del caso del todo ps^a¿o > 
los ya nuevamente hechos adversarios, 
veyendo los fines del 4t)do contrarío^ 
al triste juicio que estaba hadado, 
vuelven aquella que les hkbia dado 
la^: inevitables y duras respuestas, ' > 

diciéndole, cómo no fueron aquestas .'- 
las vanas fortunas qui^ habías memorado? 
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ecLxtr. 

Sí las palabras mirastes por fuero 
sobre el Condestable , y bien acatasteS| 
y las fortunas venidas mk'astes,. 
veréis que es salido todo verdadero; 
ca si le fuera hadado primero, 
qué presto serja deshecho del todo! 
Mirad en Toledo que por ese modo 

le ya de^ciéron con armas desacero. 

i, 

CClXjr. 

Que á un 0)ndestable armado que sobre 
un gran bulto de oro estaba asentado, 
con manos safíosas vimos derribado,^ 
y todo deshecha faé tornado cobre; 
pues cómo quéredes que otra vez obre 
fortuna tentando io que es importuno ? 
basta que pudo derribar ai uno, 
que al otro masduro io haUaque robre. ^47 

•^ 'i pcucru '-' ' ' 

Así cotno lucen ios bravos leones 
qua9da el ayuM Jcs^da^riaades hambres^ 



X2t 

comen (as carne!^ ciadas fiambres 
porque las vivas les dan evasiones; 
bien así hacen las constelaciones 
quaodo su hado halla un obstante, 
hurtan suá iras, conforma seblante 
donde secutan las sus impresiones, 

ccLxru, 

Porende magnífico y gran Condestable 
la ciega fortuna que vos avia hambre, ' 
harta la dexa , la forma de alambre 
de aquí adelante vos es favorable; 
pues todos notemos un caso mirable, 
y nótenlo quantos vinieren de nos 
que de vos y della, y della y de vos, 
nunca se parte ya paz amigable. 

ccLxniu 

. El luddo Pfaebo ya^ nos «demostraba 
el don que no pudo negar á Phaetonte, 
subiendo la falda de mn^tro orizonte 
que toda la fusca tihiebla privaba; 
sus crines docadas^dsí levantaba, 
que todas las.si^v|La coalsosa^oledas^ 
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cumbres y montes, y altas roquedas, 
d^ nueva lumbre los iluminaba. s4^ 

CCLXIX. 

, Yo que las señas vi del claro dia 
pensé si lo hecho de lo relatado 
viniese durmiendo y fantasticado» 
ó fuese verace la tal compañía, 
dispuse comigo que demandarla 
por ver mas abierta la información 
quier fuese vera , quier ficta visión 
á la providencia que siempre me guia. 

CCLXX. 

Así que propuse en esta manera, 
ó gran profetisa , quienquier que tu seas^ 
con ojos iguales suplico que leas 
mi duda , y le prestes razón verdadera; 
yo te demando, gentil compañera, 
me digas de nuestro gran Rey y fiel, . 
qué se dispone en el cielo de aquel? . 
y luego con boca hablo placentera. 



"4 

' . CCLXXU 

Genealogía de los Reyes de España. 

- Será Rey de iReyes , Señor de Señores,. 
.sobrando y venciendo los títulos todos^ 
y las hazaña de los Reyes Godos, 
y rica memoria de los su* mayores; 
y tanto y tan ájto favor de loores 
sus hechos ilustres al tu Rey darán, ^ 
que en su claro tiempo del todo seráa 
^omo olvidados sus antecesores. 

CCtXXlU' 

Será Geríon con los olvidado^ 
será como muerta la fama del Cindo 
Rey de los Godos , magnifico , lindo, 
uno ^primero de los bateados; 
serán adormidos, y no relatados 
los hechos de Banñba con ei nuevo uso ' - ; 
Rey de Castilla, que primero {Hiso 
términos justos á los obispados. i4g ^ 
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ccLxxin. 

Será olvidado lo mas de lo antiguo 
vciyeado su fama crecer á taa rica; 
serán olvidados los hechos de Cica^ 
visnieto de Cinga , é hijo de EurigO| .< 
será Vitisauris según lo que digo; 
morirá la memoria según lo que sueño, 
y ante los suyos serán como sueño 
los hechos mayores del godo Rodrigo* i¿o 

CCLXKir. 

' Antes los hechos del pobre Peláyo 
re<;OQOcerán maguera feroce 
tanta ventaja quanta reconoce 
el triste ^Diciembre al hermoso JMáyo; 
en este ni miedo "pornan ni desmayo, - 
los enemigos á ¿1 capitales, 
antes mas recio verna por los tales 
que^viene la flama de esgrima de rayo. H^ 

ccLxxr. 

Favila olvidado será en aquella bora, 
y los claros hechos dé Alonso primero^. 
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aquel que á Segovia ganó de guerrero, 
Braga, la Flava , Ledesma, y Zamora^ 
y á Salamanca nos dio hasta agora, 
Astorga , Saldaña , León , y Simancas^ ' 
á Noy a, y Viseo , haciéndolas francas' . 
de moros con mano jamas vencedora» ^í* 

CCIiXXVT. 

Conquiso Sepálveda con lo ganado 
A vis 9 Portugal, y poblólas luego 
de gente de Asturias , y mucho Gallego^ 
gentío que vino de vuelta mezclado^ 
y de Vizcaínos fué parte poblado; 
mas quanto tu oyes que hizo aquel Rey 
mediante de todo la. divina ley 
será coa Ip deste jamas olvidado. 

ccLXxriu 

Entonces Fruelá por los sus errores 
callará las cosas de su triste miíerte, 
aqueji que al hermano fué tanto de fuerte 
que su homicida le hacen autores; 
si los buenos hechos ante los mejores 
olvidan ^ y callan por grandes los chícosr^ 
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quánto mas clebeti callar los iniquos 
ante los hechos de grandes valores I i¿3 

CCLXXVllU 

Ante los suyos serán adormidos 
los hechos áel casto Alonso el segundo, 
que hizo en Ov¡e(ió jpor quien hizo el mundo 
templo do fuesen sui santos servidos; . 
DÍ ipénos los hecíiós serán repetidos 
del Calvo Lain, del Ñuño Rasuera, 
áníes darán mas abierta carrera \ 

á los que ser deben por este cumplidos. 154 

CCLXXIX. 

Callar se han los hechos del magno Fernando^ 
de Sancho su hijo y de Alonso tercero, 
que la fuerte Toledo gañó de primero, 
y irán do fueren , ante éste callando, 
la fama que fuere aqueste cobrando, 
el quarto Alfonso que fué Emperador 
la ira perdiendo, y ^ór su valor 
al segundo Sancho h:án olvidando. X5á 



tiS 



CCLXXX. 



Del quinto Alfonso no será membranza, 
que de las Nayas vencióle Tolosa 
una batalla tan muy baz^osa 
do fué mas el hecho que no la esperanza: 
ni será memoria de la mala andanza 
. del primer £n^ique á quien^in dolencia 
la teja y- fortuna mató en Falencia, 
y sobre todo divina ordenanza, ^i^ 

CCLXXXI. 

.*' ' ■ , 

No tan nombrado será Don Fernando, 
en quien se hicieron los reynos mas juntos. 
Rey y corona de Reyes difuntos 
que tanto su mano ganó btitallando: « 
este conquiso por fuerza , ganando 
el reyuo de Murcia con toda su tierra, 
tsxt conquiso por fuerza de guerra 
allende de quanto diré relatando. iS7 

CChXXXlU 

■ * » • •* 

Ubeda, Andujar, y Mbntiel, 

Vilches y Baños ganó<:on Baeza, 
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cortaado ¿le'morot muy mucha cahcta 
así como- btavo señor , y fiel; 
á Castrotorafe, y á Martíios con él, 
y con Salvatierra ganó á Medellin, 
sufriendo muy poco criar el orla 
en la su espada tajante y crueK 



ccLXxxnt. 



Conquiso las villas de Castro^ y*Vaena^ 
Córdova,* Ecija^ Palma, y Estepa, 
tanto que no ^ nombraba do quepa 
la su fortaleza con gran dicha buena; 
g^nó mas , á Ovejo, Truxillo y Marchena, 
ganóá Hornachuelos^á Luque,#MontorOy 
por tales lugares sembró su tesoro^ 
aa cobardando fatiga ni pena* 
-' ^ 

ccLXxxvr* 

Ganó AtmodoYar , y á Moi^tilla^ 
ganó á Zuéros , y mas Alvedin, 
ganó los Gazules, después á la íín 
ganó. sobre todo á la gran Sevilla^ 
ganó á Xerez con la su quadrilla, 
Cádiz , y Arcos, Beger , y Lehrija, 



ISO 

y porque no sea mi habla pr<fl¡ja 

callo hazañas de gran maravíUa* 

«, 

CCLXXXV. 

Mas según aquesto que está ya dispuesta 
de. tu claro Rey, y de su Magestad, 
aftte sus fechos y prosperidad 
en poco ternedes lo mucho de aquesto; 
terned^ en poco los hechos del sexto 
Alfonso 9 persona de tanto misterio • 
que fué de Alemana llamado al Imperio, 
según que leyendo nos es manifiesto* ^ifi 

. • . ectxxxrt. 

Maguer que conquiso Hedin y Chinchilla, 
las Peñas , y Cuenca por fuerza de spada, 
Montanges, y Mérida la despoblada, 
Badajoáf, y Niebla , juntas con Castilla, 
y hizo rescate de gran maravilla; 
al Emperador de Constantinopla ' 
libró de los turcos , mejor que mi copla 
lo dice tro bando por lengua sencilla. 



Iredes al Sancho tercero callando, 
aquel que á la fuerte Tarifa conquiso^ 
irá ya dexando de ver vuestro viso 
todos los hechos del tercer Fernando; 
ftqiXQl que Alcaudete ganó batallando^ 
del ^ual se dice morir emplazado, 
de los que de Marthos ovo despeñado^ 
según dicen rústicos deste cantando* ^$9 

ccLXxxrtiu 

El séptimo Alfonso^ su rebisabuelo^ 
quiere ser vencido de su rebisnieto, 
y porque. mas sea famoso, perfeto, 
habrá mayor go2o de gloria en el cielo; 
no embargante que puso en el suelo 
á todos los Reyes de Belamarin, 
ganó mas las Cuevas , después á la fin, 
con muy animoso magnifico zelo. i^o 

CCLXXXÍJt. 

A Theba , y Cañete ganó conqüíriendo, 
á Rute , y á Pliego , y á CarcatJuej^, "* - 

12 
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hacieado hazañas ccmformes i Rey^ 
á todos peligros remedio poniendo, ' 
prolija fatiga por gloria sufriendo ^ 
conquiso de moros Ja gran AIgecii;a, 
conquiso á Benzayde tomada por ira^ 
y á Benemezi ma$ á punto seyendo. 

ccxc. • 

Bntánces veredes escura la fama 
del bravo Don Pedro, según la clemeQCfa 
qi^e deste se muestra, por fe desperiencia^ 
seyendo constante jamas á quien aáiaj 
veredes cesada la muy clara fama 
de aquel Don Enrique su visabuelo, 
veredes con ésta callar al abuelo 
aunque por nombre semblante se llama, x^» 

CCXGI. 

Tú, Don Eurique, querrás ser callado; 
tu que en concordia de toda tu tierra,* 
podiste ser dicho sin punto de guerra^ 
teniendo tu reyno tan bien sosegado; 
y aunque tu hijo mas aventurado 
reynar en la tierra desde el ciclo vea^ 
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asaz es á fi que su padre seas 

deste muy alto Don Juan pregonado, i^» 

eexcn. 

Así profetaba la mí guiadora^ 
Rey soberano ^ las vuestras andanzas^ 
dando vos alto favor de esperanzas 
con lengua fatídica y boca señora; 
y mas abaxahdo su voz sabidora 
representaba ya , como callando» 
los tiempos futuros de como y de quando 
será vuestra mano Jamas vencedora. 

Yo que quisiera ser certificado 

destas andanzas , y quando serian, 
y quando los tiempos se nos mudarían 
también quisiera ser informado, 
y como veremos el reyno apacado 
de toda la rueda que dixe futura, 
y de los tiempos que son de ventura 
y que se dirigen por curso badado. 
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Qcxcxr* 

Mas la imagen de la providencia 
fallé de mi^ ojos ííer evanecida, 
y vi por lo alto su clara subida 
hacer, afectando la digna clemencia; 
y yo deseando con gran reverencia 
tener abrazados sus miembros garridos 
fallé con piis brazos mis hombros ceñidos^ 
y todo lo visto huyó mi presencia* 

CQXGV. 

Como los niños y los Tgnorantes 
veyendo los átomos ir ppr la lumbre 
tienden las manos por su muchedumbrcy 
mas húyeples ello3 $us tactos negantes; 

Í)or modos átales , ó por semejantes . , 
a mí guiadora buyo de mis manos, 
huyeron las ruedas y .cuerpos humanos^ 
y fueron sus causas á mí latitantes* 

ccxcvu 

Pues si los dichos de grandes Profetas 
y los que demuestran las veras señales 



y las entrañas de los animales, 
y todo misterio sotil de planetas^ 
y vaticinios de sirtes secretas 
n«s profatizan triunfo á% vos ^ 
faced verdadei^as señor Rey por Dios 
las profecías (jue no son perfetas. 

CQXCVIJ. 

Faced verdadera á la providencia 
de mi guiadora en este camino, 
la quai vos ministra por mando divino 
fuerza , co/age, v^lor, y prudencia; 
porque la vuesftá fteal e^rcelencia 
haya de moros pujante victoria 
y de los vuestros así dulce gloria, 
que todos os hagan, señor , reverencia* 

CQXCriiu 

La flaca barquilla de mis pensamientos 
veyendo mudanza de tiempos escuros, 
cansada ya toma los puertos seguros . 
ca time mudanza de los elementos; 
gimen las hondas , y luchan los vientos, 
cansa mi mano con el gobernalle. 



las nueve Musas me mandan que calle, 
fia me de^iaadaa mis largos tormentos, i<^3 



CCXCIXh 



Ya fín les daban con gesto aplaciento , 
en ocio trocando mi triste fatiga, 
no pprque mengue ni falte que diga, 
mas yerra quien dice> si dice , y .no siento 
largo trabajo que se crece á la mente, 
asi que hablando no siento que digo, 
por^nde dispuso mí seso cemigo 
dar-fia (:^i^ado al libro presenta 

eco. 

Mas voz de sublime autoridad 
súbito luego me fué presentada 
escribe tu dicho, no des fin 4 nada^ 
crezca tu obra diciendo verdad, 
que vicio no hace la prolijidad 
do trae buen modo de satisfacer 
si puede favor prestarte placer 
favor er el mando de mi magestad« * 
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SIGUENSE VEINTE Y QUATRO 

^ífAI>jpAS A LAS TRESCIS27TAS , SEQÜÍf 
PJC£Kj?OÍ(. MAKDAJ>Q PMX» ^MX , 
* . P02Í JÜAKf 



QQ'B%4 PB.1MXP.A. 



Womo el adormido con la pesada 
quiere 9 y no puede jamas recordar^ 
mas si al fin la puede desechar ^ 
queda la mente con él desvelada; 
tal mi sentido la voz denunciada 
fué desechaúdo la su pesadumbre^ 
fuyó la tiníebla venida la lumbre, 
y fué nueva gracia por mi derramada. 

A • ■ * 

Mas fueron palabras del muy valeroso 
iaclito Principe» gran Cé^ar nuestro» 



ij8 

en todo piagnífico Rey y maestro^ 
de los que reynan el mas^ virtuoso, 
por su Real boca coa gesto gracioso 
á mi proferidas , su íañmo siervo, 
de las quales pudo el su menor verbo 
mi rudo iiigenio hacer curioso* 

Digamos jas cosas en mas alto grado, 
pues mas es la obra que agora levanto 
que la que tiene ya dicha mi canto; 
mostremos el regio favor á mí dado; 
los grandes que usan vestir el brocado, 
y na resplandecen según se componen, 
mostrando sus vicios mi libro perdonen 
pues muestran virtudes do las han dexado. 

Quién á las armas dio tanta licencia 
para que puedan en ilguna mano^ 
mostrarse sañosas al Rey castellano, 
ha de negarle su propia obediencia? 
ó grandes de España, por qífé con potencia 
la fe y la lealtad asi destruistes 



á quellos de donde vosotros venist^ 
negando á sas huesos fiel reverencia? 



De España llevaban por utucao leales - 
á Roma forzados los antecesores 
á coronarios por. Empacadores, 
así de' I^iajano como de otros fales;^ - 
vosotros señoresLJos de lioy^ tempoi-alei 
asi os mostrades al reyno consuntes 
que no femeredes quc^ tos semejantes 
vos lleven á Roma por imperiales. 

..■.;'-. -ri, ^- ^ ■ 

Catad que profiízan^dé vos las naciones^ 
porque se^dice que contra su grado ^ 
tenedes al vuestro boen Rey opreáado 
siguiendo la contra de deis opinioneis; 
lloran los justos. en^^^iCCMPaaone^y-^ ^ -^ 
gime justicia que lo tal desama, 
y sobre todo da vocéenla fama 
é gridan los pueblos cod muchas razones. 



Wéfer 

rir. 



Ca desto se sigue fambre y tiranía^ 
robo 9 monipodio 9 orgullo, pobreza,* 
infamia , luxuria , muerte , crueza^ 
escándalo, culpa, dolo y falsía; ' 
vil menosprecio dai caballería, 
desolaciones de booestidad, 
destierro, homicidio, y enemistad^ 
aleves , ofensa de U bidalguia. 

rxr/. 

Son á buen tiempo los hechos venidos? 
tiranos usurpan ciudades y villas, 
al Rey que le quede solo Tordesillas, 
e^taráil los réynos muy bien repartidlos? 
los todo leales le soa perseguidos; 
justicia^ razón ninguna alcanza, 
hoy los hechos e/tau en la lanza 
y toda U culpa sobre los vencidos. 



IX. 



Qué ¿ausa os mueve á los que tentades 
tener oprimido á vuestro buea Rey? 
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hay mandatniento ó testo de ley 

por donde se fuada que lo comprlmades? 

por qué los tribufl» dé las sus ciudades 

así le robades con poca Aesura, 

6 pongo con vusco si son por vei^ura 

tales los crimines quales falsedad^ ? 



Si es criminoso así como Ñero 
que dio fuego á Roma poria manera 
como se quemó la vez postrimera 
la perg^ma Troya, llorada de Homero; 
ó si es matricida cmiel carnero, 
ó si lo hallades adúltero indino, 
siguiendo la via del bravo Tarquino, 
aquel que caden^ hallo de primero. 

XI. 

Si usa engaño cruel Ulixeo, 
si^es muy avaro que siempre condesa, 
ó suelen las Harpías robar la su mesa 
según que bacian al triste Finep; 
ó si es inhutnano, al pago Plebeo^ 
ó malo Fedifr^go pcrjurador^i 



qual á Polydoro, Polimoestor ' 
«ala caída del Ilioneo. 

/ • xtu 

Si es así fiero como Diomedes^ 
Rey de la fuerte provincia de Tracia 
matando los muchos con mucha falacia 
dando sus carnes á los quadrúpedes; 
y tanto perverso de pocas mercedes 
quanto Catüina, o quanto Cethego, 
ó quatito Yugurta, ¿atad que vos rticfgo^ 
€^% Ip persigades y no lo dexedes, 
•»• • 

XítU 

Mas.esté'jíVtexandro no^ es en franqueza 
hijo de Anchlses en ser piadoso. 
Catón , en el tiempo que está qias sañoso^ 
y Mucio en la noble virtud de firme^; 
rico de dones la natirralexa, 
Fabrició por hechos , por fama notable, 
por ioíbrtunio jamas variable^ 
Rey enemigo de toda escaseza. 
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Néstor el antiguo no fué t^in prudente, 
ni César ni Césares tan virtuoso, 
ni hallaría por mucho reposo 
^n los Sciplones^n tan continente; 
benigno á los pueblos ^ humano á la gente, 
de vicios y males á tanto remoro 
que nunca Pompilio fué tanto devoto, 
ni Demóscenes ya tan eloqüente. 

O sublime padre , eterno -Dios bueno, 
tu que en el etéreo trono te asientas, 
y las estrellas tp nombras y cuentas * 
dando á nos tiempo mudable y «ereuo! 
ó lumbre de lumbres á quien el noveno 
coío seráfico con dulce canto 
nunca te cesa llamar santo , santo, * 

gloria in excelsis al tu alto seno! 

xn. 

O Dios adorable, según nueátro credol 
cierto, ^o bastan las lenguas aguda» ^ , 
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decir el modo en qué vuelves y muAsa 
. todas las cosas estándóte quedo : 
,ó tu , que pudiste hacer coa el dedO/ 
ayres , y tierras , y cielos ^ y mares, 
dándola^ sillas y ciertos lugares 
donde morasen habiéndole miedo i 



. xriT4 



O tu , que ceñirte tu gran fírmarrienta. 
con cinta dorada de doce tachones» 
y todos los cuerpos y las opiniones 
hicistes sujeta á tu movimiento ! 
giras los cielos por tal argumenta 
sobre dos osas que sufren el exe, 
forzando quel grande coq vueltas aquexe 
los otros á contra del su giramento. 



xnru 



Dios Helain , Dios Athanatos, 
tu obra divina quel cielo traspasa, 
quatro elementos formó de una masa, 
la qual era ciega llamada Caos; 

destos compones y crias á nós, 

y haces secreto «recer tod^ planta. 
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clestos quesiste que tp cwmp satita 

fu€s.e Dios hombre '^ contigo bombre Dios* 

Aate áe mdos.^iglps engen4i*¿^» 
Dios de substanci^,^ de 4ÍvÍQ0 pa{lre^ • 
iKHnbre de parte 4^ huloiana madre^ 
en aqueste siglo oactdq , de grado,^ 
muerto por nos y resucitado} ^ 

juez venidero de máximo nombre;^ 
mas aunque tú seas así Dios y hombre^ 
uno eres Christo pQr Dios adorado. 

Uno , mas' ^a fí p§ fué convertida , 
en humana carn^ 1^ divinidad, i i < 
mas p9r asunción di^ )l^ma|lidact , ^ 
en Píos , y con n^seriievsalvó nue^f% vida: 
ó dulce Christo 9 .((ondad iafini4^j^|^ 
pues eres justísimo Dios y maestro, 
por qué tú permitas quel justo Rey nuestro 
vea su libertad iisi ofendida ? ' ^ 
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xxu 



Por qué tá no penas á los desleales ? 
por qué la soberbia tuV manso, no domas? 
por qué l9vpganza tan tarde la tomas? 
dandanos nunca los grados iguales: 
mal á los bienes , y bien á los males, 
el bien hecho punes , el mal galardonas; 
castigas los justos 9 los malos perdonas 
haces pecheros los no comunales. 

xxn. 

Mas el secreto de la tu justicia 
ío nufó del abismo no es mas profundo, 
juzgan los ojos*deste ciego mundo 
seguii de las cosas h^n poca noticia; 
mas tú justificas así la nequicia 
' que en el unirerso no se halla cosa 
según mas, y méifos té fué criminosa, ' 
que no haya pena según su malicia. 

xxitu 

Oyó las plegarias el padre divino, 
aquel que los yerros secretos castiga 



10 

áexanáo las rieacías á tanta enemiga^ 
verdad demostrando sü saato camino; 
así liberando usa ^ Rey divino^ 
que su iibeitad mas iii^o 1% guerra 
que fuerza ni gente de tdda toda la tierra^ 
no menos pujanza de quanta le vino. 

^ues qué ni tigres ^ tii fieros dragoties, 
iii torres ^ iii peñas valen de consuno^ 
para que puedan contender en uno 
con tos castillos ^ y cotí los leones; 
rehuid los peligros^ y las ocasiones^ 
no presumades usar dé partido 
contra quien mata con sólo el bramido^ 
ca 00 hay cada dia lugar de perdis. 
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LA CORONACIÓN, 

COMPUBSTA POJl MX» FAMOSO POSTA 
JUAN, J>n J^ÍJEJ^A ,. BK LOOR Dftt ItVS^ 
TRB CABALLBRO JDON JÑIQO LÓPEZ DM 
\ MENDOZA f MARQUES DE 
' SANTILLANA. 



ADVERTENCIA. 



ífttHuló el Poeta esta o&m.Calamí- 
cieos, componiendo el vocablo de calami- 
tas 9 nombre latino > que significa níisería^ 
y de Cieos , que en griego quiere decir glo'- 
fia» Todo junto^uiere decir , tratado de 
miseria y gloria. Porque fingiendo el Poe- 
ta y que un tiempo siendo arrebatado para 
en el monte Parnaso ver coronaf al Mar^- 
ques de Santitiana entré ,lós excelentes poe^ 
tas ^ pasó ^op el valle de miserias ^ dohdí^ 
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vio hs tormetaos de los daltaáos. Ansí que 
trata en estas cincuetrta coplas de la-mi^ 
seria de los malos ^ y de la gloria de los 
huenos ^ poraue un contrario puesto cabe 
otro mas reluzga* 

COPLA* PRIMERA. 

Jyespues qye el pintar del manda 

p^ró nuestra vida nhn^^ 

mostraron rostro jocundo 

fondón del polo segundo 

Ia§ tr^s. paras de Di^na. 
JE las cunas clarecíera 

donde Jóplter naciera . ; 

aiQUel hijo de Latona, 

en lun tachón de la zona 

qi^ ^iñe toda, la esfera. i<$4 , 

DeJ quaf en forma de toro 
eran sus puntos y gonces 
del copioso tesoro • 
crinadq.de febras de oroi 
do Febo mouba entóncQS« 



AI tiempo que me hallaba 
en ^na selva muy brav^ 
de bosques Tes^lianos 
ignotos á ios humanos, 
yo que solo wminab^, 



•?rA 



La causa d¡e ihi camino 

fué el clamor de la gran fam^ 
que de aque| moot^ divino, 
do Sapho Lesbia pervino,' 
por muy muchos se derrama, 

O sacro monte sagrado, 
deseo muy deseado, 
que demandas á quien mandil 
innefar á la nefanda 
ignoraaci¿( del culpado. ^^^ 



fr. 



ím motivo definido, 
causador de mi partir, 
mi camido fué seguido 
por un luco envegecid» 
do auncá pensé salir. 



En d qual poí todo el dia 
aüduve por est^ vía, 
baxando por unas calles 
á unos insanos valles 
do poca lumbre veía» »<** 



Riberas de ua fondo río 
roe pusieron las tinieblas, ^ 
do (sin guardar señorío^ , 
deglucian gran gentío ^ 

grandes sjerpe^ y culebras,. 

A Reyes y ricos hombres : 

de los quáles bs sus ijiombr^ 
expresaré por escrito, ' 
é su martirio infinito, 
porque^ tu^ Mor, te a3ombrca.;, ««7 

rt4 . 

Ende vieras al Rey -Niño 
coa el su cuerjpó sin braios, 
é Atamante ser con Ino, 
éá los nietos de Cadino 
facer sü» carnea pedazo^^j , , 



E arder, jH ser ardido ' 
á Jason,coneliilát¡do 
de la viuda Périéíópe,' 
y al hijo del Lyríópe > 

pesante pt» ser nacido, i» " 

rir. - 

Pudieras ver eso mismo 
á Acieon comer leí' cañe» 
con el iroyano íeismo, ' 

y en otro mas fondo abisma 
al padre de Asti'anes. • 
Pudieras ver á Tereó, 
á *f as , Arcas , y Anceo 
colgar de agudas escarpías, ; 
>. y bañarse las frei Harpías ' 
eüla sangre deFme^ itffi 

rtn. , 

Pudieras verá Ijíon ■' ' 

penar en una brava rueda, 
y al perverso de Sinon 
sin fiucía de redención ' 

con los doy Siús de Leda. ' 



E vieras á Menélaa ^' '■ 

é las ñjáá dé:patiao 
apres 'de aquesto é cítíaj ^ * 
é viferas'ardfer la mitra 
4el Obispo Amfiarao. 17^ i j! 

Después que fui provagando '*' 
sus prisiones y cadenas ' 

de los que vivos matando, ' 
y muertos vivificando * 

no fuelgan ártnando penas: ^ 

Vi á Minos ^ y Radamante 
icoa Esnb havér semblante 
de jueces dé aquel siglo, 
y vi al bravo vestiglo ' 

Ephine ser adelante. ^7^ ^ 

ítem , vi á las íres'Mjas * 
* de la nocturna Deesa, 
los sus brazos siti manijas, 
y sus dedos sin sortijas 
como Fadáis sobre fuesa* 



M4 
Nttnca vi gente taa muerta» 
ni gentQ tantQ despierta . 
de tovt9j:^f ni tan fuerte, 
no fuéroft en ddtt la muerte 
ai padre d^ MefK^erta, x7t 

• 

De otras muchas personas 
del linage femenino 
por no espantar i U^ donas^ 
ni robar les sus coronas, 
sus martirios yo np asino* 

Aunque la tal excepción 
te saluda en díscrecioott , i 
exhortando qu^ no fagas 
de tal linagQ de plagas 
ligera contemplación^ 

Aquestos que yo profiero 
ni fueron, s^tos , ni santas, 
i^as un linage grosero 
de ios que traga CerVero 
* por todas sus tres gargantas* 



^ // 



Mí 

Ansí cjue coiist4^r^os 
/ los dia& m^{ empleados 
destas gentes que padecen^ 
quanto al nombre bien mereceq 
§éaec4 de ser liftm^dos, i73 ' 

* Pop ^egmr fa mi carrera 
(yunque no mu(bo seguro ) 
me fingí ser quien no era> 
fablando por t^t m^ners^ 
Qomo vela sobre muro^ 
Ovos rabias muy rabiosas 
est^s gentes congojosas 
que neste siglo tratades, 
deóid, por quf las penades 
de penas ignominiosas ? 

Tísifone íiie rfcspuso, 
evas, tó que nos preguntas, 
sabe que fué por mal uso 
del espíritu eotífcso 
" destas' gentes yá^efuntas* 



Do cu lugar d# buvep vktovh 
cobrarán pisua p^ gloría, 
y ser^ft fecl;os v^síiglos 
^n el siglo 4e los siglos 
deiwií¡ta4a $u iqen^at. ^74 

Olvidar^ia df í; hlw santo 
Doveirpa de la sapiencia 
permite causar á ramo 
la sombra , qije con espanto 
muestra ser de t;U esencia, 

Porende, me d¡xq,,fifye, 
deste valle , que destruye 
los que falla sin-^estreía, 
y el ,vjc¡o de la pereza, 
de los tufi lados excluya. 

Mas mira, quando ¡te fueres- :^ 
no retroceda tulijmbre, , , 
verte has , si lo hicieres, 
do nunca ya njas esperes 
redenqioa ni^certi4uipbre/ 



No scías tan fnedtistatife 
que vencido del talante 
muestres seso mas inope^ 
al fijo de Calcope 
queriendo ser knitante. ^^75 .* 

Apenas ovo Créi^ádo 

quedando é» son muy es^ul^^o^ 
conforDie lo razonado ' ' ' 
al querer acelerado 
cOn «I acta fugitivo. •' 

Y en la ribera que avia ' 

á tal entre ^ ^dal venia " 
en una barca sin remos 
tomando de lios extremos - - i 
peligro poi^ ^mejoría, • :^ 

x¥íiu 

.Navegando quedo á quedo 
con t^túot del lago éscuroy' 
falagando mi denuedo ^ 
con el ya pasado miedo 
vencí ^1 daño futuro. '' 



*5« 
Kuti(;a tne vmó qtiereíU 
de dueña ni de doncella 
ta^nra sombra padeciendo, 
la muerte métíOs temiendo 
gue no la tardan^ deila. <2^ 

Las gentes que me Veíaa 
^lav^ar á la tal hora 
con el mal que sdsteüíatl 
á grandes voces decian 
( coinOigímiendo quien llora): 

Tú, que tan nOche miireas 
sobre las aguas leteas, 
si amas , á (í castiga 
en nuestra triste fatiga, 
que en elia nunca te y^as. 

El esfuerzo navegíiü¿ío 
quen los tales casds resta» 
con el miedo batallando 
á todos les iba dando 
el silenció por respuesta: 



15^ 
Mas fueron luego comigo ^ 
con muy bdnrible caligo 
siete peligros marinosi 
que ansí venían caninos 
como á real etpemigo. 

Eran Syrtes, y Cycladas, 
Aciroceraunia i Seilla j ' 
las rabias desenfrenadas 
que de fuegos infiamadasi 
demostraban gran quadrUlá. 

ECaribdis,yCarÍáa, 
é Cafareo , muy ayna 
se mostraron péft'-k» rocas ^ 
muchos delfines , y focas 
con la nocttttnft pruína. 177 

• jdrA. 

La mi sangfe qué alterara 
la visibl^ tentación ' 

desque frió me dejtára^ 
tobó la 'flor de mt cara 
por prestara al corazoit 



i6o 

Tamaño fué mi 4olor# _ ^ l^ 
el espa,nío no menor . 
que por yenddo i^ie to^eí 
mas mi^do qug djeilos oy& 
m&hizo s^r ire^c^dor* 17* , 

Olstes nunca, narfíogj ^ ^ ^ . t 
un hecho tan\haz^9^0y 
en puertos tan c<Mn>atidps,. ; ¡ 
los os|idos ser yeq^i^os r 
con las arma^.di^ ¿edcíísa^^ ', 

Más hablar de íalji^rjtud / í i; 
y perdur^b}^ #^«4: . : 

no qixiew y f^^m^OypQ, ,. 
ca siendo tan Bi!9??p;yo .^ri 

iIytlr¡o.Iaj^7eI«Híi.^ . , /.>^ 

Aunque avía con^rjplado , . . J ^ j, 

allende de Ja. ri^f^ , , ,. p^í 
ni había sesa,¿9ab^a4q> ^ jh ' 

ni sus n]¡edpf í^ítig^dp ' ^. ^ 
lavida^felleiíj^í^^. , .^^^ 



' t6i 

Mas con el mal trabajoso 
é tiempo caliginoso . 
iñis sentidos de pequeño 
vencidos del mucho sueno 
Cuéron dados at reposo. !70 

AI tiempo surgí penoso 
que Clicie volvió temprano 
la cara contra su esposo^ 
qu^ salia rnuy hermoso 
del hemísphero Jusano» 

Tanto eran especiales 
los rayos piramidales 
que del basis procedían^ 
que sus conus empediaa 
la vista de Ibs niottales. 

Quando yo me levantara 
los mis ojos ver quisieraa 
l^s aguas por do pasara, 
ca ya po $e membrára 
de la ley que i^ pusieran; 

L 



lÓi 

Ni He los trinos jueces 

como de honras ó preces, 
ó de afanes sin medida, 
nos suele ser ofendida 
la memoria muchas veces. >8o 

xxrin 

Devedando voluntad 
con los pasados enojos^ 
no quise dar libertad 
á larga captívídad 
por comentar á los ojos. 

Mas comencé mi jornada 
contra la selva nombrada 
que tai> mucho convalece 
como el hombre que guarece 
de fusta desbaratada.^ 

xxvtii. 

A la mas alta distanciaí 
caminé por una send^, 
con armas de gran constancia, 
mi seso de la ignorancia 
buspando como defiea4ai 



La qtiat selva inviolada 
estaba poco hollada . 
por no gran uso de gente«| 
aunque de sabios prudentes 
no era deshabitada* 

XJttX, 

Andaba como confuso 
por hallar do mef reciba^ 
hasta los Alpes dé suso, 
unas horas cuesta ayuso 
é otras por cuesta arriba* 

iDo cobré los mis sentidos 
. con ios gozos infinidos 
que me fueron revelados^ 
é di por bien empleados 
los^ afanes recibidos, s^l 

£n las mayores alturas 
de la selva pervenido, 
de las vivas criaturas 
que recuente sus figuras, 
quién será tan entendido? 



104 
Ca de tan gran jestrañeza 
las cubrió naturaleza, 
que no sé modo en que hable^ 
su obra suma , inefableí 
expresando su belleza. 



XXXI. 



o tá^prfénica lira, 
son de Febea vihuelaj 
ven y ven venida de vira, 
y de tus cantos inspira 
pues que mi seso recela. 

E á los mis sentidos cinco, 
que te dan tan gran afíncOf 
da tu lumbre Caucásea, 
pues al' fuente Pegasea 
mis registros apropinco. x^^ 

JfXXII. 

Ved , sesos interiores, 
por dondp comenzaremos 
las hazañas y loores 
de nuestros antecesores, 
ó qué órdenes daremos ? 



i6< 

JPues que fueron colocados 
por sus hechos extremados^ 
é muy grandes maravillas 
en aquel rengle d$ sillas 
. que da vida en los pasados. 

xxxni. 

Vi los collados monteses 

plantados por los reguardos 

de sus faldas , y traveses^ 

altas palmas , y cipreses^ 

é cinamomos , y nardos. 
E vi cubiertos los planos \ 

de jaciqtos y plátanos^ 

é grandes linaloéles, y 

• é de cedros y laureles 

los oteros soberanos 

xxxiv; ^ 

Vi unalpiuy clar^ fuente fi^^^^'f' 
en medio de la^ floresta, 
del teatro tan placiente 
guarnida dé rica gento 
en aparato dé fiesta. 



i66 

-.Vi la limfa qtie manaba 
^fx.-n^^^-^va}x^ limpia , y 4tm4no estaba 
contaminada de frondas, 
ni fueron taÍQS las hondas 
do S^macis se b^^iaaba» 183 

XXKV. . 

De grand' estrado de rosas 
vi I4 fuente circundada; 
y de sillas muy hermosas 
á menos de otras cosas 
en torno bien ordenada» 

Sillas de ricas Jabores 
vacantes de sus señores, 
vi de fieras esculpidas, 
sin otras que vi guarnidas 
de muy prudentes autcfres» 

XXXl^U 

Vi al alnado de ürías 

que compuso los proverbios, 
é á su padre viejo en días j 
con la fonda que á Golias 
domó los bcazos soberbios. 



Vi á otros que ficiéroa 
poif da silks m^ereciérott 
en fcacucnea tan ileso^ 
vi aquel pot cuyo $eso 
los W[etauros florecieron. »H 



xxxviu 



Vi á Homero, y á Lucano 
en aquellos entremeses, 
con Virgilio Mantuano, V ^ - 
Séneca Vandaliano, 
y otroi sabios Gordo ves^s. 

Puesto que digan de mi 
(porque en Córdoya naci) 
que ea loor suplo sus menguas; 
callen , callen malas lenguas, 
pues se ^abe ser ansi. 

xxxvuu 

Con aquellos de consuno 
que ciñen tales trofeos, / 
vi aljRQmano tribuno t'^^^ 
dictador muy oportuno 
del ¡am MetamQrÍQspjíí?* . 



i6« 

' Vi la fama gloriosa 

de el arte caballerosa 
que nos compuso Vegecío> 
y el consolable Boecio 
coa los sus metros y prosa. 

XXXIX, 

La fuente circuncingiaa 
los autores Palancianos 
X^im4^ ¿^íM. quandd küvotj do^ f ffiSíiia a 
nueve Donas que tramn 
sendos ceptros en sus manos* 

£n los quales reportaban . 
^ un palio do se loaban 

bien las matios del platero^ 
é debaxo un caballero 
á quien todas acataban. 

\á^ sus bultos virginales 
de aquestas doncellas nueve^ 
ise mostraban bien átales 
como flores de rosales 
mezcUidas coa bloa^a nieve. 



169 

Üiranla, y Eutcrpé, ^ ^^^ 
Caliope 5 Melpomene,^ í 
' eran sus nombres sin brío, 
Erato , Polimnia , dio, 
Talia^ Ptersieoré, 

XLT. 

A la que vi en continenre 

de mayor autoridad 

demande muy mansamente 

quién era aquel mereciente 

de tanta felicidad, . 

Respondió con gran falago ^Júu^^ 

á quien tú ves que(hago) y^ y^ 

tan gran despensa de honw ' y <. 

es de Mendoza señor, ' . 

de la Vega , y de Buy trago. 



jrzir/. 



Yo díxe: nunca Dios quiera 
ca yo le dexe bien sano, 
capitán de la frontei^, 
quando lá vez postrimera 
metió Huelma á saco oíanOé 



170 

Mas habed miedo por Dios 
de decir tal cosa vos^ 
ni al presente Dios lo mande^ 
ca seria daño tan grande 
qual no^fuéjántes de nos^ 

Dixo : maguera cumplida 
su alma consigo está, 
él vive doblada vida, 
é tietie silla escogida 
ansí allá , como acá; 

Por 1q qual te concluimoé^ 
. que al que nOs sigue , seguimos. 

. No podrá la muerte tanto 
¿^ ^ que r despojen d' aquel ^a^to 
que nosotras le vestimos* 

Sus hablas fueron cesando^ 
• ca los sabios al estruendo 
^^ ;^ixo ^^'C^^- se iban yaíjevantando,] 
c^i^u^ so una voz exclamando 

y ea muy altas ^proponiendo* .. 



17» 
y diciendo en ua tropel, 
, bien puede venir aquel 
que quiso coa nos morada, 
trayendo también guardada 
la corona 4^1 laurel. 

En gran cadira de ver 
le dieron asentamiento, 
que el su gran resplandecer 
mostraba no hecha ser 
por mandado de avariento. 

Ca nunca del bulto solo 
del lucillo Mauseolo 
se canta tan rica obra 
ni fulgece mas la sobra 
de la excelencia de Apolo. ^^S 

XCLVX. 

D' entre las ramas mas bellar ^' 
d* aquel selvático seno Ü 
salieron quatro doncellas i ) 
mas claras que las estrellas Ir 
con el nocturno sereno. \\ 



, 17^ ' 
. Las quales cantando en ante 
el romance de Atalante 
circuüdáron su persona^ 
é le dieron la corona 
sobre todas ilustrante. ^M ' 

i 

Á las obras excedía 

pues que sin ser laureada 
era su follagería 
de ramos , y valentía 
de robles ramiñcada. 

De la compaña prudente 
que vino con tal presente 
quien sus nombres ver quisiere^ 
verlos ha si bien leyere 
e$ta copla subsecuente, ^^1 

xiruu 

La Prtfdencia, y Tempéranza^ 
é Justicia > y Fortaleza, 
dan por su ¿ierta balanza 
perdurable bien andanza, 
que vale oías que riqueza. 



173 
Porenáe sed envidiosos 
deste. biea los cautelosos 
las vestigías imitando 
del que vive profazando 
¿^^ vuestros vicios odiosos. iS& 

El Autor y á la Pama. 

O Deesa Gigantea! 
ten manera como guises 
tu áiáWa) trujamanea ^4»^^^ 
según á Dido Penea^ 
con aquel hijo de Anchises. 

£ la tu lengua chismera 
veremos como se esmera 
con aquel viento Bóreas 
pues que te mandan que seas^ 
desta fiesta pregonera, i&p 



Tus albueruolas resuene^ 
en los oteros que goces^ 
porque fuUeu los que vienen 



*74 
las nubes que las detienen 
rompidas de las tus voces, / 
En un fecho tan profundo 
' no traspase vagabundo 
la su tanta perñcioa^ 
ignorando los que son 
ó fueron en este mundo, ip^ 

ir. 

Según que tragó la tierra 
al, caballero de marras, 
ansí me sorbió la sierra 
Ramnusia 5 vohriendo ea guerra 
las treguas dadas en arras, 

Porende sino describo 
en grado superlativo, 
muchos perdones imploro, 

' ca ni sé donde me moro 
ni aun en que mundo me vivo. ip> 



.if5 
LO CLARO ESCURO 

f>SL MISMO JVAN DB MElTAf CORRSeJDQ 
S2Í MÜCKOS .LVQARJELS. 

3¿t\ Sol cláresela los montes Acayos, 
los valles de Creta , y torres de Baco 
por nuestro emísferio tendidos los rayos^ 
el viso de iTenus faciendo mas flaco, 
el quai reportaba fondón del sobaco 
las ruedas del carro do manso seyendo, 
por cursos medidos andaba corrleado^ 
las doce señales del gran Zodiaco. 

Quando vi morir mi vida, 

é vida dar á mis males, 

cuya vida es despedida 

de quien fué desconocida 

á mis penas desiguales: " 
Entonces bien me pensé, 

pensé que el mi pensamiento 

tanto fuerte 
t / no tuviera sobre que, 

sobre que darme tormento - 

sobre muerte* 



17* 

Repentes sierpes , ni bravos vestigios, 
cigutas, ponzoñas, n¡ tigres muy fieras, 
del siglo mas fondo de todos los siglos, 
rayos , ni fuegos , ni flamas, fogueras, 
cycladas, ni sirtes'; no hondas zaferas 
que son ios peligros del mar egeoco, 
todos aquestos tuviera yo en poco 
f egun mis pasiones.de muchas maneras* 

Deseo y beldad agéna, 

que vedes que me llevó 

á morir en tal cadena, 

puede menos que mi pena 

y mucho mas que no yo. 
Quien no me quiso querer, 

querer mudar no quisiese 

su talante, , , 

qual bien me podría facer, . * 

facer con- que me ficiése 

bien andante. 

Mas causan amores mí daño diurno 
que no los de Venus , muger de Vulcano^ 
ni de los tres fijos que ovo Satujrno 
en Opis , la hijar del R^y üriano, 



177 
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Xí\ d*el que sacó d'el abismo jusano 
Eurídice , fembra, con su dulce canto, 
semblantes pasiones me fizo quebranto 
facer mal lograda la vida temprano* 

Mis males fallé ser buenos 
no por mengua de querella, . 
mas pensando en los ágenos 
la muerte me tuvo en menos 
que yo la tardanza della« 

Y quanto basta mí fe, 
mi fe por do es notorio 
que poseo 

tal pensamiento , que sé 
que se será purgatorio 
d'el deseo. 



Como en las partes del tetro caos 
fué Anfíarao en poco momento, 
según la respuesta d'Apoló. su Dios 
qu el ñn de su vida no ha detrimento, 
qual viva fondón del terrestre elemento 
el amiga de Febo fuera sepelida,^^ 
á tal vivo yo , porque vida perdida 
no cuento ser vlda^ mas fuerte tormento. 



M 
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Mis cuytas seyendo amores 

no seria daño este mió, 

es mayor de los mayores^ 

dolor de todos dolores 

que fuerza mi poderío* 
Ya yo no se que me dig^ 

que me diga ni que faga^ 

ni que piense, 

ni fallo via que siga, 

que siga que desta plaga 

me defeñse. 

Como el clarífíco escudo de Palas, 
como el alfange podrá Mercu^ino, 
el dardo de Zefalo , y sotiles alas 
que Dédalo fizo en la cárcel do vino, 
cómo el venablo del fuerte Cadíno 
de penas mi pena podrá defensar ? 
ca bien tengo yo que nací por penar 
reynante Saturno en el Cancreo Sino. 

Yo pienso muchas vegadas^ 
y fallo ser muchas mas 
mis cuytas demasiadas 
que las de todos dobladas 
que nunoa cesan jamas* 



»79 
Mira quién podrá sentir^ 
sentir seguro remedia 
á mal tam^ño^ 
pues todo el mundo sufrir^ 
sufrir no pudo lo medio 
de mi 4año« 

Kunca Laertes y ni Leles Naricioy 
Drías, Amintor, ni Hippotoéo^ 
nunca Pereció^ ni Idas^ Éuricio, 
Acasto y Parrhasio , Oeclido, Fileo, 
nunca Ceneus, Jolao, Afareo, ' 
por fecho d' amores ansi fenecieron^ 
ni vieron pasados , ni vivos oyeron 
fablar de tal plaga ^ qual sobre mi veo. 

Mi daños maravillosos t 

han sido tantos y tales 

que de algunos deseosos 

de lealtad envidiosos 

ovo fecho desleales. 
Do cobre tan alto grado ^ 

grado de gran lealtad^ 

quál no se falla 

«ino en mi cuerpo llagado^ 

M 2 



llagado por crueldad 

de tal batalla. 
En Argía, Lucrecia, ni en Hipermestra 
lealtad no se falla á tanto constante^ 
ni en Penelope la viuda modesta^ 
Ülixes de Troya no repatriante, 
ni en Artemisia, muger del pujante, 
en- el reyno de Caria muy grande mausoT,. 
ni cubren tinieblas, ni lumbre del solj 
mi par en amores tan perseverante* 

Mí lealtad , amadores, 

vuestras obras no debidas 

fece á poder de dolores 

de cobrar merecedores 

con mi muerte vuestras vidas» 
Usando de tal manera, 

tal manera mi vivir 
• estrañamente, 

me será gloria que muera^ 

que muera por redemic 

tanta gente. 



OTRAS SUYAS. 



Y, 



a el hijo, muy claro de HyperioB 
habia su gesto fulgente oportuno 
puesto en la ultima Oeste mansión, 
tondon de la suerte que cupo á Nepturio> 
quando se juntan las sombras en uno 
y cubren 4e nublos de gran escure» 
los orbes jusanos , do es la pureza 
de muchos dolores , y bien no ninguno. 

Doledvos de mis dolores 
que cobré en la tal sazón , 
perdiendo por mis errores' 
cobrados por perdición^ 

Asaye fablar osado 

por vivir, y repararme, 
repaco cuidando darme, 

* muero triste de cuidado* 

Ensay de osadía no fué tan vengado 
con la cabeza do vido Perseo, 
basHico bulto de sierpes crinado 
por do fué tomado de píedrai FineQf 
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ni fué talla muerte de Arcas Anceó, . 
do quiso dar meiígua de muchos caudillos 
quedando deshecho de aquellos colmillos 
del bravo vestiglo de tierra de £neo« 

O tá sola robadora 

de mi vida, de los bienes 

que diré males, agora 

que sostengo , y tu no tieCieS|^ 

Ko procuren mis querellas 
tus cruezas para esto 
Dios no fizo tal su gesta 
porque en él reposen ellas. 

Negar tu palabra no fué buen éxemplo 
d*el fecho que pudo llamar fabuloso 
Cadino,'que ovó respuesta en el templo 
castalio de Febus su Dios copioso 
entre Panopey y el rio Cefoso; 
ni menos Oedipo allá do rogara 
por ver de que podre se originara 
' do fizo graA crimen en son batalloso. 

Pues me mata lealtad 
en la qual tú no sosiegas^ 



mate Dios tu piedad 
que tienes ^ maguer lo pliegas. 
Porque después de mi muerte 
en ti otro nunca falle / 

piedad , por do se calle 
tu crueza tanto fuerteé 

Sobre los vivos seré muerto diño 
de tales cruezas no ver mi deseo ' 
en ti , qual lo vieron d*aqu'el su sobrina 
las tias y makire del triste Penteó: 
ó qual fué del hijo del falso Tereo» 
ó qual ovo Scyla de Niso su padre, 
ó de Meleagro la Reyna su madre 
allá do murieron Flezippo, y Toxeo. 

Quiere tu sabio querer 
sobré querer mi tristeza, 
poder sobre mi poder 
que yo no con tu crueza* 

O señor , que sin razones, 
por tamañas crueldades 
truécanos las voluntades 
de discordes corazones* 
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Ansí como hizo la Desa Anas, 
Peces 9 y Calancios aquellos gigantes^ 
según se mudaron en uno'y no mas 
Troco y Salmancis , peyendo dos ántes^ 
y tal quales fueron aquellas infantes 
Mtneydas mudadas en aves coa dientes^ 
así se mudasen agora tus mientes 
por quatitos dolores me son incre|Kiates4 

Otro tanto vivirán 

mis males en perdimiento 
quai^to mis bienes morarán 
so cargo del pensamiento. 

Los quales vida seriir 
si fuesen causa que faga 
aquesta dañosa plaga 
en mí temprano 14 fia/ 

Las fijas crueles del gran Demorgeñ 
vengan con' ira que á mi las incline» 
alarguen mis penas , acorten bien^ 
porque mi vida mas cedo se fine^ 
adugan venino que sale de Echine 
querían las aguas del rio de Leche» 
aduga Megera su gran chapirete»" 
yengaa ceñidas de sierpes coa criae« 



Con la muerte ante venida 
mis males seyeodo muertos^ 
deseos quedando á vida 
dudosos ser in ios ciertos. 

Dolores y sentimientos 
que siento con el pesar 
quando causa mi penar, 
y. penar mis pensamientos. 

Tántalo, y Tycio no son tan vexadós 
allá en los abismos del bravo Pluton, 
rastrando sus carnes por^ nueve collados 
la tina del cuello del gran Sisifon, 
do anda en la rueda penando Ixion 
siguiendo á si mismo , fuyendo de sí| 
donde las Belides lo cercan allí 
la tina flamante, d* el vivo Flegon% 

Jamas no fenecerá 

la fama cruel que cobras, 

viva verdad , que dará 

testimonio de tus obras. 
Puesto que viva muriendo, 

tu penas , mi bien , matando, 
. porque mis males viviendo 

mueren mis ojos llorando. 
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Mis lágrimas tristes á tales no son 
quales, dicen fueron las que derramara 
del Rey Traciano , el Rey Pandion, 
quando á su fija con fraude robara; 
mas son como aquellas queXisbe mezclara 
con sangre de Piramo acerca el lucillo^ 
con ojos llorosos y rostro amarillo 
la muerte robando la flor de su cara. 

En poco grado mi grado 

se halló ser en mí ser, 

quantas me toma cuidado 

veces me dexa placer. 
Siguiendo tan á menudo 

.tal pes«^r qual infinida 

humildad bastar me pudo 

á pena tan dolorida. 

Nunca las fijas del mal Rey Danao, 
ni esas que oviéron por modo magueo 
encima los montes del monte Libao 
. fecho mil piezas del cuerpo de Orfeo, ' 
maguer que cruezas les daba Trifeo,^ 
muy intolerable de gran poderío, s 
mas no tuvo nada que ver con el mió, 
mas impetuoso que el mal de Mireo. 
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Por pesar del desplacer 

querría poder forzar ^ 

mí deseo at mal querer 

qu'jel y el tuyo, ha deseac 
y sabiendo que por él 

vivo vida trabajosa^ 

Asaz serias cruel 

$i no fueses piadosa^ 

Por cierto no deben haber la corona 
que Venus reparte por fecho d'amoresi 
Aríana , ni Fedra , ni menos Latóna, 
d'el gran Minotauro maternas sórores; 
ni Dirce , ni Ero , que da en ios alcores 
diversas respuestas en todos los tiempos^ 
ni menos la hija de Orcamo de Lempos^ 
si mas no hicieron por sus amadores. 

' Pues mi Vida morir veo, 
matad, pesares, mataíde^ 
matad comigo el deseo 
que me vende tan de valde. 
Porque no viva penado 
matad mi triste vivir, 
pue^^que mas vale morir 
que vivir desesperado» 
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Cabo. 

Tristes males , fa$ta quando . 
vos place.de perseguir 
^ mis bienes^ sin recebír 
''. la muerte ^ue vos demando ? 19% 



JUAN DE MENA, 

SOBRB VN MACKO QUB COMPRÓ J^M 

vjr arcbiprÍstm* 



Q. 



uál diablo me fopó 
con este cabíz pacido ? 
quál diablo me robó 
t tan ayna mi sentido ? 
Que si yo mas cnerdo fuera 
y por él no me creyera, 
castigar bien me debiera 
lo que del babia oido. 

Un Atchipreste malvado 
que me vido de partida, 
con un maobo m'a engañado 
^ qual sea su' negra vida. 

Yo no digo qu* es harón, 
ni que le toma torzón, 
mas porfia por un son 
que Tespuela se le olvida. 
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El frayle santo cortes 
bien juraba qu'era sano, 
el coxquea de tres pies, 
y no hinca la ciaa mano. 

Mas con todas estas plagas 
sobrehueso y axuagas^ 
la boca llena de llagas/ 
es verdad que anda llano. 

Zanquituerto y rodilludo 
id hicieron sus pecados^ 
coa sus dientes aserrados 
muy bien come , y no es agudo. 

Mo digo que es chica pieza, 
ni que tiene gran cabeza, 
ni tampoco que tropieza, 
mas cae bien á menudo. 

Despalmado, y otros tales 

cien mit daños encubiertos 

1 

él tiene bien , por los qu^Ies 
mil machos debian ser muertos. 
Mas verán en sus costillas 
qu'el sabe de muchas sillas, 
después fechas las rodillas 
de i;ezar á cabosx:iertos. 
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Pero yo no me curaba, 
aunque lo vi tan ceazeñO| 
ca yo mucho confiaba 
en las juras de su dueño. 

Mas en la mercaduría 
tanta fué su cortesía 
que dos noches con un día 
me hizo perder el sueño. 

Finalmente, ya contento . 
en dineros , no en papel, 
yo le tomé á pagamento 
y anduve una legua en él, 

Y mas lo que Dios se quiso, 
mas de tanto vos aviso 
qye me fallé tan respiso 
que pensé volver sin él. 

Quando ya pude tornallo, 

mal ó bien me* di al trasache 
rabiando por enviallo, 
dixe al mozo que despache. 

Toma, tom^ este diablo, 
mételo allá en el establo, 
d* aquel que vi en un retabla 
p'mtado poc momarrache. 



Maguer lo llevó el muchacho 
por ruego ni mensageros, . 
no quiso tomar el macho ^ 
ni volverme mis dineros. 

Yo rabio de que contemplo 
que roban el santo templo, 
y nos dan tal mal exempío 
estos bigardos faltreros* 

Por merced luego le plugo 
al señor Arcediano 
mandar que llegasen lugo 
dos buenos á aquel vilIa:no« 

A decir que me tornase 
mis doblas^ y no burlase, 
átit^s que se santiguas^ 
con el pie, y no con la mano. 

Mas ól luego Se escondió 
quando supo tales fines, 
ca por cierto bien pensó 
andar á caza de ruines. 

Mas de guisa fué guardado 
en un torno del tejado, 
como quando está el venado 
bien cercado de mastines. 
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y desque allí lo tüvimdí 
no se nos pudo tncubri^^ 
cada qual y desque nos TimO^i 
comenzamos de ttñit. 

Pero quando vido el hecho 
ya llegado ett tal estrecha 
dixo, quiero por derecho 
este pleyto definir. ' 

fíerradórés, tnajafaterrdd 
sotiles de grandes prece^^ 
demandó 41 por sus yerros, 
que áos diesen por jueces, 

JLos quales desde su banco 

( ni inas prieta ni mas blanco)-^ 
dixon , salvo que era manco, 
mas habia de ochenta meses. 

Quando vida de tal arte 
ser juzgado su derecha, 
asayó por otra parte 
de moverme gran cohecho^ 

O señor , quien tanto yerra 
sácalo de aquesta tierra^ 
6 lo mata, 6 lo destierro) 
ó lo lleva sin sospecho. 
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De las cattas cttatorías^ 
ni de costa de) mesón 
yo^íio fago dilatorias^ 
que lio es tal mi coadicioiu 
Pero tanto digo ea suma 
que mal fuego le consuma 
al qucdió causa á mi pluma 
de hacer tai oración* 

CíibOé 

Guardaos todos 5 guardad 
de personas tan maldichass 
y del n^ulo del Abad 
cpn sus tachas sobredichas» 
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CANCÍOlí 

DÉt REÍ DON JUAN, 

, J^Ltiíot i yú nunca pensé^ 
^ que taxi poderoso eras 
. que podrías tener manerai 

^ para trastornar la fe^ 

f^sCa agora que lo sé* 

Peilsabá que conocido 
te debiera yo tener, 
tnas no pudiera creer 
qué fueras tan mal sabidd^ 

Mi jamas nó lo pensé 
aunque poderoso eras, 
que ^podtias tener manerati 
para trastornar la fe, 
¿asta agora que lo sá« 



Na 



\ 
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yVAN J>S M^ífA AL RST JiOlt fVAlf. 

quando salió de Madrigal^ contrnel Prfn^ 
cipe que venia de Arévalo ^ y quedaron 
acordes. ^ 

¿'anta pat ^ santo misterio^ 

triuafo viril de gloria, 

concordia $m vituperio, 
- ' de ambas partes victoria* 
De los pueblos refrigerio 

vuestros bienes acarrean 

que los señores no sean 

de sus siervos cautiverio* 

Respuesta del tíey^ 

Juan de Mena , quál Imperio 

No fari fin secutoria ? 

ó quál seso de Valerio 

no hegari su memoria? 
Dando á unos sin zaherio, 

dando á otros porque crean^ 

que jamas nunúa se vean 

en la casa de Lazerio» 
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l&sta paz bendita 9 santa, 
si es del todo limpia y pura^ 
á los contrarios espanta, 
y á los vuestros asegura» 

Bsta da virtud á tanta 
que face que todavía 
quien en mal tiempo confia 
jl^reí mostrando que cant^. 

El Rey. 

£sta paz se me levanta, 
según dirán á mesura, 
de aquella bendita planta 
que no niega mi fechura. 

Duque , por quien se adelanta 
mi vivir con mejoría, 
cuyas obras dieron via, 
^ue la paz se desencanta 



- zoo 

£ste nunca está dormido, 
mas siempre mide medidas 
sin medir, 

tiene el seso tan perdido 
que él mismo se 4a> i;usndasi 
üa herir. 






«IGÜENSE LAS COPLAS 

QUE HIZO 

EL POETA JUAN DE MíaSTA, 

CONTRi^ 

los SIÍTE PECADOS MORTALES^ ' 

^L/atifa tú y christiana musa^ 
U mas que civil batalla 
que entre voluntad se halla 
y razón que iios acusa. 

O gracia de Dios infusa! 
recuenta de tal victoria 
quien debe llevar la gloria, ' • 

pues el campo no se escusa. 

^ Huid ó callad , serenas, 

que en la mi edad pasada 
tal dulzura emponzoñada 
derramastes por mis vena$» . j 
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Mis entraña que eran llenay 
de perverso fuodameato, 
quiera el divinal aliento « 
de maia$ hacer ya bueoa^^ 

Vem4 9 Usongeras canas, 
que tardáis demasiado, 
tirad presunciones vanas 
del tiempo tan mal gastado* 

Haga nuevo mí cuidado 
á mí , que vivo , entenderi 
Incierto del bien hacer^ 
y del mal certificador 

Como cosa envejecida 
cuyo cimiento se acuesta, 
que amena^pa» y amonesta 
con señales su caída. 

Bien así la nuestna vida 
es contino amenazada, 
porque será salteada 
de muerte tan cometida* 

Estas canas que me niegas, 
estasL rugas sin virtud 



es mal qae coa la salud 
ha coarinq grandes bregaSr 
J.a$ vistas turbias y ciegas, 
desparaadíis Us encías, 
joyas son que nos gavias 
tu mu^rt^ quan4o te Uegas» 

jLa vida pasada es parte 
de la muerte advenidera, 
y es pasado por esta arte 
lo que por vipnir se espera. 

Quién no muere antes que muera? 
que la muerte no es morir, 
roas consiste en el vivir 
porque ^s fin de h carrera^ 

Jío se gaste mas pavilo 
en saber quien fué Pegaso, 
las dos cumbres de Parnaso, 
los siete \nrsLZps de Nilo. 

Pues no llegamos al filo, 

y sabemos que de nos ^ 
iuzgatidp , recibe Dios ... . 
(ñas la obra qu ei estilo* ». 



: ri 
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De fuerte alabo á Tideo, 
á Lucrecia de muy casta^ 
á los vivos no me basta, 
que á los muertos lisongeo* 

Digo males de Tereo, 
á Egisto reprehendo» 
mis grandes vicios deüeada^ 
y los ágenos afeo. 

A Dido con otras gentes 
infamo muchas vegadas* 
too el mal en las pasadas 
porque yerren las presente». 

Tiro- los inconvenientes 
con exemplo de maldades, 
las honestas voluntades 
de sanas haga dolientes* 

Amarillo hace el oro 
al que sigue su minero, 
y temblador el tesoro 
del azogada venero. 

Pues si del bien verdadero 
tenemos alguna brizna 
huyamos lo que nos tizna 
como la fragua al herrero. 
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Cese nuestra habla falsa 
de dulce razón cubierta, 
que' es ansí como la salsa 
que el apetito despierta. 

Luxuria no nos convierta 
en bestial mclinacion^ 
lo que guia el añcloa 
las xnénos veces acierta* 

Aunque muestre ingratitud 
á las dulces poesías 
las sus tales niñerías 
vayan con la juventud. 

Remedio de tal salud 
enconada por el vicio, 
es darnos en sacrificio 
nos mismos á la virtud. 

Mas por eso no se entienda 
que no quiero ser vecino 
de los que al santo camino 
nos guían por recta senda» 

Cúmplenos en tal hacienda 
usar de sabia cautela, 
á unos dar de la espuela, 
y á otros tener la rienda. 
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Usemos de los (loema^ 
tomando dellos lo buend^ 
mas huyan de nuestro sead 
las sus fabulosas ternas^ 

Sus ficciones y problemas 
desechemos como espidas^ 
por haber las cosas dinas 
rompamos todos sus nema^^ 

Comparación de ía ieyvíejdé 

Primero, siendo cortadas 
las uñas y los cabellos^ 
podiaii casar entre ello$ 
sus captivas ahorradas 

Los judíos , y limpiadas^ 
hacerlas Israelitas 
puras y limpias , y benditas^ 
á la su ley consagradas* 

Aplica^ 

De la esclava poes/a 
lo superfino así tirado^ 
lo dañoso desechado 
seguiré su compañía 
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A la católica via, 

reduciéadola pot modo 
que valga mas que su todo 
la parte 5 que hago mia« 

Pero con sermón honesto 
quiere la pura inteacioa 
el que mira al corazón . 
y no juzga por el gesto. 

Si vercíad es todo esto 
(en ¿lio parando mientes) 

, dexemos los inéidentes^ 
volvamos al prosupuesto« 

l^roponeé 

A qualquier vició que incline 
la voluntad ^ y lo siga, 
la razón lo contradiga^ 
la prudencia determine; 

Pues de aquí se nos asine 
por nuestro juez Prudencia^ 
para que por su sentencia 
nuestra vida se encamine. 
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Figura el Autor la fotma de la Doíuntad^, 

Con muy disforme figura 
/ la voluntad aparece^ 

á desora mengua^ y crece 

la su forma » y estaturaé 
Penetra con catadura , 

de siete caras y bocas 

todas feas^ y no poca$ 

de inhonesta hermosura* 

Figura la primera cara de la soberbia* 

Muy attiva y desdeñosa 

vi la su primera cara 

inflada 9 turbia , no clara^. 

sin causa siempre sañosa^ 
Hora triste ya pensosa 

con turbio' gesto mostrando 

á las veces declarando 

potestad presuntuosa. 

La segunda cara de la Avaricia, 

Sotil , y magra hambrienta 
mostró la cara segunda^ 
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íilenguada de quanío al^ipda^^ 
de biea ageno sedienta. 
Espía «otil , y esenta 

de la ganancia escoAdida^ 
ío que á otros da ja vida 
á esta sola atormenta. 

La tercera cara de la Luxuría. 

Mostró la cara siguiente 
pintada de hermosura^ 
de ponzoñosa figura 
como cuero 4e serpiente: 

^Defuera toda la frente, . 

inflamada como fuego, 
los ojos en mal sosiego, 
la boca por consiguiente. 

Figura laquarta cara deta Irfi. 

Con los dienta reg4ñ;^os 

demostró su quarío gesto, 
V á todo daño dis^puesto 
sus sentidos alterados. 
l»os sus ojos derramados 
procurando la venganza,L 
O 



desechando la templanza 
y sus tientos olvidados. 

Figura, h qumta cara de la Gula. 

Con guloao paladar 
y los carrillos rellenos 
iiunca se nos quiso ménOS 
la quinta cara mostrar. 

Desque la vi deíeytar 
en el apetito puro 
aunque quisiera Epicuro 
no la^ pudiera olvidar. 

Figura la' sexta cara de la Envidia, 

Muerta* con agena vida 
la sexta cara matiza 
'3e color de la ceniza 
traspasada y carcomida» ' 

De sus ojos combatida 
de bien ageno doliente^ 
y mal dé buen accidente í 
wxs^i y de dei^ro podrida; 
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figura id séptima cara de 
la Pereza. 

Soñolienta y 4e$greéada 
vi su c4ra ^stiímera^ 
negligente , mal graogenii 
bo btruoida ni afeytada. 

Disforme # muy mal tratada^ 
hecha á sí mismo eoojosai 
buscando la vida ociosa 
sin trabajos 5 trabajada. 



l'urbado de la égura 

de tan disforme qúimeraii,: 
en mí no tuvo me^iiii^^ 
la firmeza que quisiecA*. 

Alteróme de manera 
la su disforme ví^ijon^ 
que mí graiíde alteraM)ill \ 
qualquier^la «ondeii^V/ 






Como el báttd0:quebiAttta^n i 
con esfueraoimas te ^M^r»,- 
qua«4o! a^iif>ma la b^odeiHi .. 
del íocMrajie^afk)^; : ^ ^ 



Así fui yo consolado « 

qgandQ.TÍ muy de i^otídon 
las señas de la razpa 
asomar por el collado. 

Como el sol^claro relimibra 
quando Us^ nubes desecha^ 
á tal <}a^ razón acunibca 
contra nos á manderecjuk. • 

Voluntad luego se estrecha 
vista: la su fortaleisa, 
ca do mengua la firtneM - 
temor crece la sospecha. > 

Hizo tal alterackm ^ - 
con I(|^i(üs^falsos visages 
qual quedan los pér^nages 
quando'tes^ fallece el son. 

La sa medrosa intención 
por sus calías distribuye 
quantéícma;sf ella r^^uyjp^ 
mas seao^cg la^a%o0^^^i 

La su rc4feabfante paíiíi» ^ ^ 
y s«ígífira cristalinos - -' 
repartan Inmigré tmiy xrlata 
por todo el aíyre vectam* '^ í 

cu' 



Tanto que ^«rde^su tino; . 
la voluntad , y lo adi^bli 
€0099^ quien de la tinkbld 
á nueva lumbre se vino» 

Ijl razo9 4esque llegada 
remiraado las hechuras 

' de aquieUas siete figjuras .. 
fué mucho toaraví liada. 

Y cajpo^;iFte$e indigníd* . . i /^ 
la soberbia en presumir, 
comenzó de le d^cií ' 

con habl^ muy reposada* 

Hazon (m$rat(íSúb0rbÍ0í o 

O mayor mal de los males^ . t 
ó en&irma humanidad^ 
ó humana etifermodadf ,.: .; 
yerro común de mortales! 

So^Waí.qu€:^briP$^^M s . :l 
con tu presunción altiva 
y vanagloria ^tlya ' ' > ; 
dañaimucho^ y pdca.yiübffej ú 

r 



^ 
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Soberbia y |k>r quál ratón 
detienes á lo$ humanos 
con tus pe^samietitos Vfinot 
en tu loca alteración? * 

Guiaslos á perdición 

por tus caminos habiesos, 
pues para tantos excesos 
quién re da la sujgecioa | 

La Soberbia ^a cinco causas. 

El saber me da inílacioQ| 
la belleza esquividady 
la riqueza attíviáad, 
el linage presunción. - i 

Pobreza con religión 
tocada de gloria vána^ 
me hace mostrar sin gana 
gran desden á la afición. 

Razón contrata frinma cMsa. 

. ' -i^í •-■> ■ -í-i ■ - - 
A gr^n locura té ciento J - ' 
si portar tágrpn letrado • ^ 
has de andarte hinchado 
como odre Ueno de yientOr 



Sfca el tu fundamento 
en saberte moderar^ 
ca el saber no ha de tirar^ 
mas poner muy mejor tiento. 

Antes el tal desvarío 
del saber es muy ageno^ 
ca ppr mostrartj^ mas llenoj 
te ju^gau por mas vacío. 

Pues si sabes, dpm^ eilbrio \; 7. , : 
porque <:Qn t^^er.qMepasy,: . 

' sino sabgs , pprqüe ^epas 
templar calipate ^c^ frió.' 

Contra la segunda. ^ : 

Dices que belleza pjUj^a . ; \ 
dar de sí desden á tal, 
si piensa$que eres mortal , 
desharás luego ^a rueda.. . 

Providencia nunca queda i , ^ 
que nos hizo.de torrunOy 
tal que nos /unde, y da cufio ^ r 
de nuevo coq^q ¡á, j9ioBe4a. 
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JjO sujeto á corrucióu 
y á Iqs casos 4e fortuna 
debe ^er sin duda alguna 
muy quito de presuncioíi. 

Pues la hermosa facion 
que por tí tah presto pasaje 

^ nunca t& de tan;vii masa 
te ba^as o^upha tnencion* 

]$reve don es hermosura 
por poco tiempo prestado^ 
en momehta arrebatado 
se huye toda figura. 

1^0 es bor^ tan segara 
ni día tan sin en6jo ' 
que no robe algún despojo 
4e la hermosa hechunit 

B^ué tu forma condenada 
por quitar tal presumirj» 
do la hora por venir 
es peor que la pasada, 

Hácete guerra callada - 
la mala comb^a^^budii» ' 
por trabajo ni por pena 
no se te descuenta nada» 
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Contra la tefcera^ , 

Si dices qu^ exes altivo 

porque en riquezas abundas^i 
digote que tá te fundas 
sobre caso muy cativo. 

Yo consiento en tal motivó 
. que altivo te hiciesen 
si en este mundo pbdiesen 
por i^iempre l^icerte vivQ« 

Bienes jiueden ser llamados 
los que come la carcoma ? 
ó los que la muerte toma 
todos por descaminados ? 

IrOs bienes túny acabado^ 
de su due&o no los parte 
la muerte , por ser con art4 
de virtudes abrazados. 
•. j ■ ■ 

Antes digo que se deben 
llamar obras mucho vanas^^ 
y ocupaciones mundanas 
que á toda codicia mueven. 

Pues por quál razón se atrevía 
á dañarla voluntad 
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con su loca ^Itividad 

por 4o íodps te repra^benl 

Qmfríf la iiuart(i* 

^ Dice$ (}ue eres geaerofifo, 
que no te falca costado, 
y que te hace ^i astada 
ser altivo y d^s^^ñpso* 
Si tá fuieses virtuoso 
y de noble hidalguía 
tu fundamento seri^ 
mansedumbre ^^ f^ppso. 

De muy gra^ tíni^bh ^fusq^ 
las leyes ¿it gentilezj^ 
quien no h^e lano^le^La 
y en $lis pasados la busca. 

Quien de saogr^ miiy corusca 
se socorre y hace ffiUa ' 
como quien ubas no halla 
anda cogiendQ r^üsg^., 

Quieres s^ber el provecho 
que de nobleza se siga ? 
esfpntrato qué te obliga 
á ser bueno de derecho. , 
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Si no responde tu becho^ 

ni tus apetitos domas, * ' 

lo que tá por honra tornan í 

?e 99aviei?t? pn^u dfspecbpt 

C^ np solamente basta . . ; :iL.; 
que vengas de noble gentc^ 
la bonda4 de |a simlen;^ 
tu soberbia te la gasta^ '^ I 

y la virtud te contrasta 
que por el lioag^ cobras 
sí no responden tw pbraui ' , 
i la (^ tan npbl^ c^^^ : 

Quantp pa mas ensalzadp 
te ballarassi te catas, * 
quanto mas llano te tratas 
tanto eres mas honrado. . *! / 

Porque ansí engrande ^tadp : » 
humildad da bernibsttra, 
como la gentil llanura : . . ; i 
en la cumbre dei collado. > I 

Soberbia cae sin mina, 
los mansos tienen la c^mhre| 



cterribá I4 manseduoibre 
lo que la Soberbia empíñat 
El humilde que se ínclíiia 
es planta que se.iraspone^ - 
quanto mas hondo se pone 
tanto crece mas ayna, 

^ Contra la quinta^ 

Dices que de religioso 
te huelgas con Tanaghuria, 
y publicas grande historia 
detu^ivir virtuoso. * 

Desdeñas lo criniinoso^ > 

lo thundano tnenospreciaS| 
y solamente té precias • » : 
de ser skáto. desdeñosa. ^ 

Ko te quieras esconder^ 

que^a esto dentro en tu seno^ 

querrías ser visto bueno 

no curando de lo ser. -> 

T aunque quierais bien hacer^^ ^-^ 
por buenas obras que haga9| 
rodas ellas lasestirágas 
cocp el tu ensoberbecer. -^ 
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Que las malas obras cretcaá 
qualquler pecado lo hace^ 
mas á la soberbia place 
que las bien)iechas perezcan^ 

Pues conviene que padezcan 
si á vaiiagioria sirvieron, 
que la que aquí merecieron 
acullá no lo merézcala^ 

O vil triste hipocresía ! 
ó doble cara sañosa ! 
red de sombra religiosa^ 
encubierta tiranía ! 

Del hipócrita diría 

ser momo de falsa cara 
que la encubre ^ y la declara 
so simple fítosomia. * 

Beste tal se me figura 
lo que del ético siento 
quando habría buena cura 
ha del mal conocimiento* 

Pues sigue por fundamento 
no qtierer nada no dalle 
su remedio era curalle 
coft su mismo regimieoto. 
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O cautela singular 

buscada por nuevos«mo¿o% 
por hacer engaño á todos 
tú te dexás eiiganar! 

Ayunas por nó ayunar,, 
por subir altó te humillas, 
no pidendo grandes síUas 
las demanda tu callar# 

Aunque con k cata^ur;^^ 
mansa, tu me contradices^ 
del falso buey de perdices 
hsLZ hipócrita figura. 

Pues tu piel y cobertura 
y cencerro simulada 
al punto de haber cacado 
se convierte en su natura^ 

Quál ma$ errada cosbmbre, 
quál vanagloria mas cierta, 
que Ja soberbia encubierta 
so velo de mansedumbre? 

puien finge la servidumbre ; 
de soberbiosa humildad, 
no busca la claridad, 
mas .quiere buscar la lumbre^ 



ILazm contra la Avaricia. 

Avaro ^ que no sosiegas 
buscando sotiles modos, 
lo que tú robas de todos, 
dime , para quién lo liegas ? 

Tus riquezas tanto ciegas 
allegadas por mal arte, 
V ' á quién pueden hacer parte 
pues á ti mismo las niegas ? 

Ees^nde la Avaricia , y señala cinao 
causas. 

Claramente te confieso* 

que allego toda vez, * '^ 

por tener en mi vejez 
las guardo mejor por eso, 

Ca este mundo travieso 
quien del no se hace cura 
vuelve su buena ventura 
muchas veces del babieso. 

íf aun allego , porque só 
por loi^e teago, preciada, 
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allego por ser vengado 
. de los.que^mal quiero yo# 
^Hego porque do esto 

soy fraaco quando convieae^ 

ca Ái sé que bíea me Yiene 

algunas vegadas do« 

La razón contra la primera causa^ 

Locura grande sin falla 

si navegases seria^ 
- crecer en la vitualla 
^ falleciéndote la via^ 
Pue^ si desta razón miat 

recibes clara noticia, 

cómo ckrece la codicia 

en la ta postrimería S 

Contra la segunda cama^ 

Allegas tú porque temes 
las vueltas del mundo ciego* 
quetiendo huir su fuego 
te lanza donde te quemes. 

No aprietan muchos xemes ^ ^ 
lo que la codicia abarca 



cotí tanto lastfe tu harcs^ 
ciará quaado ]a remes. 

Mucbos fechos ^ac^ buenos 
la fortuna quando aplaza^ ' 
á lo que es mas amenaza, 
es flaca contra los menos* 

Tú que de bkaies ágenos 
por n% temerla te cercas^ 
por huirla te acerbas 

do ma$ te lanzan sus truenos4 

t *» 

Seguras de su combate 
son las casas pobrecillas^ 
los palacios yjas sillas 
de los ricos mas abate« 

Fónelos en tal líbate 
que no conocen sosiego, 
y quiíA ^i^ne mejor juego 
recibe muy mayor mate* 

Contra la tercera causa. 

I^Ofque tienes cOn afán 
eres preciada, me reías, 
son preciadas tus riquezat 
^ue d» tí no curarán. * 

w 



Por ellaí rodóí -lo-han ^ 
y la muerte te rodean, - 
por ellas re las desean 
y á las veces fe la dan» 

Y porqwe tan inhumanos, • 
« tus hechor haces con elia$ ' 
^ todo^ dan de'tí querellas ' '"'• 

así hijos como hermanos, 
y tus parientes'cercanos * 
dese^m de buéná guerra 
tcúer átí so la tierra 
y lo tuyo entre sus manos. • 

Qué harán tus eneixiígos ? 
pues amigos con tus bienes 
ni los haces ^ ni los rienes 
mozos^ viejd^ ^nr antiguos. 

Pero dexas por castigos ^4 ^ 
de tí muy VÜes indicios/ * 
dex5f,s iP^s de ]p$ tus viciof 
muchos poores por testigos. 

Contra la qu^rta causa. 

Codicias mticho tener 

por te veag^ á la luenga - 



miiclió ma& !preá5to se Venga 
quien no tiene que perder;; - 
Antes tu cativo babel? /. ' ^ 

te hace puri) eobardb, ■•-■' - 
y lo que (la h^c^itande 
tío estuviera pot ;bac^é 

Contra la quinta causaé 

Cotí franqueita stirrepticia 
no nos ciegues^ avariento^ 
que sí das veinte por cienta ^ 
la tu dádiva se vicia. 

Y encubres tú con malicia 
de usurera sotiI«ui» 
so especie de largueza 
la tu cruel avaricia. . 

Yo franqueza^ ayuque qntsiesi^^ 
aquella llamar no puedo, 
que te hace dar et miedo ^ 
ó prestar el iüterese. 

Kí obra que-«e hicfeae . . 

. por lisonja ó vanagloria 
te seria meritoria 
do garidad falleciíese. 
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Tomi9 de franco %ura i 
porque 1» forma oo hai ^ 
pues alquilan lo que das 
por volve; 16 kcoa usura. 

Ca la dádiva may pura 
coa su ^/íkfúsL te apercibe 
solo á pro del que recibe 
del tuyo no habiendo cara* 

Sn verte dar sin. aprieto 
las cosas que tanto amas, 
muchos piensan que derrama» 
y tu siembras de secreto. 

Parece blanco lo prieto 
con la ¿oloc de malicia^ 
mas larguezji y avaricia 
no caben en im sugeto. 

Cada poeta en su hpja 

te dio forma de quien roba, 
uno de harpia^ otro de loba; 
tanto tu vivir enftja. 

Y de verdad se despojüt . 
que ítü triste mendiga 
conviene también que d¡g« 
aquello que á mi se antoja. 
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Cocatris es sola um 
animalia que te toca^ 
^ue tiene grande la boca 
y salida ñoninguoi. 

Yo por la vista dé alguna 
me fundo por eaperiencia, 
y d<go qu'e& la dotencía 
tuya^ y la- desta comuna. 

Quien bien Juega á la pelota 
jamas bote le embarata^ 
antes mejor le rechaza 
que<nb el otro gala bota# 

Recibe de aquesto nQta *' 
si bienes bas recibido^ 
ca por el desgcadecido - 
el grato á «Seces escoMk "^ 

Digolo porque ú ovisto 
graciosos algunos bienes 
recbaces do k> que tíenef 
muy mejor que recibiste* 

Si dices que vifte triste 
por no podeflo haeer^ 
digo qtie no puede Ht 
M vtttud eo d consisto. 
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Ca si le fué denegada - * 

por pobrera lealtad, . 
lia piegaa ta Tolootad. , , 
qu'^cs por fi^o reputada,» 

Es por auset^e obligada 
la itttencioa i ^e es pareja^^ 
solo el ántnia^p^reja > 
á <)uiea no se escQiade ti^, 

Rtwn ctmtm h Lumría^ 

O luzuria i vil boguem • 
de zufre mu€lK)ihedíonda| 
en todo tiempo cachonda 
sin razoa y %n manera, 

Enemiga lastimara 
de la sama castidad^ ' 
ofensa de honestidad^ 
y de vicios heredara, 

Luxuria p99^m larazm^ 

Con tus modos contfldiechos . 
no me des taoro IkUdon^ < 
pues que te llamas<razoii . 
ten por.mediiriod cbrechos^ 



• ií 



Hallarás en los mU bedio^» 
si patar qjiisi^í^s.aMWti^^ 
por pocos }OQ«ayfpi?PW« ^ 
causados^ m)}<^q$iifiifty^l^9^* 

Como coda ^riaturai 

de muerte tome 4i?|e$fro». 
aquel í>uea Dips. y.o^^p^co 

prov^jó por tajl. .6gwr** 
Que los daños q^e.dp^t^á ; , 
De l^ítal m^^^c^ t(^^wwf, 
luxuria^.l^ep^igWÍ; ; 
con nueva pnjpPÍt^^ < 

• Quando todo I9 d»iguso 

sia haber g^iengua ni sobra» 
graa dd^^ytp.W jf*J;4«^>^*^^ 
á todo Jxoage p^^% \ ^i 
Porqué .3p9r,pUiper4^^,j»so 
de la tál^gifwr^HÍCL * . 
durase la su^^^», , ; > 
desd^arriba j?»stf.4XW9^ 



c. 



Por mi sola gw^íf^ilí , 
y permisiou divinal 

todo liQftg? i»arjt4i 
dura coa;$^tt SfW^j^^ 
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Muere la "vhrtBcañte 
" en su' mateHa no mas, 
dexando su fin 4tras 
toma comiiUsK^ adelante* 

por mí sota s(p repara « 
quanto destruye dolencUy 
mar^f y fitego , y pestilencia^ 
y de aqui qdanlro desvabi. 

Por mí Isi vida muy car^ 
recibe- forma en que dur^ 
y por mi toda li^^ur^ 
nt su haéedordwhri^ 

CTIargó arrepentimiento,* 
triste fin, breve'deleyt^ 
fealdad , hoqidoii de afeyte, 
pungitivo ^énss^mieftfo; 

Abittado vencimiento ; 
auto iSsforme,eft:ondid<f¿ 
do el vencedor es vencido, 
y el cobrar <^ perátmientQ 

Posponen con tú dólenciji 
los Reyes sii^nagestad 



los grandes su digtildacl« 

. y los sabios la su ciédUat 

l^ira latía pestiltuGÍa 

▼irtud á t0¿ífi persona, ' ' 

é las vírjgines coromiy 

yiUé cmiB» €oatttieii6u(« 
' * 

Luxuria^ 

No fagas mis fechos llenos 
de dano^ tan crim&iosoc^ 
si son algunos dañosos 
otros muchos hago l^uenoi. 

Coteja con4os agenoü 
mi pecado , y hallarás 
quanto es en fama naas 
tanto es en> culpa ícenos. 

Razón. 

Tu te bruñes , y te alucias, * 
tá' haces con lo$ Qts males< 
que tas manor mucho sucias 
traten ampios corporales. 

Iducbos ieclK>s Inaritales 
de agenas^ piadas huellas» ' 
y siembras grandes querellas 
en deudos muy princij^ales; 
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Das á las reptes uhrages^ - ; ^ 
dt muerta no I^ r^s^vaí, 
tu bailas las trist^ y^tfiMf 
tá los crn^l^s^pot^g^t i f, , r 

Por tí los limpios Uoages ^ 
soo ba^stardos y na puirosf . 
de claros haces escurós 
y de varones, sal vagest 

Tu bacas hijos mezquinos 
de agena casa herederos^ 
po^es Jos adulteHoQs 
en lugar de verdadé;ro& 

Haces coa tus viles fu^os 
que por culpa de Im oíadres 
muchos bijos á su^ p»dr^s • i 
saluden por extrangeros, 

JLa fuerza, tá la; desti^uycyi^ 
los dia$. tú los^ ^ort|^ , . 
qua^to mas tú te deportas 
tanto mas tu vidah«y^»^ 

Xos sentidos disminuyes ^ 
y los ingenios ofujícas, 
la beldad que tanto bt^sca$ 
con tu cauj^ la destruyes. 



Qué diré i^ tm maldadest 
sino cjq^ p<?ír ti perdidos, 
.son reynos y 4estruidoSí 

' sumi^gs gf^jnde» dudddcsl: . 

Peshecb^s comviaidad^s, 
el vicio beclio costimibre^ 
y dadas en servidumbre ^ 
mu^bas frawas libeitadest 

AutoU 

De car^ taa daoadorn 
la Razón ya despedida, 
fatigada y eocQgida^ 
mas al cabo vencedora, 

Volviendo como senara 
el su gesto y continencia, 
la ira sin leverencia 
le sobr¡esakí á desoirá, i 

¿a Ira ^aaíir^la Razw^ 

No hagas , dic«^ lédanza, ' 
tu razón ni grande arenga, 
cá no quiere, habla lueng% 
vi dilación la venganza. 
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Que no quita tu ordenanza 
mi injuria, ó vituperio^ 
execucion es misterio 
que un obra no se aifianaat 

Ni espero yo asonadas 
de muy dorados paveser, 
ni acecalado^ arñeses, 
ni tiendas mucho pintadas; 

Capacetes, ni c^^ulas» > 
con tímblf s ni mil empachos, 
tii muy lucientes penachos 
en cábese engalladas. 

Ki me hago yo memoria 
de quanto supo hablar, 
el antigua vanagloria, 
y la nueva acrecentar. 

Pues qjie para me vengar 
de los tiltrages humanos 
solo corazón y manos 
me conviene deáiostrar. 

Ni atiendo ía licencia 

del ronco son de la trompa^ ^ 
ó la batalla que rompa 
porque indigne mi paciencia* 
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Ki guardo la diferencia 
del sol partido por medio^ 
ni sufro darme remedio 
de tregua ni convenieociaé 

Ayrada $¡en^ mi maño 
tan fuertes armas se halla 
como las hace Misalla , 
ó las hiciera Vulcano* 

Al accidente cercano 
de la milra sañosa,, 
armas le son toda cosa 
que puede hallar á mano. 

Déxanos pues , tu , Razón, 
que segutrtu ordenanza 
ni mi ira habrá venganza^ 
ni mi mal satisfacíon; 

Ni la honra del varón 
por razón me satisfaga 
si emienda no se liace 
del tecebído baldón. 

Aator, 

.Con paciencia muy prudente 
la Razón se re&eaó^ 
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hasta que Ira gastó 
su palabra y accidente* ' 
Apartado de presente 
aquel' su sañoso fuego, 
la Razoa comienza luego 
á decir muy tnansamtnter 
í 

Kazon á la íra. 

O quán mucho la templanza 
que te fallece te daña ! 
teniendo de otro la saña 
toma« de tí la venganza* > 

Ko riges por ordenanza ' 
los. autos locos que haces^ 
á quien te mira desplaces 
y aplaces á quien té lanza. 

Tanto que ayrada duras 
eres tu locura breve, 
es tu seso mucho leve, 
son disformes* tus figuras^ _ 
Para ver que son locuras 
^ los tus súbitos denuedos, 
nun(£a están tus miembros quedos 
ni tus facciones segurai. , 



Dexa ir á los jueces 
dexa los Reyes estáry 
dexá los que no tienea veces 
de regir y de mandar» 

Ko los quieras alterar 
ca el justo corazón 
aficiones y pasión . 
todo debe desechar. 

i|quella4ra se prueba 
que incita el corazón, " 
no que k> lance , otas teu^» 
á madura extcucion. 

Entiéndese esta razQn 
en castigo ó regimiento, 
que en lo otro yo no siento 
bien de su alteración. 

Quánto mas debes dexar 
los que religión acatan, 
ó los que sirven ó tratan 
el misterio di^l altar. 

Quiere Dios familiar 
apurado en toda cosa, 
pues en celda religiosa ' 
paciencia debe morar. 
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Aceptable sacrificio 

no es coa ira recibijd^ ; ^ , 

él que pide no esX>ido 

ni miradlo su servicio. 
Si Dios tiene justo oficio^ 

cómo quede la persona^ 

que su ira^o*perdona 

ser perdonado su ticio l^ 

Taita U disputa de los aífi>s tre^yi-^. 
aos 9 Gidüj Envidia y Pereza y y la sen-^ 
teneia A Im Prudencia , lo qual todo aU 
ganos buenos ingenios han ambadoy Como 
fueron Gómez Maririque ^ Per% Gmllen y 
Fr. tlierónimo de Olivares de la Orden de 
Akénaraé 



•41 

ANOTACIONES 

MAESTRO ÍFRANCISCO SÁNCHEZ 

A LAS OBRAS 

DÉ jüAÑ DÉ MEÍÍA. 



á BL L^iíEItiKtO Ó^tAi'ÉK'EMbin^TÁéé 



t JU^n Ju4n el teguHáéy hijo -dtl Éey 
t)oñ Enrique ^ comenzó d reynar año ae 
mil quatrócientos y sietes ÜtáUef tn^Cks^ 
tilla veinte y siete añfs , ^y desfuu fui 
Jley de Castilla {y de L^úh ydnte^^awm* 
Fué fadte de la Reynt^JSuríiá^ Js^My iMu 
¿er del. Rey Católica. i¡Esti\JR^xtÍhnJ^mf 
4ch6 Us Judíos de Cástnla\Kán\^ií tif^mj^ 
yse comenzaron ÁAabiUírk^Etcíiel¿s'mair 
yi^Us. de Salamanca ^ an\ dt:.ittm\*y Wíí 



les di6 muchos frivileghs* MuriS 0X0 di 
t4J4- 

2 Si hay fortunn , 6' no , y que sea for^ 
tuna f larga disputa requiere. Juvenal di» 
eco que si no obiera necios f que no obicra 
fortuna \ y Aristóteles en sus jEthicas mag« 
cas dic€ , que donde hay saber y entendió 
miento hay foca fortuna » y donde esto fa^ 
llece hay mucho de fortuna* La resolución 
desta disputa se resuelve bien en la co- 
pla XXV siguiente. 

3 Nueve Musas cuentan los foetat^ 
cuyos nombres y oficios se leen en una efí-^ 

Í rama que anda al ñn de las obras de 
^irgilio. Caliofe es la que tiene d carg» 
los poetas heroicos f y por eso la invoca 
jMqul el poeta. 

4 Yo leerla ansí: como no creo qoe 
feesen menores ; y suspéndese la sentencia 
hasta pasar d la media copla donde dicet 
Las mas hazañas » &c. 

Que los Africanos ^ hechos i algunos 
dicen que se habia de leen Que los de 
-Múcaino >, porque en la voz Africanos , hay 
''jduda: si So atoe ^ por Aníbal^ Africano de 
moción f 6 porros Scipiones Romanos; de 
-ios* qkaies^M mS^or se llama Püblio Sci» 
^oHy vtífiica'ho f^por haber vencido d Aní^ 
^My^yhahe^heclíe^éCahago^ tributaria al 
^pueblo Romana i f el segundo , que fué nie^ 
^ deffrfmera pow adopción 1 destruye del 



toda éíCofíé^^ f 4 ÍTumatuia in Etpar 
na \ ptto dé qualquiéra modo ésutd bien 
la letra del Hxtó^ 

^ Cid i eñ átábigo^ éi nótnhe de dig^ 
tildad f como gran Señot 6 CafitaH* jEl 
Honihre propio erd Rodrigó Diat de Ft- 

, ^ar s y Cómo te süile hacer % acottdndole^ 
Uamóse Cid ku]f-Dia¿i Mandó el Rey t>on 
JFernaHdói prime f o deste nombre i que le 
ítamaseH Cid^ potúue unos motos tributa^ 
tioi del Cid^ trayindole lai pa/riai detan- 
ie del Rey i en ¿dmotd^ hincadas lai ro» 
ilillaS le. dixéroHi Cid^ tur vasallos ^ los 
Reyes que prendiste i te envian lai parias 

\ que te deben i y este pte senté ^ 

Que los Agenotei^ Juan del Encina en 
iU Arte poética dice ^ qué los poetas iie-- 
nen licencia de acottat y sincopat los 
'Vocablos » y trae por ejemplo que Juan 
de Mena dióeo ÁgeHofes^ fot aécit Age-^ 
fiotides ^ tefitienao d los hijos de Agino r^ 
que fueron Cadmo i CyliXi y Fénix i hér^ 
manos f de Muropa* Él Comendadot dic&^ 
que es figura epenthesis ^ que sirve para 
fródltcir un vocablo ; y que dixó agenotés^ 
por ágenos* A mi me parece que trasladó el 
vocablo alieniores f como Heredes aliettiOfds. 
La mucha coüstancia de quien los mas ama. 
Este vetso está petdido i y no tene^ 
9H0S exemplates antiguos para lo restítuiri 
faríceine>qtse ^r^poebria mejotat leyendot 
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A mucha cosUl de quieiv los mas áttii. JSsíé 
es I dam de sus hijos y f alientes y amigos» 

5 De Babilonia lee á Quinto Cur^ 
eio y libro f^f? , y de Sentir amis d Jus^ 
tino > libro, i-^ Aquí apunta el jpoeta u» 
verso de Ovidio ^ libro 4^, hablando de 

. Pyramo y Tysbe. 

Comisuas habuere domo3 9 qna dicitur altam 

Co€t¡libu$ müris ciaxisse Semiramis urbem. 
Los^muros de Troya ftéron hechos por 

Apolú f "Neptunoy cogidos a moldada por el 
. Rey :Laomedony,padre de Priamo ; lee d 

Ovidio y libro 11.^ , Mctamorphosis. . 

6 1 Pierio subsidio , socorro de las Musas 
que se llaman Piérides , porque dicen que 

: naciéron^h Pieria y monte de Macedonta. 
Hijas de.Thcspis. Las Musas se ¡la-' 

. fnan^. .Thespáades -» de Tkespis , ciudad de 
Bá^dm^cet^a^^el monte Helicón y de don* 
detambien-'^se Uaman Heliconiades. * 

, 7 'Blasmar, 9 es maldecir ^ sincopa de 
blasfeiáar,. 

Gdinti^gugnar , es pelear una cota con 

^ otr0. :.• \ . . 

, ;Av Forma mas una ^ es todo un vocablo, 

X^opm, si dixera de forma mks unida y que 

.aWí«ttíiJr perfectas • . - ; . 
,i.8;!. Guarda y otea • son vocablos anti-^ 

S9W$jpor mirar y ó advertir, r 

;Vui\Trion//tfm¿a dios Sepientrianesy que san 

.I0S siete estrellas que. Üamafno^ el Carro. 



^ Pléyíidas , Jw las siete Cabrillas , A¿/4# 
de. Atlante y Pleona. 

La copla tiene alguna dificultad en 
la construcción. Mira d Trion que ha por 
de porte ser inconstante, quiere decir y mi- 
r¿f al Septentrión que tiene for burla y^ 
it^anidad ser inconstante ^ porque siempre 
rodea un misma camino sin salir del. 

Y las siet6 Plcíyadas, Mejor dird , las* 
ttete Pleyádas , poniendo el acento en la a, 
supliendo el verbo mtra , sin la conjunción. 
Bruma, es ilynenor dia del año , que es 
la víspera de Santa Jf^ucía , tSmasé. por 
todo el invierno.^ 

9 Enorme » en Jatin se dice enormis, 
cosa sin regla. Maguer , vocablo antiguo^ 
for attñqufc, quamvis. » 

• 10 Estas dos coplas se ' han- de leen 
juntas , ptcfrquei son comparación y aplícd^- 
€Íon. • ' ', 

Bóreas» es viento que sopla de la part4 
Septentrional^ cuyo contrario es el austro 
que sopla del Mediodía. El^strecho de Gi^ 
vraltar {como los demás estrechos),imnca 
estd sin tempestad y porque yácilmeiue se 
vuelve d qualquitra pientd. ^ .; s- .^ 

TVidente , es el\jCeiro de Neptunoi y 

es de tres puntas i témale aquí si poetu 

for la mar. ' , 

1 X Belona es la intentara' de la guer^ 

rs I / Jin¿e que veHia^^n^ cario de drag^ 
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fi#/i 4h$qwlet ella hería (m dUrg fi^ 
gclO| que sisftifica azote. 

\% Por <7*d$simo entiende est^ ntun^ 
dof en el qual hay religiosos y profanos. 

13 La habitación de la fortuna es en 
fl desierto de este mundo. Por el mureí 
transparente entiende el elemento del ay^ 
r^. Faro es una isla del Archipiélago ^ don^t 
ée se traia mdrmol blanquísimo para co^ 
fumnasy edificios. Zdaba, encubría^ 

14 Jjice que no se contentaba d^ ver 
tas cosas de la casa de la fortuna por 
medips' diáfanos y especulares ^ que son, 
transparentes como vidrio » eino 4 ta chra^ 

15 Cuenta Homero ^ en pl, libro nueve 
ote su Odisea ^ que Ulives ^ aportando d Si^ 
tilia ^ entr$ fonsns fontaneros en la cue^^. 
^a de Polyffhemo j y viniendo 4 l^ noche 
Polyphemo cerril la puerta con fin ¿ran 
feñasco ^y en entrando mató dos de los com» 
pañeros 1 y fomioselos corno león \ Ulixet 
viendo fsto diqle 4 b^ber mucho del vino 
que traia f. y emborrachóse el gigante^ y 
duri0Óse x ellos trataban de matarle^ fe-* 
ro advirtió '^lixesf que no fodfian abrir 
ta puerta 9 f í«^ '^^H ^^^^ quebrarle un 
ioío ojo qut tenia e^ la frente , v ansifse hi^ 
Mo i y por la mañana akriíi el giganta un 
foco ae la cueva para que las ovejas sa* 
Mesen y ot¿ntdndolae. íiv hías JJUstes ordenó 
fue iui compaüer^s salwen 4 S^í^ ^^ 
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taít9 df tas Wtjoi^ y él saliS dtham d$t 
gran carnero ^uf solía ser¿uia de las otras 
ovejas. 

16 Fruir Yi ¿fz^^7 del latino fruí. 

17 Los qu^ una vez entran en este mm^ 
dOf muy incierta tienen la salida. 

18 Janeas ^ hijo de Anehisés y que^ 
riendo baxar al JBreboj que es el injiera 
no j a t^nsultar el dnima de su padre^ 
fué amonestado de la Sibyla Cumea que 
fuese d un bosque d cortar un ramo do^ 

' rada de cierto 4rbol , el qual . ramo era 
consagrado 4 la Proserfina , y quien no 
lUias^ 'esí0 ramo no fodia ir d ver los 
grandes se^retQ^ que la tierra encubre \ por 
este ramo algunos entienden la Vruden^ 
Cía. Cuenta esto Virgilio en el lib. 6 d^ l^ 
JEucyda. , ■_< 

Dice <aquf^ que ^quifn tuviere fortalef 
za y temperancia t que no hdbrd menes^ 
fef el ramo de jSEneas. 

19 Dice el proverbio castellano i dmas 
priesa mas vagar ^ J)ixo un poeta il^sz sit>i 
óbstat scduUtaSt 

20 Eo^orr^r es antiguo castellano > es 
Retener ^e y tardarse % mstos^ de unas gor^ 
ras coloradas que usaban » en que cabia 
media hanega de trigos y como traian en^ 
tónces gran cabello^ tardaban una hora en 
peynarse^y después ponian una escofia so^ 
ere k$ CMflhs% y 4ohe ella un ¿tm pa^ 
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¥to de iútar , y luego aquella go^ra , j/ ^ 
ne ponían antes ^aella otros bonetes. Llá^ 
manse saetas de^ cngorr j las que tienen 
karpoHesj que son malísimas de sacar* Com^ 
'^ara el poeta Á estas saetas su entrada 
for aquella, puerta , dicterio (¡ue no fo^. 
ttía ir atrás ni adelante^ 

21 Comparando dice^ qué^ ansí le KbrS^ 
la divina pfqmdenoia de aquel aprieto^ , 
como Janeas fué librado y consoiado por 
Mvandro^ de quien Janeas tenia causa de- 
recelarse , por i^r Evandro Gfiego , y 
^neas Troyano ^ ^s con. toda eso JEvan*. 
dro le favoreció 9 y fe' dio d su hijo Pa^ 
lante para que le ayw4^se^ contra Turno* 
Penaqgero es janeas ^ me' trata consiga, 
io% dioses Penates desde Troya. 

2% £1 esíírico centro ', dice por la tier^ 
ra qu$ ts centró de la esfera\ ^ es et 
tielo. ' '.■.','•■':■ 

Cinco zonas ponian los antiguos y tas^ 
quales ya no son menester \ porque eran 
imaginaciones^ digo q^anto al calor y friah 
dad. " ■ ' : * 

Bruma , como dixe^ es el' menor dia del 
^Ho , hdcese en el trópica de Capricornio. 
Solsticio j es el mayor din del' año y hdcese 
en eltróüico de Centro. %q\xihoccbl j es uns 
iífiea que cerca medio por f¡^edio el cielo^ 
tan lejos del fulo 'Aquilonar \ como del 
Austrak Todps estos son términos dé JE^N 
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feta^ que no sirve de nada tratarlos /ijttf 
4 la larga y pues tienen f rapio lugar. 

23 '^nge por muy impertinente cos¿$ 
mostrar en este lugar qué sea cosmografía 
y ¿^^S^^fi^y í^q^e el aue aquí lo leyere^ 
fio ha de satir'ae aquí geógrafo. Ya pre^ 
suponemos que sabe esto de los libros don^ 
iie se enseña ex profeso , y ansí lo presu» 
fone Juan de mena. Solamente advierto 
que nuestro poeta no sigue en esta des^ 
tripcion de tas tierras á PomponiOf ni éf 
Ptinio 9 ni d Ptolámeo i sino casi al pie 
4e la letra traslada d San Anselmo en uf$ 
iibi'e que compuso de Ima^ín^ mundi, 

124 Dice que vi6 desde el rio Eufra-» 
tes hasta el mar mediterráneo , d las tier^ 
ras Asianas en la copla contenidas. ID el 
^e fénix escribe VUnio^SoUno^ Lactan-» 
fioj en verso , / Claudiano y otros muchote 

25 í/ rubro Nerco es el mar bermejo. 
Glebas son terrones ; aquí^ dtcelo porque el 
ayr€ no. se condensa en nubits j y porque, 
tn Egipto mUncÁ llueve. 

Mauricio fué Príncipe de la gran ciu^ 
dad de Thebas en Egipto 9 como dice An-^ 
selmo^ y nota que hubo dos. Thebas ^ una 
mi Egipto que tenia cien puertas ^ y otra 
€n Beocia^ qtie tenia: siete puertas \ desia 

Í>ostrera escribió Estado ^ poeta de la The-* 
aida , y Jidnn de Mena parece que no 
itdvertió bien esto \ podrióse defender qui 



Us fQef4i mmhás vfcff tanfunden laifS^ 
iftéat^ y tornan un nombra por otro qn^n-- 
da son sem(f jantes ^ como fn h 4^ hs dot 

26 Los Manicios f¡4 una secta de he^ 
tcges 9 llamados, de uno que se llamó Mof^ 
nes% natural de Persia^' 

JEl SínqdQ de íficea;que aquí trae et * 
foetaf fué contra los Af ríanos, 

%1 Jmtinoen el Uh. 25 cuenta que an^ 
daban en Asia muchos Franceses guerr^an^ 
do por quien se lo fa;$aba\ y que un Rey 
de Bitinia los Hamo , y después de alcaur 
zar victoria partió el reyno con ellos ^ t 
eiquella parte que le cufQ se llamS Gaí^ 
io¿rec$a, 

Í0S campos de Pbrig. Son los campps de 
Trova* Do Naso y Clcm» Qvidfofuí desterr 
tada de Rama al Ponto Euxtno » y all( 
escribió los libros de Ponto* San Ciernen" 
ie I quarto Papa después de San Pedrot 
fu¿ desterrado por el EmperadQr Traja- 
no d una Isla cerca de Koma^ donde esr 
taban otros christianos deterrados y con^ 
denados d sacar mdrmoles. ha isla se lla- 
maba Poncia , y algunos pensaron que pon- 
tius poQtia pontium 9 que era cosa del Pon- 
to. Nuestro poeta dejiindase con Anselmo^ 
d quien sigue* 

28 Cuentea Ovidio que Júpiter en for-- 
ma eU toro robo d Europa etesde PAtnir 



$ta h4Sta Creta, ha historia ei estai eier^ 
ios hombrjs de Qreta {que agora llaman 
Candil ) llegando ^ Tiro ¡f que ^s ciudad 
4e Pfienifia^ robaron 4 .M^ropa^ hija del_ 
Jiey J^enor^ ha fu^ta llevaba for turéis^ 
un Júpiter ( que naciff en Creta ) y for 
insignia un toro^ El Rey Agenor no sa^ 
Hendo de su hija » llamo d sue tres hijos^ 
y mandóle^ que no vuelvan ante él sin. 
Murofa 9 y fui ans(y que como no halla^, 
sen nueva della^ Qadfno fundéd ThebaSf 
en Beofiaf y Cilix se quedó en Cilicia^ y 
Pkenix en Pfyenicia j que tomdron nom^ 
tres dellos. 

I^ago? Metoes., dixo por poética licen* 
tía f por decir M^otes , qi^ es la laguna 
Jde<ftÍ4 de donde baxdron los Godos» ' 

29 Desta maravillosa fuente de Epi^ 
ro que eiendofria tiene propiedad que me-^, 
tiendo dentro hachas encendidas las nm^ 
'^ f y ii l^^ meten muertas las enciende^ 
hace mención Ovidio en el Metam* lib. 15, 
PHnio lib. z de la histor^ , Pomponi^ Mela. 
lib. 2 y San August. lib^ 21 Civit y San An^, 
selmoy San Isidoro en las EtimoU lib. 13, 
y el ^oe(a Lucrecio \da la razón desta ma-^ 

30 Svft^y eon (osjbaxos de Berbería^ 
junto dellas en los grandes arenales de A^ 
frica y está el templo de Júpiter Amoni 
jt I forque daba oráculos como Apolo n Mea 



^Uf allí eran las trípodes , jporque trípo^ 
des se llamaba la cátedra donde metían 
4 la sacerdotisa de Apolo* De Jiipitcr 
Atnon ^hace gran ipencion Lucano y üb. 9.^^ 
^ otros muchos ; Lopia , disco por licencia 
poética por decir Leptia, de Lcptis ciu^ 
dad de África. 

31 Aguas vivas, llaman al Océano quB 
trece y mengua^ Ag»i^ muertas, al Me^ 
diterrdneo , que no crece ni mengua. Lla^ 
ma d Creta {que agora es Candia) Cen-- 
tipolea, porque todos los antiguo^ dixé^ 
ron que tema cien ciudades y y en griega 
Polis es la ciudad. , V 

32 Dédzlo j gr^n car^ntero j estando 
freso con sú hijo Icaro en el labermta de, 
Creta determinó de huir volando i é hizo 
nías para sí y su hijo : yendo afolando el 
mozo Cobró tanto brio én el volar ^ que su^ 
Riéndose muy alto se le derritió la pez y 
tera de ios alas y cayó en una isla Ua^^ 
mada Dulichía , y después por Icaro se 
llamó Icaria , agora Nicalea. Léase la le^ 
tra ansíx 

Icaria , á la ^ual el náufrago dio ^ 
Icaro nombre , que nunca perdió , 
el mdl gobernado del sabio volara 
#/ que no siguió los .sabios preceptos de' su 
padre y y ansí fué el mal gobernado , lee d 
Ovidio , que lo cuenta d la larga. 

33 Sicilia f se llamó Tinacria ^qui 



fiene fres puntas que son tres prútnánío*^ 
rios y porque ella es á figura de tridngu^ 
lo. Estd en ella el monte Etna que lan-^ 
za fuego de si con azufre \ y decían lo$ 
poetas que debaxo deste monte estaba el 
gigante* Typheo , uno de los que pjsleáro^ 
contra los dioses^ como se cuenta en loi 
fábulas. . . " " 

34 Estas tres ruedas declara adelani^ 
el poeta que son tres edades ^ p^ada^ pre-^ 
lente y por venir. En la pasada y por ver 
nir no obra la fortuna , eyi la de medíj^ 
sfj por tanto las dos tío andaban. 

35 Simulachras, Hama formas ^ 6 im^ 
gines^ í vultos. 

* ' 3^ í¿^^ ^^^ imposible .saber las cosas 
por venir ^ pruébalo por este argumento \ s$ 
el humano entendimiento muchas vecJes sf 
ciega en entender cosas baxas ^ y en las 
^ artes mecánicas ^ cuya inventora fuéMi-^ 
nervaj leámo podrá penetrar lo venidero^ 
y lo que 'Dios reservé para sH 
. M que los facgos corusqDs esgrime,' 
es Dios 4 quien^ llamaron Tonante y f^tlr* 
minante. , 

':'. Prestigiando. Prestigias t son embaya 
lientos. - '■ ■ "^j .., : . 

37 ¡Parque ^on siete los Planetas , le 
ftareci6 al poeta hacer siete ' órdenes y di» 
fer elidas ;de\^enies^tn cada una de las 
-fres ruecas i seg¡ín> qm cadaPUneta tie^ 
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me naturalfzd de influir f dispone f ^n eí 
mundo i y ansí divide esta obra en siete 
edenes ^ comenzando de i de la Luna i que 
€s el frimet planeta* 

Lethe^ es el rio LetkeOf que se ílam^ 
ti rio del olvido f de quien trata lar^a-^ 
^^ente Virgilio en el sexto libro. 

38 Bl primer, planeta i que et ta Lu^ 
'na^ dispone los hombres dados al campof 
y al estercicio de la caza ^ y amadores de 
castidad y limpieza corporal , y ansí en^ 
^e tos pasados tiene el primado Hípóli* 
to f hijo de Theseo y del qUal se eHamor$ 
^hedra » su madrastra i y no queriendo él 
consentir en los torpes amores ^ ella le acu-* 
e6 falsamente d Theseo , y Theseo, creyen^ 
^0 el engaño tog6 d Su padre Neptuno quff 
se lo matase^ i andando Hipólito en tm 
€arro d la orilla del mar salieran unos 
feces fieros que espantaron los caballos^ 
ty ansí fui Hipólito despeñado y muerr- 
So. Theseo fué el que mas por maña aue 
por fuerza entró en ti laberinto y mato al 
'Minotauro. La historia es notísima en mu- 
chos autor es 4 . 

H}rpennestra. Ibanao^ hijo de Beto tu-- 
vo de diversas mugeres cincuenta hi§as {-á 
estas llaman los 'poéSas Melides); Egipto^ 
hermano de JXaHaú ^ tenia otros tantos hi- 
jos^ y queríalos casar con las hijas de Da-- 
nao i mas D^anao no lo quería i, parque te* 
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0Ía ofd0ih de afolo qué mi yerno si^$ 
le habia de fnatar. Mas al fin forzado do 
Mgipto d que casase sus hijas ^ Danao léo 
ftocne de la boda di6 dcada una un cwm 
xhillo pata que secretamente cada una dem 
^otlaie su esposo* Todas lo hicieron ansí 
gstcepto HipermeStra^ que perdonS d Un^ 
€eo su esposo ^ r este mato después d sn 
we¿ro% y sucedió en el reynoé Hay des^ 
SO ma Epístola de Ovidio ^¥ una galana 
Oda de Horacio f lib. 3- Oaa i. 

La historia de Lucrecia estd en Tit0 
íivio lib. if y en otros muchos. 

39 Artemisia f Keynade Caria ^ estu^ 
vo casada con su hermano Mausolf y qufm 
solé tanto que después de muerto le hix^ 
un sepulcro 1 que fué uña de las siete co** 
sas notables del mundo f que se llamó Matsm 
soleo i no contenta con esto tomó las. ce^ 
ni zas del cuerpo^ y bebiólas en un ^aso de 
agua {y poco á poco se fué consumiendo^ 
Autor Strtibon lib. i^ y Aulo Gelio lib. lo^ 
cap* i8ir 

El lleno át dolo es Ülyxes ^ que ers 
muy artera i su muger Penelope fué cele^ 
brada entreAas castas \ porqué muchos Re^ 
yes Ja pedían en casamiento (haciéndoh 
€ntéHder que su marido era míterto) mas 
tila daba por escusa que en acabando una 
felá que tenia-^tre manos se cosaria, quanif 
tp trab^gabadcdiá^ desíema de noche, has* 
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U ^ue vimsjí marido. Es la prifnefd Mfts^ 
tola de Ovidio. Eolo ^ decian que era Rejf 
de los '9Íentos. . 

40 Argía , hij0 del Rejf ÁdrMb f ^ ms* 
ger de Polinices , contra el úiandamienté 
del Rey Creon se atrei>ió d sef nitor d su 
marido muerto. Desto trata fofíúsament^r et 
foeta Stacio eñ el onceno de la Thebaida^ 
Alcides es Hír-cules^ dice qUe tenia ocu-^ 
pada toda Ía,fáfié derecha de la rueda 
por ser él tan grande; y ansí no cuenta 
4^ otro, en esta parte i tos trabajos de Hér^ 
cutes son níui notorios ; pero dos le atrtr* 
tuye aquí et poeta que no fuíron suyos^ 
Digamos que es licencia poítica confun^ 
,dir las historias 6 fábula:. Vn puerco JU 
ia montaña Erimanto ahuyento Hércules^ 
£omo se cuenta en sus traiajosé Otra cos4 
jts el puerco de, Catidonia que te matSMe^ 
Uagro. Itfm.i, tas aves Stinphalidas ahur^ 
yentS Hércules ; pero^ las tiarpias q^e en^ 
^tKiabat^ tai mesas del Rey PHn^oy ahu^ 
yantáronlas Zetes y Calais , hijos del i^t^ 
So Vareas ^ voladores* ' , . .:; \ . ' 
^ 41 Tres hadas I fingieron tqs:,po$jtas que 
llamaron Pajrcgs f y hdcmUs kílnwieras. 
£loto tiene la rueca ^ y l^c^^si^ fsJta qu^ 
hila^ Átropos Qorta el hilo ^ q^e es; ^l.fi^ 
^ de la vida de cada un^é . ' . : . 

Píntase aquí l^ Reyna Daña María^ 
primera mHgft , del R^xi>4n . Jjtí^n 1 . ma^ 



idrc tiel "key í)on Enrique guarid i que su- 
tedió á su fadre, 

42 'Dificultad tiene decir púrpura can- 
dida j jorqué la púrpura e'^ colorada , y 
i a Reyím estát-a vesiidá de blanco , como 
esta coyla y la siguiente declaran. El Co- 
inendadot dice ^ que no entendamos aquí 
púrpura por carmesí , sino por vestidura 
y ndbiid Éeal , cuyo insigne era púrpura; 
jpero no se- iuelta pot ahí la duda ^ pues 
dice candida. 5/ hay púrpura blanca no 
híiy qUestion ; pero yo hatlo en latin pur- 
ipureus pof cosa hermosa. Horacio en la 
primera Oda del quarto dixo purpuréis 
oloribus , hablando de los Cisnes , y Vir- 
gilio , Purpúreos spargara flores, & luminc 
Vestit purpureo. Y entre otras muchas par- 
tes. En lo demás estas coplas Ion admi-r 
tables y dianas dé tal poeta, 

43 No descolitAto de tan baxo grado, 
dícelo porque én cosa de castidad d las 
mujeres se debe la primefa palma j y an- 
sí el Rey eÉtaba á la parte siniestra. 

La otra que allí estaba era Ha Re y na 
Do^a María r ntuger del Rey Don Alon- 
so de NdpoleSj como luego ^e declara. 

44 •Goza de cania ^ parece que se habia 
de leer faitia. El Infante Don Hernando^ 
que ganó á Antequeta^ y después fué Rey 
ae Aragón -j cas6 C07t Do'^ Léondr , Conde^ 
sa de^ Alburquerque y Mbntahan ; fué pa- 

K 
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dre de los cinco que llofñdron Infantes de 
Araron. Uno fui Don Alonso que teynó 
después del padre \ otro fué Don Juan^ 
Rey de Navgrra , y después de Araron: 
otro^ fué Don Enrique , maestre de San-' 
iiago : y Don Sancho , maestre de Alcdn^ 
tara^ que murío pequeño ^ v 'Don Pedro que 
murió en el cerco de Ñapóles de un tiro 
de pólvora. Tuvo hijas á la Reyna Doña 
Leonor que caso con un Rey de "Portugal j y 
á Doña María de quien habla la copla^ 
45 Cuentíf Ovidio que Isi^ptuno se ena^ 
moró de una doncella llamada Cenis, y 
habiéndola , le otorgó que pidiese el don 
que quisiese i ell^, le ftdió que queria ser 
hombre , fuele concedido , y de Genis se 
llamó Ceneo. Dice pues el poeta j que si la 
Reyna María de muger s^ tornara hom- 
bre que fuera un gran Rey , y de mucha 
justicia. Y haberse térnado mujeres en 
hombres ó al contrario no es fabuloso , que 
P linio , contando algunos exemplos , él di- 
ce qué fué testigg ae vista de uno , lib. 7, 
cap, 4; y Aulo Gelio , lib. 9 y -cap. 4; y 
San Agustín í/<r conjugíis novi ác Veteri 
testamenti , dice que en tiempo de Cons- 
tantino y en la provincia de Campania , una 
doncella se tornó en varon.^ La razón de. 
como esto se puede hacer , y como se h¿i 
visto en España <¡ trae el libro llama- 
do Examen de Ingenios 9 en el cap.. 15^ 
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fiíL 1 86. Bn Aus<mÍ0 es$d una epigrama 
donde cuentan e^tas y oirás historias ^ tie^ 
tie por título : Qui scaius matarint. \ » 

46 El Rey Don Enrique tercio , pa^ 
dre de Don Juan el segundo , d quie^t ie 
dedi^h esta poesía , tm^ también dos hi^^ 
jas id esta Doña Méría que casó con el 
Rey Don Alonso de Aragón , prima de su 
fadre » y d Doña Catalina >que c^s6 con 
el Infante Don Enrique ^ Maestre de San^ 
tiago i hermano del Conde Don Alonso. 
Gobernó esta Reyña María pgr treinta 
finas los reynos <te Aragón , estafado su 
marido ocupado en la guerra de Ñapóles, 

4^^ Esta hfflofta de Doña María Co^ 
toHe^se cuenta de d^s Hmneras* Ünos'di^ 
een que Don Alonso Fernandez Coronel^ 
^iaaa del Rey lüon Alonso y que ganó d 
^AÍgecira^ caso estd hija con Dbn Juan de 
i a Cerda , nieto del Infante Don Her^ 
nando de la Cerda 9 y estando el marido 
ausente vínole tan grande tentación de la 
carne que determino de morir por guar^. 
dar la lealtad matrimonial , y metióse un 
tizón ardiendo fipr su natura ^ de que vi^. 
^no á morir. Otros dicen que rsta señora 
fi0 muger de DoH Alonso de Guzman en 
tiempo del Rey Don Sancho el quarto , y 
que estando el cercado de Moros eñ Ta- 
rifa , elld estaba en Sevilla , y ¡allí le vi^ 
ng la dicha tentación* 
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4$ La difinícion que da^ TuKo £ U 
Templanza y en el segundo de su Retóri^ 
ca y aplica aquí Juofk de Mena A la Cas- 
tidad. La templanza es un mando y seño-- 
rio firpu y modestado contra la luxuria f 
Qtros desordenados apefitos del ánimo* 

49 En la segunda orden ó cerco dt 
Mercurio pone el poeta a los prudentes 
consejeros ^ y á los embaxadores , y mediar 
ñeros de paces en tiempo de guerra^ y d 
los dados d justas y honestas mercaderías^ 
y á los que d sus tierras libertaron , y 
debaxo destos d los que-Juéron viciosos en 
fstas mismas obras* 

50 Néstor compoper^ l^ ínter Pelideo 
fesrinat & ínter f^Á^m. Ince Horacio que 
gestor trataba de cqmphner 4^los Reyes 
A^uiles y^ Agamenón*, Y á los orador<:s. 
Virgilio , libro 7 , cuenta que llegando. 
Janeas d Italia envió, cien Embaxadores 
al Rey latino hijo de Fauno , el qual los 
recibió muy bien 9 y trató de casar su hi^ 
ja con Janeas. 

Y el Rey que á su hijo ya muerto , este 
fué Priamo , ^y de Tr^a ^ que él mis^ 
nto fué d la tienda de jLqmles de noche^ 
y rescató el cuerpo muerto de Héctor. ^ 

Y Capis aquel, qua. At Capis & quo- 
rum melior 'seotentia menti; Virgilio li-^ 
tro 2. jEneid. dice que Capis ^ uno de los 
príncipes troyanos ^constjab^ que nQ s^ 



ntitiese el caballo tn- Troya ^ antis U ipíe^ 
masen. Laocoon , cuenta Virgilio en el 
el mismo libró , que- no solamente ncanse-' 
jaba qu^ no se metiese el caballo f feroti^ 
rSle una lanza ; y por este pecaao dicen 
que estando d la ribera del mar sacri^ 
jieando , que era sacerdote de NeptunOf 
salieran dos dragones y le mataron d íl 
y sus dos hijos. Paladión llama aquí al ca^ 
bailo ^ porque era don de la Palas^ 

J X Cuenta Homero en el 2 de ia lita» 
da , que habiéndose concertado Griegos. y 
Troyanos 9 que toda ' la gnerra se librase 
en los dos maridos de JSlenaj que eran 
Menelao y ParisjV.estando peleando los 
eos ^ como viese Pandaro , hijo del Rev 
Lycaofi dé^ Lycia^ que Pdris llev^a Íú 
péqr de la guerra , flechó su arco y tiré 
una saeta con que hirió d Menelao. en el 
muslo \ y los Griegos indignados del he^» 
cho arremetieron con los Troyanos 9 ^ tña*- 
tdron muchos de ellos , y entre ellos ^murió 
Patidaro d manos de Hiomedes. 

Hermana de aquel buen. Cuenta Vtr^ 
gUio lib. 5 , j^neid* que entre unos que 
tiraban arco kabia uno que se llamaba Js^- 
rytion | y que este era hermano del dicho 
Paadaro. És el cuento de Virgilio f que sa* 
liéron quatro archeros A tirar A una pa-- 
loma que estaba atada de un cwdel en lo 
alto ae un mdstil de nao. El primero que 
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Ht6 fué Hippocoon , eiste cti6 con su jle^ 
cha en do alto de la fíertiga^ ó mástil. El 
segundo fué MnestWf ^ste dio en el cor^ 
del y soltóse la f aloma: acudió de presto 
Murytion , y en el ayre maté la palotka\ 
fot eso dice que hirió la pahnta que ha- 
bía sido librada por Mnesteo. Los versos 

ue traduxo Juan de Mena son estos ^ li^ 

ro 5 , ^n. 
Tertius Eurytion, tuos, ó clarissime, frater, 
-Pandare /qui quondam jussus confundere fúedus, 
3n medios telüm torsisti pnmus Achivos. 

Por este vocablo telum , se transcordS 
Juan de Mena , y trasladó dardo ; / por 
Achivos traslado , las Dóricas gentes ; y 
muv bien tomando Dóricos por Griegos. 
'Aígunos descuidos hay en. esta copla , por- 
que Roma fué mas de trescientos años des-- 
jpues de estos juegos^ 

52 Cuenta Virg.» lib,'^ ^neid. que 
yiendlpel Rey Priamo que las cosas de 
Troya iban de mal en peor ^ tomó d su hp- 
jo Polydoro , muchacho , y enviólo con suma 
de dtneros d Trocla , d su yerno el Rey 
Polymnfstor. Mds Ü traidor^ viendo que 
era destruida Troya y mató al mozuelo por 
libretñeme gozar del tesoro. Después, vi- 
niendo por allí Hecuba captiva halló el 
€tt<rpo de Polidoro, y tuvo maña como se 
vengar de Poly mncstor , esto cuenta larga^ 
mente Ovidio^ . 



De ¿Eticas y Antcftoif algutids autores , 
baxos hay que dicen que fueron traydorcs^ 
y que vendiéfon d Trufa d los Griego s^^ 
y aun de Tito Livio al principio det pri^ 
tner libro se saca esto , digo por la ^tr aso- 
lación antigua de romance y mas en látin 
esta lo conttario ^ dntes dice que ^fueron 
siempre autores de paz , y al fin todos los 
buenos autores los loan, Antenor fundó 4 
Padua 9 y se honran mucho de ello ios^ 
faduanos. ^ 

53 ^ntre los capit¿ines que fueron A 
la guerra de Thebas para restituir en el 
reyno d Folynices fuiuno Arhphiarao ^ sa^ 
cerdote de Apoh , grande agorero. Esta-- 
ba casado con Erifile , hermana del Rey 
Adrastro r^ principal ^ovedor de la guer^ 
ra. Amphiarao , sabiendo por sus agüero^ 
que habia de morir en aquella ¡ornada^ 
escondióse de modo que sola su muger sa^ 
bia de él ; estando pues los demás capi-i» 
tañes juntos y habia gran fatiga por aes^ 
cubrir d Amphiarao x entonces Argia , hija 
de Adrasto , y niuger de Polynices , él aual 
habia de ser restituido , fué d casa de JEri- 
file V presentóle un riquísimo collar , y 
rogóle le descubriese donde estaba su ma^ 
tídoy la muger queriendo mas el collar 
qué la vida del marido 9 vinowpor cier-^ 
ios nádeos d descubrirle f por donde Am-- 
yhiaroQ hubo de ir á l^ guerra^ y all4 



se le abri$ la tierra^ y con el mismo eai^ 

fo y cabalUs descendió al infierno. Des-* 
fues su hiJQ Alcmean mató á la madre en 
venganza del f adre, jPe^esfOx ^as d la 
: larga j Mstacia en la Tbekayda. 

54 El Obispo Oppas , y Cond^ Illatt 
eran hermanos. El Co^de Ulan querUndo^, 
se vengar del Rey Don Rodrigo de la 
fuerza que habia h^cho d ¿f Cava su hi'* 
ja i fues^ d Ceuta,^ Qiudad de África^ y 
de allí trató con el Rey miramamoUuf 
prometiéndole el señorío de España. Et 
Rey Moro creyéndole envió das capitanesí 
llamados Tarif y Mitza , los qual^s con 
mucha gente' pasaron con el Conde Illatti 
en Gíbr altar ^ y p^ledr^n con el Infan-- 
ie Don Sancho^ sobrino df Rodrigo i y 
le matdron y desbarataron las huestes 
christianas. JEI Rey Don Rodrigo sabida 
esto ^alió contra éíloSyyfué muy reñida 
la batalla par ocho dias de Domingo^ d 
Domingo ; mas por la traiciott del Conde^ 
y aun de los dos Capitanes christianos, 
que dicen eran hijos del Rey Wi¿i^¿^r d 
quien Rodrigo en vez de curador los habita 
despojado del reyno. Huyeron los chrhtia^ 
nos y fueron desbaratados : el Rey Rodrigo 
vivo ni muerto nunca pareció^ Ansí, en m/- 
ftos de dgs apos los moros sé apoderaron 
de toda España , excepto algunos lu^arf^ 
fuertes de las Asturias y mont^fla^^ don-' 
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áe el Infante Tyon Pelaya se enapS ^ p 
desde allí comenzó d ganar d España*, 
Al Conde Dan Ulan te pagaron las mo^ 
ros apedredndole d su tnuger , y despe-^ 
ñdndole un hijo tuyo j jt tomdndole toda 
9H tierra^ El murió miserablemente en un» 
castillo de Aragón llamado Loarri , qua^ 
tro leguas de Huesca. Estd su cuerpo en. 
un túmulo de yiedrayfuera de la Igl^^ 
sia de San Metre. 

55 Cyllenio se llama Mercurio y por-* 
quenado en el monte CylleniQ de Arcadia. i 

Semblantes, dice por semejantes j y sem-, 
blar es semejar ^ vocablo que muchas ve-^^ 
€es usa el poeta^ . ^ 

56 Dares^ EmeIlo/í/íra« dos per sartas 
que introduce VirgiL en el lib 5 , ^«<fi. 
que peleaban en una manera de exercicio. 
que^ se llamaba Cestus , y el Entallo erek 
viejo y y Dares mancebo t mas allí veneiS 
4I viejo f aunque todos pensaban, dntes lo 
contrario. 

57 Cuenta San Hyérónymo an las adi- 
ciones sobre Eusiebio > que Neacesarea , ciu^ 
dad del Ponto y fué asolada y hundida pof\ 
terremoto excepto la Iglesia ^ Obispo y Cle-z 
recia. 

^ 58 Pane quatro diferencias deste vi-- 
cío. Adúlteros son los que pecan. c^n ca^ 
sadas. FornicaíÍQS los que (on solteras* In- 
<;éstüosos los que pecan con parieras , á 



a66 

con religiosas. Sodomitas ¡os que pecan con- 
tra natura. 

- y muchos que juntan , dícelo por lor 
akaguetes y alcaguctas* 

59 Clytemnestraj muier de Agamenafíf 
durante la guerra de jroya adulteró con 
EgistOf y venido de la gueYra el marido 
fué muerto por entrambos. 

De Myrrha cuenta Ovidio largamente 
en el Metamorf, como enamorada de su pa- 
dre Cynira^Rey de Chipre^ se quiso ahor- 
car por huir tal pecado ; pero entendien-^ 
dé esto una aya suya di6. orden como ella 
durmiese con su padre ^ el padre hólg6 
con tila algunas noches sin saber quien 
fuese ^ y una vez hizo traer lumbre y y 
viendo que era su hija tomó una espada^ 
iba tras ella^ mas ella acocóse á unos 
montes ^ y {como los poetas aicen en sus 
ficciones ) fué trmnsformada en el árbol 
Myrrha y parióla Adonis : ansí fué her-^ 
mana y madre de Adonis. 

60 La fábula de Tereo > Progne y Phu 
lómela es muy vulgar, cuéntala muy d la 
larga Ovidio libro 6. Metam* Que por dos 
manef as , la una forzándola , la otra cor^ 
iándole la lengua. 

C^nzce y jSísLcsLtcó fueron hermanos , hi- 
jos del Rey Eolo , y conociéronse carnal-^ 
mente ; sabido por el padre envió á la Ca^ 
nace una espada con que se matase, f 
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y ella ansí lo hiza , jf el moto acojosé. 
Hay una epístola de Ovidio de Canace A 
jMacareo.'Vice aqu( el foeta que esta era 
forma muy mas habilitada y deshonrada 
que la der^ereo ^ jorque n{énos era juq^ 
tarse con la, cunada que con la hermana^ 
y ansí el hijo que: nace de dos hermanos 
de xa injuriada la vida humana for ser 
cosa tan prohibida* 

6 1 Ixioüi habiendo muerto ensañosa^ 
mente á su suegro nunca pudo hallar Rey 

Íue le absolviese de tan gran maldad* 
^éro Júpiter y habiendo lástima del le lie-- 
yS y le absolvió ^ y le tuvo en su palacio 
algunos dias , Jxton en este tiempo se ena* 
moró de Juno', Júpiter ^ para probar si 
era verdad , htzo una Juna de^ ayre , y 
dexola Á solas ; Ixion^ perisando ser la 
verdadera^ juntóse con ella ^ y destá cas^ 
ta salieron tos Centauros. Júpiter ^ indig- 
nada^ le echo d los infiernos , y Mlí pena 
siempre atado en torno d una rueda que 
nunca pdra. Forma miñtrosa , par menti-^ 
rosa y fingida^ - 

Pas¡&9 mugir de Minos y Rey de Cr^ta%^ 
/ estando él ausenté" y se enamoró de un ta^ 
roy de allí n^ció éLMinoiaura ; esto e$ 
cosa muy trillada y y ansí como'^esta de^ 
x6 d Minos por un toro , ansí ov9 otrOs 
kifa de Rey que por Minos echó d perder 
sSu\£adre. Esla fué A^ila;, hija del Rey 
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Niso , que estando Minof en cerco sobre 
■Megaray tíerra de Nito, ella se enamora 

7 /(T'' y " ^^f"^ "^ '•'■*'» llevando^ 
te á Mmos una vedija de cabellos de Ni-^ 
sjky de la qual kabia propiedad que «* 
iando en la cab9za de. Niso , no se per- 
ilerta su ciudad, al fin ella se volvió eK 
cugujada, y Nisp en ¿avilan que la per- 
sigue, Ovidio lib. 8 , Mct. latíssitne. 

6 j Cittnta el Comendador que Macias 
J^í «« gentil hombre criado del Maestre 

de Calatraba Don. (^ qual tenia una 

doncella de gran hermosura , de la qual 
se enamoró Macias, f p^só por ella mu- 
€/fQ tiempo mucha pena sin della poder 
alcanzar nada. Andando el tiempo el Maes- 
tre desposé tita su dama, y ni por esto. Mi»- 
Cías ce íó de la servir como primero , de U 
qual sintiéndose agraviado el esposo , queja- 
se al Maestre. ElMaesfre castigando mu^ 
cko de falabrat d Macias, 'mandóle que 
se déKase de aquello. Pero el Maciai aun- 
^^fjjuma forzarse nunca pudo abstener- 
se dello ; el esposo tanto con quejas im- 
fortuno al Maestre que el Maestre Alzo 
4char en frision d Macias , entonces el 
esposo Concertó con el carcelero que le de- 
jase abrir por lo alto de Ib cárcel un agu- 
gero para poder ver al presó, f por el 
. ^gugero le tiró una lanza y matóle. Ftfé 
enterrado, su cuerfo en la Andalucía rm 
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ArjpnilU, cinco teguas de Jaén. 
* 63 Aplacer , for agradar* 

^4 Bullada , es vocablo antiguo 9 quie- 
re decir sellada 6 impresa , y hase dt leer 
frente y no mente , según se fue de enien^ 
det de la, cofia lvi que habia en la fren- 
te cada qual estaba e;scrrta el nombre y la 
suerte por donde pasaba, y en la cofia 
I0VII con túrbido velo su mote cubría* 

65 Dice que contra el amor no ikilecoH' 
sejo ni arte i y que no, se causa el amor 
verdadero for encantamientos, ni hechice'^ 
rias^ imita d Ovidio,^ 2 de Arte, 
JFallimr Hxmonias siqjais decürcit ad artes ^ 
Patqi^e quód á tencri frente revellit equí. 
Non facient, ut vivat aihpr, MedeiSes herbar, 
Mistkqai^, cum magls in^rsa venena sohis. 

Y concluye pías abaxoi 

Üt ameris , amabilis . esto. Las telas del 
hjjp iffíc^ quando nace, el fotro dicen que 
saca en ja frente una carne cilla como hi" 
¿o ^ y esta quitan las hechiceras f ata con^- 
ciliar amor ^ y la yegua aborrece al fo^ 
irp^ si ella no se lo quita con sus dien-^ 
tes f esta carne llanta aquí el foeta telasy 
/lunque el Comendad^.t .emienda zelos , y 
zelos es amor^ forque^ hablando Virgiiio 
desto disfo : & matri tprserepttiSv ^iwo^t ; Z/^- 
mase aquella carne^l^i^om^nQSydéJ qual 
los vocabularios ¿riegos y latinos hacen 
hartajnenciqn. \ . - . . 
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66 Aquel corazón que sin no qnerefs 
Ansí leían los antiguos y mas el Comen^ 
dador Ue^ qus si no querer quiere, ro- 
ma si dixera ^ mucha culpa merece aquel 
corazón , que ya no quiere querer y amar^ 
que le fes-e de ser amado. Cic^r. ad Brut. 
nihil minus videtur hominis , quam non res- 
pondere ín amore ijs á quibus provoceris, 

67 Ficto , es fingido. Pigro , perezosch. 

68 Quadrivio se llaman las quatro ar^ 
tes Matemáticas : ^ Astrología | Música^ 
Geometría , Aritmética. 

69 Estaba Hierónimo alzando los camos^ 
porque San Hierónimo compuso muchas y 
grandes cosas que parecen música Maví^ 
lima en la Iglesia' de Dios. Gregorio Au- 
gttstino compáralos á los profetas tmtiguos 
aue no escribian sinojcosas reveladas^ y que 
nabian sido respondidas por divinos ofocu- 
ios á ellos I que las preguntaban á^ios. 

El Santo Doctor 5 cuya fiesta, díce^ 
lo por Santo Tomas de Aquino , en cu- 
yo dia nació el Rey Don Juan , y ansí 
cada año le hacia fiesta. 
. 70 Pues que los' Filósofos están- aquí 
puestos por sus nombres propios , fácil co- 
sa será 9 al que mas largos los quisiere^ 
buscarlos en Diógen^s Laercio^ y sino en 
Cale pino. Craton di^ por Grates. Sócra* 
tes 9 estando presa porque era bueno y be^ 
bió un vaso de zumo de cicuta por man- 
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dado del Senado \ con que muriS. 
\ 71 También estos^ nombres se hallarán eK 
JEus^bio ; salvo que Gabiano está por Gabí 
nOf ó Qallion j Hermano de Séneca. Casio 
Stytro,fué desterrado en túmpo de Tiberio* 

72 De lubal se hace mención en el ca*- 
fítulo 4 del Génesis , fué inventor de ¿f 
música y ahunos instrumentos. 

73 De Tas diez Sy bilí as hace larga 
mención Lactancio Firmiano , y San Ad" 
gusiin en los libros de la dudad t^e Dios 
y otros muchos. Agora han salido nueve 
libros de los oráculos ^ybillinos. 

Con la Dimeta. No hay Sybilla Dime*- 
tay mas hay Demo^ de la qual hace men^' 
clon Paufanias iñ Phocicis , y aun allí 
fienso que se ha de leer Beo. Phrygineta 
dixo por Phrygia. 

74 Lucano tn el lib. 5 cuenta coma 
Appio jué á consultar d la Sybilla en eí 

* templo de Apolo sobre las guerras»' civiles^ 
y ella le respondió que Appio no vería las 
guerras civiles porque habia de estar en 
Mubea^ y él fuese alld^ y allí murió. 

75 Marcelo i Cónsul Romano j edificó 
d Córdoba en 4á Andalucía. Fueron na-»' 
4umles de Córdova Séneca, ^ filósofo ; J/- 
neca , trágico ; Lucano p poeta % Amicena^ 
Averroes , y • según algunos dicen , Rasis 
Almanzor*9 %^Éab( Mofses^ médico del 
S^l^afi de^ fgift^ j \ 
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76 Patnaso ^ inonU dé Pocii , tí d^dt^ 
tado d las Musas y fúgtas z tn él está la 
fuente Castalia. . 

77 Dati Enrique de Villena fué poe-- 
iay filosofo y astrólogo^ y dex6 escritos 
libros de arte mágica \ Mandólos quemar 
ti Rey Don Juan á Don Lope de Bar^ 
tientos <i Obispo- d^ Cuencu^ htzost la que* 
ma en santo Domingo el Real en Madrid. 
Después se arrepintió el Rey Don Juan 
desta quemax porque mas valiera que aque^ 
líos liíros se guardaran mucho ^ y no se 
dexaran leer sino á hombres doctos y de 
gran confianza. 

Protágoras , según cuenta Diógenes 
Laercio y Tullioj escribió ^enttP muchos /¿ 
tros uno\ en que dudaba si habia Dios^ 
y estos libros fueron quemados , -y él fti 
desterrado 4e Atenas. . 

78 El Mago Tjtrhea El Comendador 
*4ice qué Tixth&o puso por Tyresias, por^ 

causa del consonante* A mí. me parece de"- 
tnasiada licencia en pofsia , yo digo que 
se h¿ de leer Tianeo , y entiende á Apo- 
Ionio Tianeo > grandísimo ^ hechicero y en^ 
cantador*^' del qual hay gran memoria en 
Luciano \ y Filos trato hizo un gran Mr 9 
de vita Apolloij^ij. - .* 

Con la de Ericto. Mricto fué una he*^ 
chicer.ay de la qual dice Líicatiü lib. 6, 
que dixo 4 Sexto PomyjtyjOj hi]o,del gt^ 
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lí ^fey6\ lof fHUéfte de entrambos , rtsu-^ 
tit^f^do un cuerpo ^muerto , que este tn^l 
suceso declaraba* 

La historia de Medea^ como por iff«- 
¿^se de su marido Jason , mato sus dos 
hijos , ^5 muy vulgar. 

79 De Licinia y Publicia hace men^* 
€hn Valerio Maxímo lib.6 ^ cap. de Se- 
•vcritate. Estas matáton d sus maridos con^ 
jf otares ^ mas sus padres dellas las matd^ 
ron no esperando d la pública justicia. 

80 Prudentia est rerum bonarum & ma- 
larutn scientia. 

Mas siempre \o% fines mejores acata. Dice 
S* Pabloi todo lo provad , y elegid lo mejor. 

Si Muchos Mételos hubo Romanos^ el. 
mas principal fué Lucio Cecilia Mételo^ 
que según cuenta f linio fué grak exemplo 
de feUcidad y porque fué Poníífiee Máxt-\ 
/moy y dos veces Cónsul y Dictador. Des^ 
Barató en Ctcilia 4 Asdrubal Capitán de 
los Cartaginenses' j y le mató veinte mil hóm^^ 
tres y veinte y quatro elefdntes y y en la. , 
fresa y quando triunfó y traxo ciento y qua^ 
tro elefantes. Paulo Orisio lib. 4. £utropio' 
lib. I, Polybio lib. 1. 

Dos Camilos hubo , padre é hijo, Plu^^ 
iarco escribe muya la larga la vida de 
Camilo. 

Petreyo y Afranio estaban en JEspana^ 
€fi tiempo de las guerras civiles , y ^sta- 

S 
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han dé fárte de Pompeyo ; contra estoh' 
vfno Julio César y los vhnció. Lucano Ip-. 
bro 3. Plutarco en la vida de César. vl//a- 
«a , y otros muchas. 

%% Plutarco escribe largamente la vL^ 
da de Craso , y Apiano Alexandrino es^ 
eribe for sí la guerra Parthica>> Aquí oca* 
de el poeta d los versos de Lucano 'tib. i. 
Quumque^superbaforet Babilon spolianda troph«¡$ 
Ausoniis, umbraqué, erraret Crassus inuita: 
Aunque hay autores , como es Apiano y 
otros y que dicen que la muerte de Craso 
• fué bien vengada. 

La historia de Mudo Scévola y su tna^ 
no quemada cuenta Tito Livio en el se-^^ 
¿undo libro , y Valerio Maxi. y otros du^ 
tgres. 

Al qual la salud del fuerte. El fuerte 
% guerrero es el Rey Por sena , á quien Scé* 
vola queria matar y y Scévola no se alegra 
tanto de que Porseha le otorgase la vidáy 
quanto le pesó de no haber acabado sh> 
gloriosa empresa. 

83 Semblaba , semejaba y partcia. Iris 
e$ el arco del cielo. 

84 Homero y al fin del libro 18 de la 
Ili¿ida , describe las armaos y escudo tna- 
ravilioso de Aquiles , el- qual hizo Vul-^ 
cano d ruego de Thetis j madre de Aquu- 
lds\ dicen que Vul cano teñid sus herrerías 
dentro del monte Ethna en Sicilia. Tam^k 
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l^fn kizá el Escuda de Eneas según cuen^ 
^a Virgilio lih, 8 ^neid, 

85 ' Once Reyes Alfonsos ha tenido Casm 
tilla ^ y cinco Fernandos hasta et^ifCa^ 
tólico, Enrique tercero fué padre deste Rey 
Don Juati^^ y Enrique qu/trto fué su hi¡o% 
d quien sucedió el Rey Católico* ^ 

' 86 Año de 1212 él Rey Don Alonso 
fíoveno ganó la batalla de las Navas de 
Toloia en el puetto del Muladar contra él 
Rey Mahomad Miram^molin ^ donde fu(^ 
fon muertos mas de doscientos mil moros; 
desde aquel dia se hizo voto de no comef . 
íarne jrt sábado : fué milagrosa la victo^ 
ria^de aquella batalla ^ porque no mu^ 
rieron mas de doscientos treinta y cinco 
ichristianos. Léase la copla cct^xx. 

Año de 1344 el Rey "Don Alonso »«- . 
ceno sanó d Alg'ecira , contra el qual vi^ 
no Alboacen por vengar la muerte de su 
hijo Abomelique 9 que kabia muerto sobre 
Algeciraj y traia mas de cincuenta mil 
hombres de d caballo ^ y de d pie sin ná-* 
mero. Traia consigo al Rey de Túnez y al 
de Bugia , y acd tenia al Rey de Grana^ 
da ; pero el Rey Don Alonso los desbara^ 
tóf y mató mas de quatrocientos mil mo^ 
Yos, Ayudóle el Ref Don Alonso de Por-- 
tugal su suegro , véase la copU cclxxxvijt. 

87 Toga , significa la paz , porque cs^ 
ta vestidura traían los Romanos en tiem^ 



p0 de paz. Oliva ts señal de paz^parqv^ 
ios Embaxadores que entraban de paz^ 
tratan en las manos ramos de oliva. Pel- 
tas son t^mdos , principalmente de las'Ama^ 
zonaL. Este Rey l)on Juan tuvo guerras 
y disensiones con los Infantes de Aragón^ 
sus primos. 

88 Año de ij^'}o este^TR^ey juntó ochen^ 
i a mil hombres de pele a ^ y fué con ellos 
a Granada ^ y asentó en la Vega y y el 
Key de Granada salid 4 darle batalla^ 
en la . qual los moros fueron vencidas , y 
diez mil dellos muertos ; de allí se volviq 
el Rey d Castilla , unos dicen que por--' 
que hubo discordia entre los cabalferosi 
otros, porque^Don Alvaro de Luna^ Con* 
destable , fui sobornado de los moros cotf 
gran suma de oro y joyas. Mesnada es vo-^ 
cabio antiguo, por hueste 6 cxército. 

89 Typheo es uno de los Gigantes que 
pelearon contra los dioses , como los poe^ 
Jas dixéron tn sus fábulas , y Júpiter le 
echo debaxo del monte Ethna en Sicilia^ 
según algunos dicen ; pero Iqs mas le pO'* 
fien en otra isla llamada Inarime. Lyeo 
es el Baco , cuyos sacrificios se hadan 
con grandes ahullidos y alaridos. El hi- 
jo del Zebedeo todos saben que es el Apos^ 

Jol Santiago , patrón de España , d quietf 
principalmente invocan en las batallas los 
christianos» 



• 90 La batalla fasadd sé di6 en ta W*» 
gn de Granada junto de uno' hij^ueraf y 
Mee que allí se levantaron cotladot y nion* 
tes de cuerpos muertos como en África se 
suelen levantar de arena montes , y </^- 
haxo ([uedan sepultados hombres de que se 
dice quf se hace la carne Momia. Ans£ 
¡pereció el exercito de Cambises^ Rey de 
Persiaf yendo á destruir el templo) de J^ 
fiter Aifnon. 

91 Entre este Rey Don Juan^y el Rey 
Don Alonso de Aragón se travdrón ene^ 
fnistades por intercesión de pafte de Cas* 
t^lla por Don Alvaro de Luna-j Condesta* 
fple de Castilla , y de parte de Aragón 
for los Infantes- de Aragón.^ Ansí que 
el Aey de Aragón entibo ^co^ ¿ronde e^ 
^ército en CastWa :, confiado en que lo)s 
grandes de Castiila eran de su partea 
tnas contó ifió qne te faltaban tornóse ^ 
'íttinque.Ho sin gran peligra^ de perder lét 
vida y el Reyno ; porque- Don Alvaro de 
Luna. con mucha gente le tuvo atajan 
do el camino en un monte , y si no fue^ 
ra por la Reyna Doña María , hérma^ 
na deste T>on Juan , y muger del de Ara^ 
gon , que estorbó la batalla , creen libra-» 
ra mal Don Alonso. Lueg^ el año siguieñi^ 
te f qu/ fu^ de 1429 , el Rey Don Juan 
eentido' de que Don Alonso hubiese entrad» 
4» Castilla^f'eniró él tarntien con ¿rañ^ 
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4f;ifpc(rcito en Aragón , / fus^ sa exifcü 
io tn Atiza , mas ptido^ tanto la dicia 
fieyna aue no se efectuó ninguna batalla^ 
y volvióse Don Juan d Castilla. Con to^. 
do esto, otro año torno Don Juan sobre 
Aragón^ y ^sentó Keal en Belamazan , mas 
tampoco se hizo nadfi , por aue siempre h 
estorbó la dicha RnuaMaria^y con aquel 
exército vino . el Key d. lo de Crtanada% 
como atrds se' disco. 

92 Aüo de 1 44 1 vino el Rey Don Juan 
ton el Condestable y otaros muchos á Me^ 
dina d^l Qampo, , para tratar la guerra 
contrd^ rus ^rim^s- el Rey Don Juan de 
Navatra-yy su herii^no Don Enrique^ y 
€ojntra,ei Almirante de^ Castilla ^ y^ Conde 
de ' Bena%fente , >y £imde de Castro , y otros, 
ffOS^quales le cercdro/i en Medina , y un 
eierto caballero hizo derribar H muro por 
traición , y entróte la ^illa. El Condesta- 
ble jsalió y esicapóse A uña de caballo. El 
Rj^y estaba fn la plaza , y como llegaron 
d ^ Ips cerfadores% de repente se baxan 
aU su^ caballos y le besdron las manos y j 
SA.p^ttiéf^n todos 4 Burgos en mucha 
fgnfgr^fd-í^donde- hicieron grandes fiestas. 
'-f.99 Ma^prJtio, es cosa del Dios Marte^ 
d^k.qtéal-es 'eisí;fi cdMtico quinto. Ductr¡i| 
fi^uioé^ra. \ 

fs>,94. X Cuént^^ en ñfuchas y elegantísimas 
c/^.lai l^ mnem 4fil Condf de niebla Don 
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JEnri^uc dé Gruzm^n^ cuyo hijo fui D^n 
[Juan de Guzman , primero Duaue de 
M^dirn^ Sidonia , que despuei gano d Gf^ 
l^raltar. Pues este Conde de Niebla que^ 
fjfendo tomar á Gibr altar y que estaba en 
foder de moros ^, envió á su hijo con gen-^ 
te por la parte de tierra y y íl quiso com^ 
katir 'por la parte de\ la \mar , mas sobre* 
vínole tormenta y creciente ^ y anegóse allí., 
, 9J Lucano , en el fin del libro , pone 
,eHas , y otras señales desde el verso que 
comienza : Prodigüs térras implerunt , y 
yunque hay otros 'muchos autores donde 
hay semejantes señales escritas {como ei 
Ovidio al fin del libro i f Metamorph) » 
hasta citar d Lucano y porque nuestro poe- 
^ia siempre le sigue » quando $e le ofrecen 
semejantes imitaciones. 
» . 96 Gúmenas » son las gruesas maromas 
con que se atan las áncoras ; Antena, es 
'\fin^ largo palo q^e hace cruz en el mds^ 
telj y del sé cuelgan las velas.. Carbaso^, 
je llaman las, mismas velas ;. Trioquetes» 
.§on velas pequeñas* Mesana ^ es la vela 
Jmediana i ó de medio. * ' ^ 

\, , p% V iJEvoíS recogió las reliquias, de 
Troya que es el resto TrojznOf y salienr 
do l^e.Cariaio^ cuyo alcázar se llamó JByr^ 
sa^ se<rin¿hó al 4:onsfjo de Palinuro ^ Go^ 
bernador de la flota ^ y quiso janeas tan^ 
$0 d I{atíMmo\.,que U habló alld.cn el 



ato 

Mptno , deí ^ estaba ton Leueasph 

y Or$nte que tamlien habían sido compa^ 
ñeros de Mne^Sy y se habían ahogado en 
, otra tempestad. Esta copla dice ^ que ka^ 
temos de creer ^ los \Sabios en sus oficios 
98 Ansí en este gran piélago y la^o. 
se debe guiar lafiota por el dicho del tal 
ge; Sage es sabio ^ de sagírc , verbo iati^ 
no. Ah unos por fian que se ha de decir 
ansí el refrán Castellano : AI buen callar 
llaman sage. £1 Rey Don Alonso onceno 
murió S4>bre Gibraltar de pestilencia. • 

90 Las señales de tempestad pone muy 
á la larga Plinio , capítulo último, del 
Itb. \% , y Virgilio en el tercero de las 
Geórgicas , á quien aquí sigue Juan de 
Mena ,, y Lucano en el quinto nablanth 
de Amyclas ^ marinero. 
^ Menstrua Luna, sé llama porque cada 
-ntes esnueifa. 

La DeÜa cuna, dice porque Febo naciS 
•#« la Isla Délos. 

t 100 Todo esto es de Virgilio en el di^ 
€h4y lugar. Los Delfines saltan por aito 
en él mar^quando ha de haber tempestad. 
Los marinos , entiende los^ergos , quo 
ean cuervos marinos. < . 

Los Caystros , entiende hs cisnes , por^ 

^ue junto d Caktro, riV de la Asia ^ se 

enata, muchos cisnes. - \ '. •,/ ^ 

•^ x#i , Alcioaeí , son mo^ ^ésum^rma* 



tinos y qui en el invierno hacen nido dé 
espinas de" peces dentro en el mar^y según 
algunos , en las arenas junto del mar , en 
aquel tiempo , que es por catorce dios y qué 
. I fama a¿{u{ el poeta un semilunio y no nay 
tempestad en el mar. Deste dixe larga^ 
mente en los comentarios de Us emhUthas 
4e Alce ato. Hay proverbio. Alctdonh nmc 
circa forum. Todo está manso y quieto.. 

103. Todo es de Virgilio^ en el dicho 
Jib,. 3 > j^ ^algo está aquí de JLucanOé Lo 
que Virgilio llama í^éñ^y llama nuestra 
fpeta Garza. Fúlicas son las cercetas. 
> 103 Si fe, á mis versos t$. Hermosa imU 
iacion de Virgilio y lib. ^, sobre la ntuer^ 
te de Niso y Euryalo. 
FortaQati,ambo siquid mea carmina-possunt, 
Nulla dies nuquam memarí vos exlmet acvo: 
Dum domos Aneac OapitoU immobile saxum 
Accolet^imperiumque pater Romanus habebit. 
- 104 Don JttanPimentel y Conde de Ma^ 
yorgay hijo del'Cdnde de Señálente y tiendo 
muy* esforzado y dispuesto caballero y ^ue-^ 
riéndose ir por tierras^ extrañas Á ganar 
nombre y fama y exercitdbasé^ mucho en -di^ 
versas armas , y aprendiendo éíjugatdaka^ 
cka con un criado suyo llamado Pedro de 
la Torre y mandóle que jugase á todo he^ 
=eriry y recibió una herida en el rostno y de 
que vino d^ morir. ! .. . 

t'L xQft -Dexónos en prendas* líe^edé^ei 
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Condado de Maprga Don Alonso PimeHr 
tel , su hermano , Conde de Benavente. 

ic6 Diego de Ribera y hijo de Per a^ 
fan de Rabera y Adelantado del Andalu- 
cía , Capitán de la frontera de Grana-r 
da por el Rey Don Juan , tremendo cer-* 
cada d Alora y en grande estrecho , IUt 
góse al murV para hablar al Alcayde de 
la vilpa sobre seguro j y quitó el almete^ 
¡entonces un moro tiróle una saeta, y en-* 
clavósela jpor la boca , otros dicen fot un 
ojo j de la qual herida murió en Ante-^ 
quera», Deste se canta un cantar : ' Alo-' 
ira la bien cercada ; tu que estás apar deí 

TÍOé 

107 En l£.m2Xjjí\\Zy que es Thesalia^es^ 
' fando Pompeyo cercado , un soldado de 
César que s^^lldmaba Sceva f que defen^ 
dia un castillo ^ tanta peleó allí que per^ 
dio un ojúdeHnk saeta ^ y fuófertdo en un 
musloify en el hombro , y su escudo fué ho- 
radado, can ciento y veinte y tres apugeros 
íde lanzas y saetas* Al fin ^/, de falsos fin* 
•gió que se desmayaba y y dixo que él se 
Jiabaii que Je llevasen d Pompeyo vivo: 
^ino luego unú de parte de Pompeyo lia» 
ptadjo Auhy al qual Sceva con su espada 
despedazó* Gortino no es nombre de hom- 
hre- ni de b/dlestero^ sino nombre de una 
ciudad de Creta y donde nacen unas cehr 
)íías nuty buenas fa^a hacer^ saeiM^ 9 jt mw- 
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íí aroftdo Gortinia 6 Gortlnis , contó dict 
Lucano y es la saeta de Gortino. 

Lo dicho cuenta Lucano en el lib. 6p 
y otros mtichos autores. 

1 68 Rodrigo de Perea y Adelantado de 
Cazorla , por el Arzol^isfo de Toledo , te^ 
*f%iendo cercada la fortaleza de Crastily 
vinieron sobre él muchos moros de Grana^ 
ddy el Adelantado Con su foca gente pe^ 
leo con ellos ; mas los tuyos fueron muer-^ 
tos , y él herido y freso , unos dicen (¡ue 
murió de enojo de ver :d los suyos muer^ 
tos f otros dicen que los moros le echaron 
fonzoña en las heridas , por miedo que 
del tenian. Hase de entender que el Ade-" 
lantado se.fudiera escapar vivo % fero vien^ 
do que los suyos .morían quiso morir con 
ellqs , y ansí viene ha comfar ación de Cu- 
rion, que se. fudoéi ejcafar y fero quisó 
morir con su gente. 

. I09 Gurion ^ue- seguía las f artes de 
César procuré j siendo en Roma tribuno^ 
de quitar al Rey Juba de África el rey*- 
no que tenia de mano de Pompeyo j y rx- 
to socolor de justicia j 'y que ansí cumplía 
al pueblo^ romano. Después en las guer^ 
ras civiles\ estando en África Acio Varo^ 
y con el Juba fór parte de Pompeyo^ Cé^ 
-sar envió contra ellos d Curian 9 y cerca 
-de^^ Cartagá en . Id ciudad Clupea venció 
Curion d Varo , é hízqle huir : sobrevino 



tí Rey Juba con mucha gente ,' aunque 
mostró traer' poca ^ porque la mas tenia eá 
celada i y con aquella poca provocó al Cu-' 
rion d ía batalla^ mas luego Curion fué, 
cercado , y su gente hiuerta , y él pudiera 
huir y mas no quiso y sino morir con los 
demás. Lucano lib. 4 , y otrgs muchos que* 
escribieron las guerras civiles. - 

1 10 Pedro de Narváez , hijo de Ro^ 

drigo de Harvaez , Alcayde de Anteque^ 

ra , salió un dia d correr la tierra con 

^oca gente , y sobrevinieron dos Capitanes 

' moros , y como huyesen algunos de los ihris^ 

tianosy d él le dixesen que huyese^ res^ 
pondio que su padre nunca habia huidoy 
y ansí murieron todos : cuéntase esta hit^ 
toria de varias maneras. 

111 Evandro , como atrds queda dicho^ 
^uerieiido ayudar d janeas contra Turno^ 
envió con .^neas d su, hijo Pal ante ^ el 

Jmal murió en los primeros encuentros de 
a guerra , aunque 'dexó bien vengada su 
muerte. 

112 Juan de Merlo , de nación por^ 
iuges , fué Alcayde de Alcald la Real^ 
fué muy aventajado en las armas , mas 
4uvo fin desastrado , porque en las bata-^ 
lias civiles entre el Rey Don Juan ^ y los 
Infantes le mató un vil peón '\ hijo deste 
fué Diego ele Merlo ^ Asisiente de Se^ 
milla* . . . /- , , - 
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113 Sñ Jas guerras qu^fuéfonxéHir^ 
Castilla y Francia este caballero salió en 
4e safio con un caballero aieman llamado 
JEnrJque Remestien , y lo venció. Y otra 
'üez en Arras ^ ciitíiaa de Artoys^ venció 
á un caballero princifal Hafnado Mon-- 
4Íeur de Charni» 

1 14 Lorenza de Avalos, nieto de Don 
Ruy López de .Avalos , Condestable de 
Castilla , fué camarero del Infante Don 
£nrique ^ y 'muy su privado» Él qual sa^^ 
Jiendo de Toledo con otros machos d pe- 
lear con los, del Maestre Don Alvaro dt 
Luna y fué herido en la cabeza y preso^ 
y de ahí á poco^ murió en' Escalona. 

Al cerco trabado, ZWc^ que queria sti-r 
iir 4 ser afamado ; pero al mejpr tiempo 
se cortó su hilo. , 

Deshoaestas feridas, O porque le afea- 
ban su linda cara , 6 porque no fuéroii 
dadas en guerras de moros ^ sino enguer-í 
ras civiles. 

115 Esta copla y la Aguiente es puli^ 
da imitaciqn de Virgilio y quando la ma-- 
dre de Euryalo llora d su muerto hijo§ 
lib. 9. JEneid. ~ 

116 Como el que pare b^ la leona. Sai 
Isidoro lib. 1 1 Etym. dice , que el leonci- 

. lio en paciendo duerme tres dias con sus 
noches , hasta q^ue la madre á bramido f 
le dispierta. 



Doode no gana iúngtina corona* l^cd'^ 
ftOf lib I. 

Bella geri placuit , nnllbs habitura triumpho;. 

Porque en las guerras civiles nó se^gá^ 

naban triunfos. ^ '" ^ 

1 1 7 Don Fernando de Padilla , Clave^^ 
ro de Calatrava , fué electo por todos los 
Comendadores para esta dignidad y mas el 
Infante Don Juan contra la 'úoluntad del 
Rey Don Juan , le qfieria quitar el Maes^ 
trazgo 9 y teniéndole cercado en Convenc- 
ió , jort ateza cerca de Almagro , uno de los 
suyos tirando con una honda d los contra^ 
tíos le mató. 

Si fe merecieron mis. Desto se trato en. 
la copla cLxxxvi. 

ii8 Milon Crotonitate solíase exer citar 
á correr con un toro acuestas , y en losjue*' 
gos Olympicos corrió con élf y ganó á toa- 
dos ^ y después de una puñada mató el to^ 
ro f y en un dia se lo comió* Pregunta pues 
aquí y '2 por qué en el cerco de Marte m 
se cuentan los de grandes fuerzas ? res^ 
fóndese que una cosa es fuerza' ^ y otra 
cosa es fortaleza. 

iig Octaviano es Augusto César ^ que 
fué pacífico Rey ; cerró tres veces las puerr 
tas de Jano, Habia en Roma un templa 
de Jano , cuyas puertas , si estaban abier*- 
tas , era señal que habia guerras f y si 
estaban cerradas habia faz. - 



• Y v\m0% la gloria del bticno Romano ^ 
Ansí se he en todos , y ansí leyS el Co^ 
meníador.; yo enmendé <i de Manlio > y aba^ 
a?d enmendé : y aquel que , antes se lehy 
aquel que^ Mis enmiendas tocan dos his-* 
tortas , la una de Manlio Qapitolino , y 
la otra de Camilo. Cuenta Tito Livio li* 
bro I , Jiec. 5 y qtie estando los France-^ 
jTfj sobre el Capitolio y habiéndose apode^ 
rado de la ciudad de Roma , Manlio le 
defendía muy bien , mas al fin^ cómo no 
se pudiesen conservar , hicieron partido 
con Breno , Capitán de los Franceses , que 
darían mil libras de oro por salir en pazf 
y^ estando pesando el oro , faltaba un pg- 
co al peso , y juró él Tribuno que ni te^ 
nian mas oro y ni donde lo haber y entón-^ 
ees Bretio puso la espada en la otra ba- 
ksnza y dixo \ que si no cumplían todot 
aquel peso y que no estaba hecho nada. Es^-^ 
tando en esto sobrefino Camilo , Dictador^ 
que venia á ayudar d los del CapitoliOf 
y dio sobre los Frances)es y desbaratólos , y 
restituyó la ciudad de Roma. 

Tarpeya torre, dice por el Capitolioy 
que estaba edificado en el ^ monte Tarpe^ 
yo. Dice fiel , porque Tarpeya hija de Spu- 
rio Tarpeyo no jué fiel , pues vendió por 
traición ía dicha torre d los Sabinos. 

120 Cpdvo fué Rey de AthenaSy y te- 
niendo ¿uerra contra los Dorienses y supo 



matasen al Rey de AtheHau Codrd sé *f/- 
ti6 como hombre vil , y tomó acuestas üm 
haz de sarmientos y íina hacha en la ma^^ 
no. y entróse poreí real de los enemigos^ 
y allí travóse con un soldado é hirióle con. 
la hacha » el soldado atravesóle con su. 
espacia y matóle ; pero. conociéndose que era 
el Rey Codro alzaron el Real y fuironseí 
xuenta esto Justino y Valerio Máximo. . 
He les Decios cuenta Tito Livio lib* 8^ 
y Valerio Máximo , lib* i , cap. 5 , que. 
teniendo oráculo qu^s^ A Cón$u¡l muriese, 
el exército seria TÍencedor } el Cónsul De^> 
cío se metió entre sus enemigos ^ y matan^ 
do en ellos fué muerto y vent;ió su gente^ 
^ Tres fueron los Decios, que mr su patria, 
en diversas veces se ofrecieron* 

De Torquaio dice Tito Lipio en el mis". 
mo lib. que mandó matar á Tito Manilo 
su hijo , por que contra el mandamiento 
de los Cónsules habi a peleado con otro ca*. 
tallero dfl real enemigo y yunque lo ha-* 
Ha muerto y despojado con gran gloria. 

121 I>os Brutos, entre muchos ^ celebran 
las historias romanas. El primero fué Lu* 
do Junio Bruto , que sobre el caso de Lu-^. 
crecia echó al Rey Tarquino de Roma , y 
fué él el primer Cónsul Romano. El otro 
fué Mano Bruto ^ matador de Julio Cé^ 
sar por libertar la^ República de tiranía^ 
J^^hos fuér§u los Catones , pero de dos 



se hace stan moción , Marco Xiafon ¿ran-^ 
de orador y escritor Romano ^ cuyos librot 
hoy leemos algunos , como de re rústica y dé 
iiogua latiba , jorque Jué^ censor le^ llama» 
ron Censorino. Fué bisabuelo de Marco Ca^ 
ton , el que^ siguió en las guerras , civiles d 
Pompeyo f y después de muerto PompeyOf 
íl se tuvo en África contra César % mas 
estando cercado en Utica^ determinó án^ 
tes matarse que no venir d manos de C/-=*, 
sor 9 aunque sabia que César le habia de 
hacer honra \ pero por no. la recibir de 
mano del tirano. Vesde allí se llam& 
Catón Uticense» £1 Catón mayor no se ma-- 
t6f sino muriá de noventa años ; mas nues^^ 
tro foeta^ como otros lo suelen hacer ^ atri^ 
buyo lo del uno á enttampos* 

122 Vakrio Máximo hace un capítulo 
á& continentia Roiñanorum. Mas ío que 
cuenta aquí el poeta no se tomo de allí sp» 
no de Julio Frontino lib\ /^: capítulo 3. do 
dice ansí^ Fabricio , trayéndole Cyneas em^ 
^baxador de los Bpirotas empresentado gran> 
cantidad de oro ^ no recibiéndolo j respon^ 
di6\ que mas queria rnandar d los que 
foseian el oro ^ que no poseerlo él. Los Se- 
nadores , no lo dice por los Senadores , co^ 
mo que él estorbó d los Senadores que no 
Iq (ornasen i sino dice que ti buen 5^- 
nador no se^ha de dexar corromper con 
dones* ..... 



123 Trabca, eta vestidura antigua de 
solos Reyts'y ve d Servio en el séptimo 
de la jSneid. sobre aquellas Palabras^ 
succímus trabea. Tiara , fué tocado de ca- 
beza de los Reyes de Persia. 

124 Dicen que el Rey Don Juan te- 
nia un león manso que comia á su mesa^ 
y se le echaba d sus pies estando el Rey 
sentado y y estaba tan gordo que llevando^ 
le en una carreta desde Madrid á Alca- 
lá rebentó de calor en la puente de Vive- 
ros. Quando no fuera esto ansí ^ también 
Á los Reyes antiguos los pintaban con pie^ 
les de leones en sus estrados. Murex, es 
un pez con cuya sangre se tiñe el carmesí. 

125. La villa cercada de fuego es Ma- 
drid y porque allí hay muchos pedernales^ 
y los muros estaban hechos destas piedras. 
Onustos 9 cargados y llenos , palabra Aif- 
tina. 

126 Exhorta A los hombres sin esta- 
dos y que no hayan envidia Á los Reyes ni 
"Príncipes y pues que en la suerte batea hay 

grandes bienes , de que los grandes seño^ 
res carecen. 

127 Unos moldes leen: estzdo tranqui- 
lo 9 otros leen estrado tranauilo j' otros , d 
quien sigo , estando tranquila los^ menos es- 
cucha ; en este sentido y que por favoridos 

ue estén los Reyes de Ja fortuna , no de^ 
n fiar en ella. Horat. lib. 1. Oda 3J. 
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Te purpure! inctüutit tyranni > injurioso 
jDe pede prortias stantem columnam* De la 
ntediocTidad de la vida hay una oda di 
Horacio i es la lo* del liL 2* donde está 
la cofñfaf ación de tos rayos. ' 

Feriuntque summos fulmina montea. 

1 28 Hermosa imitación de Lucano li'^ 
ero 5. hablando de Amidas ^ pobre barquea 
roi que no temia las guerras civiles* 
O vítflc tuta facultas ^ 

Pauperis > angustique lare$ o muñera nondum 
Inteliecta Deum^ Stc^ 

119 Condesa, muchedumbre % conden- 
satio* Dos tiranos hubo en Sicilia padre i 
hilo llamados Dionisios > estos hicieron mu*' 
cnas crueldades^ JuS tino libé 2,0 y it* 

130 Muchas opiniones hay de quien ha^- 
116 la primera moneda ^ nuestro poeta si^ 

Íue aqui á Lucano lib^ 6* 
rimus Thessalicac rector télluris Joños 
Informam calidae pércussít pondera massac, 
Fudit& argenium flaüimis,aururtTque moneta 
Fregit, & ¡mmensis coxit fornaciDus acra, 
Illic, quod populos scelerata impegit ¡n arma» 
Divitias numerare datüm est* 
Antes se leia ( como dice el Comendador ) 
Joñas, y el decia que mejor dixera Jano^ 
después dice que mejor será Jónos j por lo 
de Lucano i pero en Lucano dice My cilio 
que se ha de enmendar Itonus ó Ithcmus. 
13 1 CiV. 2« i^^/* Justitia est habitus ani- 
T X 
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mi (con^niuDi uttlttate cooseif^ata) suamcoi^ 
que tribuens digniutem. 

1^2 En esú.i^áltitno círculo pone el poe» 
ia ios Monarcas y Reyes , que guardan-^ 
do justicia fueron temidos , y debaxo des'^ 
tos los que menospreciada la justicia de-" 
KÁrtm de castigar muchos delitos. 

133 (¿uiso tanto el Rey Don Juan al Cott'» 
destable Don Alvaro de Luna que por es^ 
ta causa fueron las guerras entre ellos , y 
los Reyes de Aragón sus primos- Tydeo 
fué uno de los siete capitanes que fueron 
d Ia guerra de Thekas*, fué padre de Dio^ 
me des , y fué muy pequeño de cuerpo. Hes^ 
tor fué prudentísimo. 

134 Describe el poeta los hechizos que 
hizo unti Nigromántica para resucitar un 

, muerto » para que le dixese los sucesas 
de la guerra del Condestable^ Esto to^ 
do es de Lucano al fin del lib. 6. quan^ 
do el hijo^ de Pompeyo fué d preguntar 
los sucesos de las guerras civiles. Lu^ 
cano; 
Viscera non Lyncis, non durac nodux Hyensc. 

De sierpe formada. Muchos autores afir- 
man que de los tuétanos del espinazo del 
hombre , nacen culebras.. Dfista hechiceriay 
y de la de los ojos del lobo no hace men^ 
cion Liic'uno^ mas dicei Oculique draconum. 

Médula de ciervo, Et cerví pasti serpea» 
te i^iedulla. Lucano» . 
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y aquella piedra qu¿ Llámase la pie'* ~ 
dra Aetites , jf suena ^ si la bullen ^ com^ 
que tiene algo dentro x Lucano. 
Qu arque sonant foeta tepefacta sub alite saxa. 

135 Echino, es el pez Echeneis^ del 

Íual trata P linio y .otros x Luc'ano. 
ion puppitn retinens Euro^tendente rudente^ 
in mediis Echéneis a(^¡s. 

Pues no m^nos falta lo que en Chimerínp. 
Ohimeras llamamos cosas monstruosas y que 
no pueden ser. Por aquella Ckimera que 
fingen los poetas , que era un animal ^ cu-^ 
ya delantera era león ^ y el cuerpo de ca^ 
bra , y cola de dragón y y echaba fuego por 
la boca. Desta traté lar gañiente en el co- 
mento de los Emblemas de Álciato. Pues di* 
ce aquí y que no faltaron allí monstruos' de 
la naturaleza. Lucano i eh el dicho libro 
sexto. ' ■- • . ■ ■ ' • V . 

Huc quldqsid foctu genuit natuf a sltiistró 
Misceiur. ' - .... * 

Y piezas de ara. Siempre- las hechicefae 

'y encaraudores procuran- tremer consigo co^ 

sas benditas y mas no sé si esto de" aras fué 

yerro del poeta y pensando que Lucano tra-^ 

taba de l^^»ra , en un verso que cita en la 

'Copla ccjt^í. 

136 No faltó alK^spum^ de perros rd^ 
biosoSj que estos huyen del agua x Lucano* 
Kohspüma canmn quibus unda timori en.** 
Y'lueg^ dicex ^ .: > • • - .a c^^ 
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Ant Tiventls ádhac Ifibigip membfan^ Cerzsix* 
Jum dice mas ; 

Aut C¡ni$ Soa positi PhopQicis ¡n ara« 
y. 4/r^^ haffi^ ,4kho ; 
Noi^ Arabqm voluccr scrp^ns. 

Dando custodia 4 las. Lúcano. 
lonataquQ rpbri$ 9 i^quoribus custo$ pretiosas 
vjqucra conchac, 

JL^j naturalezas de todoi fsfós anitna^ 
¡es podras ver en Plinto , í en SqIího » í 
en Mliano 1 de historia anipialium^ 

137 JDe todas estas cosas se hizo unm 
junta para resucitar el muerto y mas la 
junta no se hizQ con fue^o , sim (ínn a^uasí 
jcaíirntfs 4e azufre^ 

Conglutinada % ayuntada % del Vfrh la^ 
tino conglutinare. 

\j 138 Dice hucana en el dfcha lugar ^ 
que. busca la Maga un cuerpo de un man-^ 
cebq rmen degollado^ en un df^afio^ 

Quando de noche la g^ntCt SsU tientpa 
4e llanta e1í.lé^in:wmQmv^mn 

, Huergo ^ se. toma por PlutQn 9 porque 
Orcus en latin es el infierno^ 

Ultrices , vengadoras. 
.130 Es imitación de Zucana en el di^ 
€ho lib, 6. EatratusJiabet illacaeum, gemi** 
tusque lupórum , &q, 

440 Este conjuro es^ imitación de Lucana 
en.fl dicho It^gíir. El Cerbero decían tener 
tres cabezas. £1 vil áiarincro.€5 Charoníc» 
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Aquel que vos traxo ligados. Esu es Hér* 
tules j que quando i^axo al infierno^ acó d^ 
alld el Cerbero : es uno de los trabajos de 
flércules^ 

^141 Imitación de Lucano en el Itfgar 
dicho. 

142 5"/ no obedeces Hé<:ate mi ordenan'* 
za , haré que la cara tábida y emponzoñd^^ 
da que muestras d los del infierno , la vueU 
vas d los cielos : imita d Lucano, 

143 Prosigue imitando d Lucano $ ame* 
naza d Platón que le herir d con la luz a^ 
briendo la tierra. Y llamaré dice , d De^ 
mogorgon , que es el padre de todos los 
Dioses , delante de qmen tiemblan las fu^ 
rias infernales , ^ no esta obligado al ju-^ 
r amento de la laguna Stygia^ como los otros 
Dioses: todo es de Lucano. 

144 Si hubiera guerra contra los mo^ 
ros 9 fueran dellos las animas al infierno^ 
mas pues esto cesa y ordenan los demonios 
que los ckrist taños tengan guerras , para 
que, les vayan animas. 

lAj Mn el comento de las Emblemas 
de Alciato traté largo del Camaleón , y co^ 
tno^ es falso pensar que no come » y que sé 
mantiene^ del dyre ^ aunque puede no co^ 
mer por algunos meses. El Camaléop por^ 

fue, muda colores significa los aduladpr^ 
inconstantes. ^ 

. 146 i ¡Labieno, en las guerras de Frat^^ 
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eta fué }nuf amho de César , después en 
las' gúertds civiles j^ asóse d Pompeyoy des- 
pues muriS cabe Córdova ayudanaQ al hi- 
jo de Pompeyo ; y su cabeza , con la de otros 
capitanes , fue^pre sentada d César. 

147 Habia hecho el Condestable una 
suntuosa figura suya de bronce para po- 
ner en su capilla en Toledo % jf en las re^ 
bueltas el Infante Don Enrique apoderan'^ 
dose de Toledo contra el Rey Don Juan 
mando quebrar aquel vulto^ 

148 La fdbula de Phaeton largamente 
tuenta Ovidio en fin del prin^ero y y enprin» 
tipio del segundo Metam. 

149 De Gerion habla Diodor o Siculof 
lib. j. tratando de los trabajéis dé Hércu- 
les , y uno dellos fué Gerion. También h 
trata Justino f libro último y y QtrQS muchos. 
ía verdad es esta , que en el año del mun^ 
do 2i6() Gerion el padre , hijo de Hiar* 
bas , Africano^ reyn6 en España y pero fué 

fran tirano , y matóle Ósirf^^ ^¿yP^^^* 
yás él reynáron sus dos hijos dichos G^- 
riones ^y a estos mató Hércules 'Libio ^ hi^ 
jo de Vsiris , nieto de Cam y biznieto de 
Noe ; y este Hércules en ganado d Es^ 
. jnsña la diS d Híspalo., Desde Gerion d 
Cindo hay muchos reyes en medio ^.mas des^ 
Ve Cindo hasta Don Juan el secundo [aun^ 
fue nuestro poeta va saltando) yo breve-^ 
) vtente los fondré todos siguiendo la ¿ompth 
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iacton diligentísima del padre fray Juan 
eie Pineda j Franciscano* Pues comenzan-' 
do con nuestro poeta y que usó aquí de una 
Ji^ura poétiea llamanao Cindo d Cindos- 
vindo. £ste hizo á Toledo primado de las 
lEspañas y y envió d Roma por los Morales 
de San Gregorio. En un Concilio que cele^ 
. brófué SanjSu^enio hecho Arzobispo. Succ^- 
dio luego su hijo Recisundo y hizo ArzlfHspo 
á San^ Ildefonso , reyno diez y ocho años. 
Tras este eligieron los Godos a Vamba , ca- 
i hallero esforzado y ínuy bueno , hizo Concia 
lie en Toledo año de 679 , en él repartió las 
tierras á cada Obispado y Arzobispado. Fué 
después monge en Pampliegay donde mu^ 
rio santamente. 

150 No se lea Cica sino Egicá , ni Clnga 
sino Cinda, ni Earigo sino Ervigio, aunque 
iste por catis'a del verso se corrompió. Tras 
,fl Rey Vamba sucedió Ervigio y deshere^ 
dando d Theqdofredo , hijo de Vamba , y 
casó d su hija /Ce.cilia con Egicay el qual 
sucedió d Efvigló ; perú fué mal Rey , y 
repudió á Cecilia. A Jpgica sucedió su hi- 
jo VVitiza \ eegó d Theodofredoy'y^ teniendo 
rebelión quito las armas , y derribó los lu- 
gares fuertes. Sucedióle Acosta , hijo del 
ciego Theodofredo ; este cegó á Witiza y le 
prendió. Algunos ponen aqid al Rey Abar- 
ca. I>e^ódfigOy atrás copla xci. 

i 51 Witiza 6 l/tisauris mató 4 Don 



Favila y Duaue de Cantabria padre del 
Rey Don Pelayo , primer F.ey de León, 
, ■ 1^2 Favila, hija de Pelayo ^ reynó dos 
años , matóle un oso andando á caza. Su^ 
cedióle Alonso ti Católico , que kabia casa' 
do con Qrmisinda , hija ae Pelayo , fué 
hijo de Don Pedro , Duque de Cantabria^ 
teyná 19 años habienda siempre victoria 
de los moros^ 

153 Fruela^ q Fray la , hija del dicho 
Don Alonso f fué Rey aspiro , mata d su 
hermapo B imarana , de miedo que ná se lo 
alzasen sus gentes por Reyx reyno trece años^ 
matóle sU hermano Aurelio , el quat le suce* 
dio y y concertó can los moros de darles 
cien doncellas por tener paz. Silo reyno 
tras éste por estar casada, con üsenda , het" 
mana de Aí^relia. Reyna luego Maurega^ 
ta , hija bastardo del Rey Dan Alonso \ qui- 
tó el Reyna d su sobrino Alonso el Casto. 
SuQedió Bermudo , hija de Froyla \ salió 
d reynar siendo mange y diácono. 

154 Bermudo j siendo eclesiástico ^ pa'^ 
reciéndale que na podia hacer muchas co^ 
sas tocante d la gobernación , de su volun» 
tad entregó el reyna á Don Alonso el Cas^ 
ta , su ^olbri^o , hija >del Rey Fruela , y nie" 
ta de pofi Alonso. Fué Rey excelente , rey- 
no ^1 años , todas en castidad. Hubo mu- 
chas victorias de los moras y y venció d 
Cario Magno en Roncesvalles^ ^ Inundó d 
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San Salvador de OvUdo ^ regraciando d 
I>ios la gran victoria quf alcanzo de los 
moros , donde murieron mas de sesenta 
mil dellqs. A este le hicieron dos Angel- 
íes una cruz , apareciénd^h eH forma de 
flatergsn Aqu( saltó el poeta seis J^yeS 
hasta Lain Calvo, A Alonso Casta suce^ 
dio Ramiro > hijo de Bermudo diácono \ ép- 
ie venció d los moros y sobre quitar el fe^ 
^Hq de las cien doncellas* Ordenó el voto 
^e Santiago. Ordóño y hijo de Ramiro ^ga" 
^ nó d los moros d Salamanca^ Alonso Mag^ 
nOf hijo de QrdoñOf edifica la Iglesia dg 
Santiago y su muger é Aifos le quitaron el 
reyno Su hijo Don García reyno poco^ mu^ 
fiomQzo en Zamora, Sucedió Ordoño^ her^ 
mano d^ Qarcfa \ fimdó la Iglesia 4(t León* 
Vino luego Fr^yla y hermana de OrdoñOf 
fué cruel y lepraso. En este tien^ se al- 
borotó Castilla , y eligió jueces qué los go- 
kernasen ; d NuHo Rasura para cosas de 
paz , y 4 Lait^ CaIvo para cosas de guerr 
ra^ De iinfio Rasura descendió el Cond^ 
Fernán González , y de Lain Cativo el 
Cid Jíu^^Di^z. , . 

1 5 í ,[^quí ^ace otro gran s^lto el 'póe- 
Ja f porque entre los dichos jueces y el Rey 
Fernanda faltan nuev^ Reyes f por esta ór^ 
jden\ "Tras el Rey Froyla sucedió su hijo 
^ipnso el qúarfOf éste se metió monge ^ de^ 
\^ando el Rejjfno 4 it^ hermano Ramiro. Tras 



3o# 
Ramiro Ordo fío su hijo , yerno del Conde 
JFernan González. Sucedióle Ordoño el 
Malo , hijo de Don Alonso el Monge , ma^ 
iáronle los moros labe Cérdova. Siguióse, 
Don Sancho ti Gordo j hermano de Or^ 
dono tercero. Diste huvo el Conde Fernán 
González likre de León al Condado de 
Castilla , for precio de un caballo y de un 
azor. Sucedió Ramiro , hijo del dichp 
Sancho* En este tiempo fueron los siete In-t 
f antes de Lara. Sucedióle Bermudo , hi- 
jo de Ordoño tercero. Luego Alonso hijo 
de Bermudo. Luego Bermudo tercero , su 
hijo. Este hizo ¿jue Castilla se llamase 
reyn^. Juntóse Castilla con navarra por 
casamientos. Juntóse León con Castilla y 
Navarra^ casando Dm Fernando el Gran* 
^de con la hermana de Bermudo. En es^ 
te tiempo floreció el Cid. Reynó Fernán^ 
do quárenta y siete añasy habiendo heck$ 
grandes proezas , y gobernando sabiamen- 
te. Sucedióle Don Sancho i d quien maté 
Vellido sobre Zamora. Sucedióle Alonso su 
hermano , sexto deste "nombre^ que ganó 4 
Toledo^ llámale el poeta\Ufcero ^ porque 
(I no ha contado mas dé dos Alonsos íí«- 
ies deste. Sucedió d esfe""^ Algnso s^tim 
{que aquí llama quarto ylianiado Empera- 
dor , casó con Doña Urraca'\' hija del pa^ 
sado. Sucedióle su hijo Dofi Sancho el De^ 
seado. Luego vino su hermamlSuíh Petüando^ 
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wique ^ uno hijo de Don Sancho. el Desea* 
do f (¡tie fundó la Universidad de Palen^ 
€ia , y otro Don Alonso noveno , aue gd* 
nó la batalla de las Navas de Toíosa, de 
la qual se dixio en la copla cxLvi. Enrf» 

fue hijo de Alonso el Bueno , estando en 
^alenda jugando can sus pages , uno tiró 
una teja de lo alto^ y hirióle , y dende d 
focos dias murió. . 

157 . Para mas declaración de la copla 
f asada r desta digo , que él Rey Don ^- 
lonso , séptimo Rey de León y Casmla^ tu^ 
vo dos hijos y y dexó á Castilla d Don 
Sancho , y d Don Fernando a León ; cada 
uno destos tuvo un hijo llamado Alonsoí 
estos dos primos en competencia hicieron 
en sus reynos Universidad.. Alonso nove* 
no hizo en Castilla la de Falencia» Alon^ 
so octavo en el rejno de León la de Sa^ 
lamanca* Donr Alonso de Lfon tuvo por 
hijo d Don Fernando el Santo que tornó 
d juntar la corona de Castilla y León 9 y 
esta es la mas cierta cuenta destos Reyes* 
Murió en Sevilla i' año de 11^2. , 

158 Alfonso décimo , hijo de Don Fer^ 
fiando el Santo 9 compuso las Partidas, las 
Tablas astronómicas , y la Crdíiíca general de 
España. Dio ciento y cincuenta quintales de 
plata d la Emperatriz de Constantinopla 
para rescatar d su marido cautivo. Fué 
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for sú gran 'oirtud elegido por JEmpefd'* 
dor i rejnó 35 años^ 

' 1 5 9 Don Sancho eí Btavó > fué hijo del 
dicho Buey DoH Alonso. Tuvo por hijo d Don 
Fernanao quarto [aunqui dáui le llanta ter* 
cero s fot ím itdeñ iobtedicha^ yÉstt murió 
en Jaén etnplaíadó ^or los Carvajales ^ que 
injustamente ntañdo despeñar* 

160 -4 Don Fernando sucedi6 su hijo 
Don Alonso onceno 1 fué fnuy buen Rejí 
reyno quarenta años ^ y venció muchas ha- 
tallas ^^ecialnunte la del Rey Africano de 
BtlamWínf contó se contó en la copla cxlvu 

161 Don Pedro* el cruel fué hi{o de 
Don Alonso , matóle su hermano Dori £ñ- 
rique ^y reynó tras él un hijo bastardo de 
Don Enrique llamado Don Fadrique x fui 
el primer Duque en CastilUé Sucedió i 
Enrique su hijo Don Juan el primero. Bs" 
te mandó que en las cartas publicas no se 
pusiese era de César ^ sino año del nací- 
miento de nuestro Señor» Murió^ en Alcalá 
corriendo un caballo» 

162 Al Rey Don Juan sucedió su hi- 
jo Don Enrique el Doliente y gobernó sus 
reynos en paz \ y fué muy amigo de libros^ 
y gaitó mucho en esto 1 porque los enviaba 
d buscar por todo el mundo. Murió de vein* 
te y siete años y dexó por sucesor al Rey 
Don Juan el segundo , d quien esta obra 
se dedicó. 
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163 Esta esia f ostrera c$pfit' dp toda 
la obra ^ y aun de las trescientas {^porque 
irás la cofia ccxl , faltaron dos que se 
ferdiéron » según claro consta del lib. sex- 
to de Lucano , d quien allí el poeta sigue. 
Cuéntase agora que el Rey Don Juan man* 
do al, poeta que prosiguiese hasta hacer 
iantas coplas como dias hay en el ano. Y 
ansí comienza el poeta que habiendo ya /i- 
cdbado su trabajo , una voz de grande au- 
toridad le mandó proseguir. Mas las co-- 
fias que desta materia compus^ ( si com* 
puso algunas) no parecen , salvo las ccxctx 
y ccc , quf daban principio á la segun^ 
da obra. Las otras veinte y qüatro que 
van adelante , ni son de Juan de Me- 
na , ni se le parecen , porque tratan mal 
al Rey Don Juan , d quien Juan de Me-' 
na tanto pretendió ensalzar. También es- 
ta valabra (jamás) siempre en Mena sig* 
nifica (siempre) aquí significa (nunca) co^ 
tno parece en la primera^ copla y en otras. 

PBRTENECIBKTES A tJL CORONACIOK. 

164 Describe la primavera y llamando 
al verano pintor del muijdo , quando se pa* 
ra nuestri vida ufana , porque es. el me^ 
jor tiempo del año. Las tres caras de Dia- 
na son Luna nueva ^ y media ^ y llena. Y 
la Luna estd en ¡el primer cielo i y eso )ts, 
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Fondón del polo segundo , tomando por el 
cielo, Z^ cunas de Jufiter es la Isla de 
Creta j dice que el hijo de Latona , ^ue 
es el Sol y hdbia esclarecido y alumbrado 
á Creta , estando el mismo sol ^ri uno de los 
doce tachones del Zodiaco ^ ijue era el to^ 
roi como lue^o sé diráé 

165 Habla del monte ^ai^naso , al qual 
subió Safo f mü^er sapientísima y natural de 
la Isla de Ltsbos-^ y ansí suben todos los 
que trababan en la virtud^ O sacro monte^ 
que demandas y llamas para tí d qualquie^^ 
ra que manda y quiere innefar y aborrecer 
d la nefanda y maldita ignorancia y que 
es culpa y azote de neciosé 

166 Luco i es bosque. Jásanos valles, /¿r 
,yuso que es^baxú , dixp jusanos , antes de* 

tía insanos. ' 

167 Deglucian , tragaban $ del verbo la- 
iino deglutió- 
los Llama cuerpo sin brazos á los hom^^ 

bres que no obraron cosas dignas de mlt-^ 
tnoria. Tal fué el Rey Niño , hijo de la 
Reyna Semíramis i que siempre se estuvo 
entr^ las damas de su madre en vestidos 
de mugef , y su madre gobernaba el reyno^ 
haciendo entender^ á toaos que era hombre, 
Cadino es Cadmo , de quien trata Ovidio 
lib. 4. Me t amor, tuvo por nietos d BacOf 
hijo de Semele , tui;o d Penteo Rey de The- 
tas qUe murió hecho, pedazos d manos de 
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su madrf y de sus Has y des te habla aau€ 
él poeta X fué también nieta de Cadmo Ac-^ 
teon , de quien luego dirá el poeta ; to-» 
das estas fdbulas cuenta Ovidio larga^ 
mente. De Jason , de Atamante ^v sit mu^ 
¿er Ino 9 largamente Ovidio. El maridé 
de Penelope , ya je sake ' que es Ulisesi 
fero podríase dudar , pprque Jason y Uli" 
ses f tan excelentes caballeros ^ se cuentan 
aquí con los malos y dañados. Responde" 
sé{ que J^son quebró la fe de casamien^ 
io dos Jo tres veces , y JJlises representa 
los engañadores ^ lisongerosy y arteros. El 
hijo ae Lyriope es Narciso , que murió de 
amores de sí mismo viéndose en Una fuen-- 
te 9 representa los que presumen de sí mu-^ 
cho con vanagloria. 3ien largo lo cuenta 
Ovidio. Emende VcssLnitf donae decia Pé- 
same. , 

169 El Tfoyano reismo, son los Re-* 
yes de Troya. El padre de Astianes et 
Héctor , dice que estaba en mas hondo a^ 
bismo j denotando que los que son dota^ 
dos de mayores fuerzas , ó hermosura , 6 
virtudes si no conocen d Dios , y dntes 
for aquello no son mas humildes , que me^ 
^ recen mas pena. 

De Terco diximos en la copla ciit atrás. 

^JdaSf f AnceOf natural de Arcadia y són 

de los nombrados en Ovidio ^ lib^ i ^ para 

matar si puerco de Calidonia , y á Anceo 

V 
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li mató el dicho jpuerco. Phineo fué Rff 
de .Arcadia , que sacó los ojos d dos Ai^ 
jos for acusación de. la madrastra f y los 
4ÍÍQse's le cegdron d él j le echaron las tres 
líarpias que le robasen las mesas cada 
dia , y le ensuciasen la- casa. El que mas 
,d Id' larga cuenta esto es Valerio Flaco en 
su ArgonaUf lib. 4. 

170 De íxion , diximos en la coüla CTV* 
Z)^ Sinon dice Virgilio que fué la causa 
principal de tomarse Troya ; trátase de él 
largamente en el segundo de la j£neida. 

Los hijos de Leda son Castor y PolluXf 

pénense aquí ^ parque trataron de tomar 

por fuerza • la mugeres age fias á sus mar 

- ridos 9 que eran hijas de Leucipo , y hubo 

' sobre ello grOn pelea , donde murió Casr- 

'tor-y los dos maridos. Ovid. lib. 5. Fas- 

torum. 

Las fijas de Danao , diximos desto atrás 

\ en la copla lxjji : estas mataron d sus 

, maridos-. Afvts y citra, son preposiciones^ 

por decir ames, y después ¿testos estaban 

' las hermanas Bdides. De Aipphiarao dixi^ 

mos en la copla xc. 

171 .Pro vagando , pasando adelante. De 
los que vivos matando , porque en el inñerM 

. nunca se acaban las penas , dnies los W- 
"íH^s mueren , y loi muertos, reviven en ellas. 
Eaco, Minos/ Radamante son ¡tres hijos de 
Júpiter , Jueces de ios dañados. JEáÁdMt 
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ts.una sapiente iijfernal.VviJio, 4. Meta- 
morph. 

172 £1 padre dt Mdicerta es el Rey 
Acamante 9 que le. traían loco estas tres fu* 
fias infernales^ cuyos nombres sonx Alec'^ 
$0 , Megera 9 Tisiphone. De Atamante , Ovi^ 
dio largamente , lib. 4. Allí está lo de Me-- 
licerta y su madre Ino ^ que se convertii* 
ron en Dioses, del mar. 

173 Cerbero era uñ Can de tres caber 
mas 9 portero del infierno^ VirgiL libro 6. 
Séneca » antojóse al poeta que era nombre 
compuesto de se p é^.ntco , como si dixe^ 
ra^ hombre matador de H mismo p y ansí 
dice, que porque los pecadores son homi" 
das de sí mismos f que todos estos ya con-- 
fados, quanto al nombre se podrían lia-* 
mar Senéea» 

174 Evas, Z^/m evofae , que es lo nUS'- 
mo que hola, 

17 í Es m^d negocio mirar atrás los 
hombres en las obras ael talante qu-e es la 
voluntad 9 digo en los vicios pasados. Es^ 
to se declara por la fábula del hijo de 
Galiope , que es Orfeo ^ que perdió d su mu- 
ger por mirar afras; cuya fábula es muy 
vulgar, 

176 Esta voz (della) ,f^ refere d la 
sombra , según la explica el mismo poeta 
^n su glosa. 

177 Pone siete peligros marinos com-- 

va 
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forados A los siete pecados mortales que- 
suelen echar d fondo los navegantes deste 
mundo. ^ 

- S yrtes , son los baxos de 'Berbería , donde 
encallan las naves ^ y no puedenr-salir. CV' 
ciadas , son Islas del mar Egeo y entre los 
guales (por listar ellas muy. juntas) kaf 
peligros j como lo significa Horacio en la 
Oda 14. del libro primero , en el postrer 
verso. 

Acroceraania , son unos montes de Epi* 
ro que baten en el mar Adriáiico^ donde 
se quiebran muchas naves. Horacio , Oda 3. 
lib, u Scylla y Caribdis , son dos peligrot 
entre Sicilia y Italia. Carina , dice Juan 
de Mena , que es otro peligra ^ y que se 
-toma generalmente por el mar. Cafareoí es 
una punta de la Isla Negr oponte muy pt' 
Ugrosa , donde hicieron naufragio los Grie^ 
¿os viniendo de Troya. Puestos los siete 
peligros dice que también- muchas bestias 
marinas le pusieron miedo , como Delfines 
y Focas, y mas que era de noche. 

178 La sangre es en el cuerpo huma-' 
no como un solícito capitán que guarda 
una ciudad quando la combaten , que acU' 
de con mucha solicitud d las partes cm^ 
batidas. Si recibimos una cuchillada en una 
^mano allí acude luego la sangre. Si habe- 
rnos ver mema , porque padece la cara , aüí 
acude td sangre , y pardmoHos ^olojr^dot^ 

- '■■ .■ V 



Si habernos miedos parque padece el corar- 
Ztm allí acude la sangre , y párase l^ ca^ 
ra amarilla. Ansí dice el poeta^^ que el mié* 
'do robó la flor de su cara» que es la ian» 
grey for darla al corazón. Vice mas <, que^ 
los vicios mejor se vencen huyendo ^ que 
no esperando. 

179 De pequeño j en poco espacio fCn 
ireve; 

Surgt, wí^ levanté. Clicie, fué una.ami^ 
ga de Febo , d la qual él dexó por cier-* 
io enojo i y ella desesperada fuese d un^de-^ 
cierto , y allí se volvió en la yerba ijorna* 
aoly la qual siempre se vuelve al sol don" 
de quiera que esté. Muy largo lo cuenta 
Ovidio , libro 4. Met. Los rayos pyrami- 
dales , nuestros ojos perciben en la nina las 
cosas ^ por grandes que sean , en una deU 
gada punta. Ansí que percebimos como 
por pyrdmide. Pyrámides llamamos ^ comq 
los chapiteles de las iglesias, cuyos altos 
llamamos Conus , y lo baxo y fundamefito 
¿lamamos Basa. 

180 Véase airas la copla xvj. Gomó- 
le honras, ó frtccs. Dice que tres cosas sue^ 
Jen ser las que hacen d los hombres deS" 
acordarse de sí y honras , 6 grandes tra-^ 
4fa}os. Preces, dixo.por proezas 

181 Alpes , propiamente son los montes 
'^ue apartan la Francia de Italia , mas 

aquí témanse por qualquiera altura, ca- 



mo^ es la del monte Parnaso. 

i8a O tu vihuela de Orfeo que tiene t 
sofi de la lyra de Feboy padre suyo , ven^ 
ven prest ff como una vira d favorecer d 
mis versos. Lumbre Caucásea, ^/wk?;^// C4fc« 
caso de Asia es altísimo , /. siempre es^ 
td resplandeciente por la mucha nieve qut 
tiene. 

183 Limfa y es a^ua. Frondas , son las 
hojas en latin frondes. Salmacis, fué una 
Ninfa que se solia bañar en unot lagos 
muy limpios , de la qual muy largo trat^ 
Ovidio , lib. 4. M^tam, 

184 Pone primero Iqs sagrados poetasx 
«1 alnado <4e Urias , es Salomón , que com-^ 
puso muchas cosas en verso. También su 
padre David compuso el P salterio en ver^ 
so. Vi aquel por cuyo. Este es Aristótelee^ 

Íue entre otras muchas obras compuso los 
tetcoros , materia necesaria d los poetas. 

185 De Mauseolo y su sepulcro y traté 
en las trescientas en la copla zxív, 6adk- 
ra, es silla» Lucillos llaman los sepulcros 
de los antiguos , porque hallaban en ellos 
unas luces 6 candelas que ardían perpe^ 
tuamente. La soiñbra de Apolo es la gra% 
luz y resplandor del Sol, 

186 Las quatro virtudes cercaron al 
Marques^ cantando cosas altas y celestial 
les , que este es el romance de Athmte. Vhs^ 
gH^ al fin del lib. >. ^neL . - . 
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.Ctthar:!. crinitus Topas. 

Pe^nat aqrsata docuit qu« maximns Atlas^ 

i 87 Excedía esta corona. días del LiU" - 
reí t porque siendo de roble , significa cor 
4rona de caballería y fortaleza. 

188 Vosotros los cautelosos y perdidos,, 
sed envidiosos de tanio bien , imitando ¡as 
fisadas de los que aborrecen d los m.tioSf 
según lo de David, Iniquos odio liabui. 
Mmende profazando , donde decia pcrdor- 
nando. 

189 La fama i dice Virgilio ^ que es de 
casta de los gigantes ; y dice que ella fre^- 
gano largamente las bodas, del hi\o de An^ 
chises y que es Mneas % y de la Reyna Di^ 
do i d la qual llama aquí P.enea , porque 

-PcKni son los Africanos^ Dice que vaya 
presto xon el viento .Bóreas 9 porque este 
es el mas ligero entre los vientos. 

190 Porque fallen los que vienen. Por^ 
que la gente venidera halle las nuves , que 
^detienen los ilustres hechos p rompidas la • 
voz de la Fama. Las nuves son los ^;i- 
vidiosos f que estorban que no veamos la 
¿loria y fama de los buenos. 

191 Cuéntase en la historia del Conde 
JFernan-Gonzalez y que estando para dar 
una batalla d los^ moros , arremetió un ca^ 
tallero solo fuera de la ordenanza y y le 
iragó la tierra que mas no pareció \ y co^ 
ono todof cobrasen de aquello miedo ^ di^ 



9eo // Conde \' tened buen ánimo ^ caballea 
ros i que mes la tierra que es tan dura ^ no 
nos puede sufrir ^ mucho menos sufrirá d 
nuestros enemigos , que son muchos mas. 

Ramnisía , es la fortuna , llamada an^ 
sí de Ramnus , pueblo junto de Atenas^ 
donde ella tenia Un famoso templo. Dice 
aquí el poeta , como quejándose de lafor^ 
tuna , qué poco le duró aquella gloria de 
aquel ^ alto lugar , y qué breves fueron las 
treguas de la fortuna ^ baxándole de tan- 
ta tranquilidad á la guerra. 

192 Estas coplas y que llaman lo chro 
escuro , estaban tan perdidas que muchas 
dellas no hadan sentido ; ¡luien quisiere 
ver prueba desto y colégelas con las anti^ 
'sguas imoresionesi aunque no digo que que-^ 
dan toaas enmendadas , antes queda la 
puerta abierta para que los curiosos pue-^ 
dan mostrar sus ingenios en rtstituir et 
"Verdadero sentido, y leti^a , que por causa 
de descuidados correctores se ha perdida. 

FIN. 
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